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1. CHAMP D’APPLICATION 
La présente F.I.C.C.U. s’applique aux films utilisés pour servir de couverture des silos « taupinière » ou « en couloir », ainsi qu’aux gaines pour silos de 
manière à obtenir une enveloppe permettant de mettre à l’abri de l’oxygène de l’air le fourrage humide afin de le transformer par un processus de 
fermentation anaérobie en ensilage. 
 
Ces films doivent être retirés des champs après usage (voir paragraphe 8). 
 

2. DESTINATION ET SPECIFICITES DES FILMS DE COUVERTURE DE SILOS D’ENSILAGE 
2.1 Généralités sur les films de couverture de silos d’ensilage 
L’ensilage est une technique de conservation des fourrages humides par acidification du milieu à l’abri de l’air. 
Les films de « couverture de silos d’ensilage » sont des films destinés à  la conservation des fourrages humides en silos. Ce sont des films flexibles produits par 
extrusion gonflage.  
Ces films ne doivent pas être utilisés pour un autre usage, comme par exemple pour la conservation et/ou la protection des fourrages secs (paille par 
exemple). 
Ils se divisent en 5 types : 

- Type SA : film ou gaine d’une épaisseur nominale supérieure à 90µm apte au contact alimentaire, 
- Type SB : film ou gaine d’une épaisseur nominale supérieure à 100µm non apte au contact alimentaire, 
- Type SC : film d’une épaisseur nominale supérieure à 35µm utilisé comme revêtement en association avec un film ensilage de type SA ou SB, 
- Type SD : film ou gaine d’une épaisseur nominale supérieure à 90µm ayant au moins une couche coextrudée constituée d’un polymère barrière aux gaz 

(par exemple EvOH ou polyamide), 
- Type SE : film d’une épaisseur nominale supérieure à 35µm ayant au moins une couche coextrudée constituée d’un polymère barrière aux gaz utilisé 

comme revêtement en association avec un film ensilage de type SA ou SB. 
 

2.2  Utilisation des différents types de films de couverture de silos d’ensilage    
 

- Les films SA et SD dits « de conservation » peuvent être utilisés seuls pour la couverture des silos d’ensilage. 
- Les films SB dits « de protection » ne doivent pas être utilisés seuls mais impérativement en association avec un sous-film type SC ou SE. 
- Les films SC et SE dits « sous-film » ne doivent pas être utilisés seuls. Ils doivent être positionnés au contact du fourrage et toujours être utilisés sous 

un film épais. 
 
 

3. CARACTERISTIQUES DES FILMS D’ENSILAGE  
3.1 Caractéristiques dimensionnelles 

Produits étiquetés sous le sigle  

Nature des caractéristiques Exigences Méthodes de mesure 

Tolérances Largeur +/- 2% (de la largeur nominale déclarée*) 
ISO 4592  

Tolérances Longueur -1%, +2% (de la longueur nominale déclarée*) 
*Largeur nominale et longueur nominale : valeurs de la largeur et de la longueur indiquées sur l’étiquette bobine. 

Produits étiquetés sous le sigle   
Nature des caractéristiques Exigences Méthodes de mesure 

Tolérances Epaisseurs moyenne / Epaisseur nominale** -5%, +5% 
ISO 4593 Tolérances Epaisseur ponctuelle / Epaisseur nominale** 

Pour Types SA, SC, SD, SE - 20%, +20% 

Tolérances Largeur +/- 2% (de la largeur nominale déclarée**) 
ISO 4592 

Tolérances Longueur -1%, +2% (de la longueur nominale déclarée**) 
** Epaisseur nominale,  largeur nominale et longueur nominale : valeurs de l’épaisseur, de la largeur et de la longueur indiquées sur l’étiquette bobine. 
 

3.2 Caractéristiques techniques des différents types de films de couverture de silos d’ensilage 
Contrainte à la rupture en traction, Allongement à la rupture en traction et Résistance aux chocs (dart-test) à l’état neuf sont en conformité avec les valeurs 
spécifiées dans la norme NF EN 13207 Tableau 3.  
 

3.3 Durée de vie 
3.3.1 Classes de film 
Trois classes de film sont commercialisées correspondant aux caractéristiques décrites dans le tableau ci-dessous. 
Pour chaque classe, le film doit présenter une durée de vie minimum mesurée au laboratoire dans une enceinte de vieillissement accélérée aux UV en conformité 
avec le tableau ci-dessous. 

Classe 
Durée minimum en heures enceinte WOM  

(avec 0,51W/(m2⋅nm)) 
Selon la norme NF EN 13207 

Durée minimum en heures enceinte SEPAP 
Selon la norme NF EN 13207 

  C0 * 140 50 
C1 1400 500 
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C2 2100 750 
* cette classe s’applique uniquement pour les films types SC ou SE 
 
Notre société a mis au point une classe de film supplémentaire par rapport à la norme, dénommée C3.  
Cette classe de film C3 présente une durée de vie mesurée selon la  méthode décrite de la norme NF EN 13207 égale à : 

Classe 
Durée minimum en heures enceinte WOM  

(avec 0,51W/(m2⋅nm)) 
Selon la norme NF EN 13207 

Durée minimum en heures enceinte SEPAP 
Selon la norme NF EN 13207 

C3 3400 900 
 
3.3.2 Détermination de la classe de film à utiliser en fonction de la zone climatique et de la durée de vie attendue  
Ce paragraphe ne s’applique pas au film mince types SC ou SE (C0) 
 

3.3.2.1 Zones géographiques 
La durée de vie mesurée en laboratoire (cf § 3.3.1) ne correspond pas à la durée de vie sur le terrain après utilisation du film. La durée de vie sur le terrain 
dépend de la zone géographique où est utilisé le film de couverture de silos d’ensilage. 
Pour chaque zone géographique, il existe  une correspondance informative entre la durée de vie sur le terrain exprimée en mois et la durée de vie mesurée en 
enceinte de vieillissement accéléré (cf § 3.3.1). 
 

Durée exposition en heures en enceinte de vieillissement accéléré  
en WOM avec 0,51W/(m2⋅nm) / SEPAP 

Zone 
Climatique Exposition solaire globale 

         Durabilité 
                  du film                                                            

Exemples 
de zones 
géographiques 

12 mois 18 mois 

CZ1 Jusqu’à 4,2 GJ/m²/an  
jusqu’à 100 kLy/an Nord Europe  1 100/375 1 400/500 

CZ2 >  4,2 et jusqu’à 5,4 GJ/m²/an 
> 100 et jusqu’à 130 kLy/an 

Centre Europe / 
France /Nord Italie 1 400/500 2 100/750 

CZ3 >  5,4 et jusqu’à 6,7GJ/m²/an 
>  130 et jusqu’à 160 kLy/an 

Andalousie 
/Sicile/Sud Italie 
Afrique du Nord 

2 100/750 2 600/900 

 

Comme notre société propose des films pouvant être utilisés en dehors des zones géographiques définies par la norme NF EN 13207, pour la zone géographique de 
rayonnement solaire compris entre 160 et 180 Kly par an (CZ4) et/ou durée de vie attendue supérieure à 12 mois , notre société a extrapolé la norme pour établir 
une correspondance entre la durée de vie du film sur le terrain dans cette zone et la durée de vie en enceinte de vieillissement accéléré (cf tableau ci-dessous). 
 

CZ4 > 6,7 jusqu’à 7,5 GJ/m²/an     
> 160 jusqu’à 180 kLy/an 

Moyen Orient / 
Afrique  2 600/900 NC  

 

3.3.2.2 Durée de vie attendue 
La durée de vie attendue par l’utilisateur exprimée en mois démarre à la date de la première mise en place du film sur le silo d’ensilage. 
 

3.3.2.3 Choix de la classe du film à utiliser 
Pour déterminer la classe de film à utiliser en fonction de la zone géographique d’installation et de la durée de vie que vous attendez, il convient de se reporter au 
tableau ci-dessous. 

Classe du film à utiliser   
en fonction de la zone géographique et de la durée de vie attendue 

Zone 
climatique 

Durée de vie                   
           attendue 

 
Exposition 
solaire globale 

12 mois 18 mois 

CZ1 Jusqu’à 4,2 GJ/m²/an  
jusqu’à 100 kLy/an C1 C1 

CZ2 >  4,2 et jusqu’à 5,4 GJ/m²/an 
> 100 et jusqu’à 130 kLy/an C1 C2 

CZ3 >  5,4 et jusqu’à 6,7GJ/m²/an 
>  130 et jusqu’à 160 kLy/an C2 C3 

CZ4 > 6,7 jusqu’à 7,5 GJ/m²/an     
> 160 jusqu’à 180 kLy/an C3 NC  

                        1KLy = 0,04184 GJ/m2           
 
De ce fait, un film de même classe aura une durée plus courte dans une zone géographique d’intensité lumineuse plus forte. 
 

Afin de vous permettre de déterminer la zone géographique dans laquelle le film va être utilisé, vous trouverez à titre informatif une carte d’exposition au 
rayonnement solaire sur notre site internet www.barbiergroup.com 
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Cependant pour connaître l’exposition exacte aux rayonnements solaires de votre zone d’utilisation, vous devez consulter votre station météorologique 
locale. 
 

3.4 Les facteurs de dégradation des films de couverture de silo 
Une multitude de facteurs peuvent accélérer ou retarder la dégradation du film après la mise en place sur le silo, donc sa durée de vie. Les facteurs connus à ce jour 
sont les suivants : 
 

3.4.1 L’intensité du rayonnement solaire 
Toutes autres conditions identiques par ailleurs, le film aura une durée de vie plus courte dans une zone géographique de fort ensoleillement (ex : sud Europe) que 
dans une zone à faible ensoleillement (ex : nord Europe). 
Il en sera de même si le film est utilisé dans une même zone géographique en période estivale où l’intensité lumineuse est plus forte et les journées plus longues, 
plutôt qu’en périodes printanière et automnale durant lesquelles l’intensité lumineuse est moins forte et les journées moins longues. 
 

3.4.2 Le niveau des températures 
Toutes autres conditions identiques par ailleurs, un film aura une durée de vie plus courte dans une zone géographique présentant un niveau de température plus 
élevé (ex : sud de l’Europe) que dans une zone géographique présentant un niveau de température plus faible (ex : nord de l’Europe). 
Il en sera de même si le film est utilisé dans une même zone géographique en période estivale où les températures sont plus élevées, plutôt qu’en périodes 
printanière et automnale durant lesquelles les températures sont moins élevées. 
 

3.4.3 Les gaz type oxydes d’azote 
L’excès de gaz de type oxydes d’azote nuit au fourrage et au film. 
Selon notre expérience, à ce jour, l’excès de gaz de type oxydes d’azote peut provenir : 

- d’une fertilisation en produits azotés trop importante des champs de fourrage et/ou trop récente par rapport à la coupe du fourrage, 
- et/ou d’un taux de matière sèche trop faible du fourrage au moment de la coupe. 

 
L’excès de gaz de type oxydes d’azote peut : 

- préjudicier à la qualité du fourrage en diminuant sa valeur nutritive,  
- préjudicier au film lui-même en provoquant une dégradation prématurée de celui-ci, lequel perd alors ses propriétés d’imperméabilité à l’oxygène 

et à l’eau, perte de propriété à l’origine à son tour d’une dégradation de la qualité du fourrage, voire de la perte de ce dernier, 
- induire des problèmes sanitaires et de pollution environnementale localisée. 

 
La société BARBIER ne saurait être tenue responsable de l’endommagement du film et/ou de l’endommagement ou de la perte du fourrage, consécutive à un excès 
de gaz de type oxydes d’azote. 
 

3.4.4 Les agressions provoquées par des animaux 
Le film n’est pas conçu pour résister pas aux agressions par les animaux (oiseaux, chat, renard, rongeurs…). Il est donc impératif de recouvrir le silo d’ensilage 
d’un filet de protection adapté à cet usage. Il est fortement conseillé de clôturer le silo pour limiter son accessibilité aux animaux. 
L’utilisateur doit rester vigilant et pallier toute perforation occasionnée par des animaux. Toute perforation du film entraîne en effet une pénétration d’oxygène à 
l’intérieur du silo, préjudiciable à la bonne conservation du produit ensilé. L’utilisateur doit donc régulièrement inspecter si le silo ne présente pas de perforation ou 
d’agression extérieure. En cas de perforation, l’utilisateur devra impérativement reboucher les trous avec un scotch spécifiquement adapté, voire si cela est insuffisant 
réinstaller un film épais. 
 

La société BARBIER ne saurait être tenue responsable de l’endommagement du film et/ou de l’endommagement ou de la perte du fourrage, consécutive à la 
perforation par des animaux. 
 

3.4.5 Les agressions mécaniques provoquées par des intempéries 
Le film n’est conçu pour résister qu’à un certain niveau d’impact (cf § 3.2). Lors d’un épisode de grêle, ce niveau d’impact peut être dépassé et donc entraîner la 
perforation du film. C’est pourquoi, après tout épisode de grêle, l’utilisateur devra inspecter très minutieusement si le film de couverture ne présente pas de 
perforation. En effet, la grêle peut être à l’origine de micro-perforations difficiles à déceler. La micro perforation du film entraîne une pénétration d’oxygène à 
l’intérieur du silo, préjudiciable à la bonne conservation du produit ensilé. En cas de perforation, l’utilisateur devra impérativement reboucher les trous avec un scotch 
spécifiquement adapté, voire si cela est insuffisant réinstaller un film épais, et consommer rapidement le silo, si le fourrage est encore propre à la consommation par le 
bétail. 
La société BARBIER ne saurait être tenue responsable de l’endommagement du film et/ou de l’endommagement ou de la perte du fourrage, consécutive à la 
perforation du film par la grêle. 
 

3.4.6 Usage des traitements phytosanitaires à proximité du silo 
Les silos doivent être situés dans une zone à l’abri des traitements phytosanitaires. 
En effet, certains produits phytosanitaires agissent comme des agents pro-dégradants du film de couverture de silo d’ensilage. Ont été identifiés à ce jour comme 
agents pro-dégradants certaines molécules organo-métalliques (le fer, le zinc, le cuivre, le manganèse…), ainsi que des agents chlorés et/ou halogénés et/ou 
soufrés. 
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Ces produits phytosanitaires provoquent une dégradation prématurée du film, lequel perd alors ses propriétés d’imperméabilité à l’oxygène et à l’eau, perte de 
propriété à l’origine à son tour d’une dégradation de la qualité du fourrage, voire de la perte de ce dernier. 
La société BARBIER ne saurait être tenue responsable de l’endommagement du film et/ou de l’endommagement ou de la perte de récolte, consécutif à l’utilisation 
inappropriée de traitements phytosanitaires. 
 

3.4.7 Usage de pneumatique comme lest pour maintenir le film sur le silo  
L’usage de pneumatique comme moyen de lestage du film pour assurer son maintien sur le silo est à proscrire comme le précise d’ailleurs la norme NF EN 
13207. 
En effet l’eau de pluie stagne dans la zone où se trouve posé le pneu. Elle entraîne une extraction d’additifs chimiques contenus dans le pneu lesquels sont 
susceptibles d’entrainer une dégradation accélérée du film dans la zone en contact avec le pneu. 
En conséquence la société BARBIER ne saurait être tenue responsable de l’endommagement du film et/ou de l’endommagement ou de la perte du fourrage, 
consécutive à l’usage de pneumatique comme lest. 
 

4. TRAÇABILITE ET JUSTIFICATIFS A CONSERVER 
La traçabilité des intrants de l’exploitation agricole est une exigence européenne. 
C’est pourquoi, tous nos films de couverture de silo d’ensilage sont identifiés de manière à assurer une traçabilité du produit tout au long de sa vie. 
Cette identification est assurée par une impression sur le film et par une étiquette présente sur chaque bobine et/ou sur l’unité de conditionnement, ainsi que par la 
présente Fiche d’Informations, de Conseils et de Consignes d’Utilisation (F.I.C.C.U.) jointe à chaque bobine (soit dans le mandrin, soit dans l’emballage, soit 
dans la première spire de la bobine) et consultable sur notre site internet www.barbiergroup.com ou sur simple demande auprès de votre fournisseur. 
L’agriculteur et/ou le prestataire auquel il recourt pour la mise en place du film, doit impérativement conserver l’étiquette et un échantillon (fond de bobine 
d’un demi-mètre de longueur conservé dans son emballage) pour chaque bâche utilisée, et un exemplaire de la F.I.C.C.U. jusqu’à la consommation du produit ensilé. 
 

5. DATE LIMITE D’UTILISATION ET CONDITIONS DE STOCKAGE DU FILM AVANT EMPLOI 
5.1 Date limite d’utilisation (DLU) 
Tout Film pour  couverture de silo d’ensilage doit impérativement être utilisé avant la date limite d’utilisation mentionnée sur l’étiquette apposée sur la 
bobine et/ou sur l’unité de conditionnement. 
Au-delà de ce délai, le film ne doit plus être utilisé. 
Il est conseillé d’utiliser le Film pour couverture de silo d’ensilage dans les 12 mois suivant sa date de livraison chez l’agriculteur. 
La société BARBIER ne saurait être tenue pour responsable de quelques dommages que ce soient, causés par un Film pour  couverture de silo d’ensilage vendu ou 
utilisé après sa date limite d’utilisation. 
 

5.2 Conditions de stockage 
Les principaux facteurs de dégradation du film sont la lumière et la température, mais aussi les agressions mécaniques. 
C’est pourquoi, avant utilisation des bobines, ces dernières doivent impérativement être stockées dans un local tempéré, ventilé et clos, à l’abri de la lumière, de la 
chaleur (température < à 35°C) et des agressions mécaniques. 
Le film doit impérativement être stocké dans son emballage d’origine. 
Dans la mesure du possible, toute bobine entamée doit être utilisée en intégralité pour éviter toute détérioration mécanique ultérieure. Si ce n’est pas possible, le 
reste de la bobine devra être remis dans son emballage d’origine et stocké dans les mêmes conditions que celles évoquées précédemment. 
La société BARBIER ne saurait être tenue pour responsable des dommages causés par un film du fait qu’il n’aurait pas été stocké dans les conditions indiquées ci-
dessus. 
 

6. OPERATIONS SUR LE FILM 
Le film pour couverture de silo d’ensilage  ne doit subir aucune transformation, traitement de surface, traitement thermique ou chimique, ou façonnage. 
La société BARBIER ne saurait être tenue pour responsable des dommages, causés par un film du fait qu’il aurait subi l’une des opérations susmentionnées. 
 

7. CONDITIONS A RESPECTER  
La société BARBIER ne saurait être tenue pour responsable des dommages causés par un film pour couverture de silo d’ensilage  du fait du non-respect 
d’une ou plusieurs des conditions ci-dessous exposées. 
 

7.1 Stade de croissance optimum du fourrage pour réaliser l’opération d’ensilage 
L’opération d’ensilage doit être réalisée au bon stade de croissance du produit à ensiler, lequel est : 

- Pour l’herbe, au début de l’épiaison, 
- Pour le trèfle, à la formation des bourgeons, 
- Pour la luzerne, au stade jeune peu ligneux, 
- Pour le mais le stade optimal de récolte correspond à un grain rempli par tiers des trois formes amidons (laiteux, pâteux, vitreux), le taux de 

matière sèche de la plante entière se situe alors à 32%, 
- Pour les autres fourrages, se reporter aux conseils de la Chambre d’Agriculture ou d’instituts techniques. 

Un fourrage coupé trop jeune aura une valeur alimentaire réduite et peu de sucres. Une récolte du fourrage à un stade trop tardif entraînera des difficultés au 
tassage et donc une augmentation de l’air emprisonné, une mauvaise conservation du fourrage, et une diminution de la digestibilité. Un fourrage coupé à un stade 
tardif aura une valeur alimentaire réduite et s’apparentera à un fourrage ligneux. 
 

7.2  Préparation du chantier et entretien de l’ensileuse 
Le chantier d’ensilage doit être prévu à l’avance. Les silos sont propres sur les murs et au sol. Les matériaux de lestage (sacs de préférence)  sont préparés à 
l’avance). Les tracteurs pour le tassement sont préparés (nettoyage des roues pour éviter la présence de terre).  
Nettoyer les abords du silo pour éliminer tout objet ou corps étrangers susceptibles de détériorer le film, si celui-ci doit reposer sur le sol à l’occasion de sa pose. 
 

7.3 Fauchage, hachage et pré fanage du fourrage. 
La présence de terre dans le fourrage entraîne inévitablement une contamination par des bactéries indésirables ainsi que des champignons. Ces derniers donnent 
naissance à des moisissures qui peuvent dégrader la valeur alimentaire du fourrage voire qui peuvent s’avérer toxiques pour les animaux. Pour limiter ce risque de 
contamination par la terre, il est nécessaire d’éliminer les taupinières au printemps et au moment du fauchage, de réaliser  une coupe 10 cm minimum au-dessus du 
sol. Par ailleurs une coupe 10 cm au-dessus du sol  permet une meilleure ventilation de l’andain et une bonne reprise de la prairie ou de la luzerne. 
Le fauchage ne doit pas intervenir moins de 10 semaines après application de purin, de fumier, d’engrais azoté pour éviter notamment la formation de 
gaz type oxydes d’azote (voir § 3.4.3), la contamination par des bactéries indésirables ainsi que des champignons, qui peuvent être à l’origine d’une 
dégradation de la valeur nutritionnelle et/ou d’une perte du fourrage et/ou d’une intoxication du bétail. 
Le chantier d’ensilage ne doit pas se réaliser sous la pluie. 
Pour les graminées et les légumineuses s’assurer  de 3 jours sans précipitation au moment de l’ensilage pour atteindre les taux de matière sèche indiqués ci-après. 
Pour le maïs, on veillera à ne pas ensiler sous la pluie afin de ne pas modifier le taux de matière sèche mesuré avant ensilage.  
Pour obtenir une bonne fermentation et donc une bonne valeur nutritionnelle du fourrage, il est nécessaire que le taux de matière sèche lors de la confection du silo 
se situe pour les graminées entre 30 et 35%, pour les légumineuses entre 30 et 40% et pour le maïs de préférence entre 30 et 35% et jamais au-dessus de 35%. 
 

Un taux de matière sèche inférieur aux valeurs mini indiquées ci-dessus peut entraîner : 
- Une fermentation incomplète (d’autant que le taux de sucre est faible), 
- Une augmentation des jus, d’où une perte de la valeur alimentaire 

5/43 
 

http://www.barbiergroup.com/


(toxiques éventuellement), 
- Un stockage difficile et instable, 
- De façon générale  une mauvaise conservation. 

Un taux de matière sèche supérieur aux valeurs maxi indiquées ci-dessus peut entraîner : 
- Une perte de sucre, 
- Une modification de la fermentation 
- Un risque de formation de moisissures accru. 

 

Pour les graminées et les légumineuses préférer le matin car les réserves ou sucres solubles sont plus élevés dans la plante et elle bénéficiera de conditions plus 
favorables à la dessication. 
La coupe ou le hachage est une opération essentielle pour la réussite de son ensilage. 
Pour les graminées et les légumineuses, il faut assurer  une coupe fine pour obtenir des brins nettement coupés de 3 à 6 cm de long.  
Pour le maïs, les gros morceaux (> 20 mm) sont indésirables car ils gênent le tassement du silo, et provoquent des refus des animaux  à l’auge. La présence de plus 
de 1 % de gros morceaux traduit un défaut de réglage ou d’entretien de l’ensileuse. 
 

Pour les graminées et les légumineuses les andains doivent être uniformes, homogènes et aussi large que possible afin d’assurer un séchage homogène et pour 
obtenir un produit plus homogène. 
 

7.4 Confection du silo 
Il est conseillé de réaliser le silo de préférence à proximité de l’exploitation pour faciliter sa surveillance. 
Le silo doit être réalisé sur une aire propre stabilisée ou bétonnée dans laquelle l’eau ne doit pas pouvoir s’accumuler (trou, cours d’eau, fossé ou drainage). En 
effet, la présence d’eau entraîne une mauvaise conservation et une dégradation de la qualité du produit ensilé, voire de la perte de ce dernier. 
 
Pour les silos dits «  couloirs », il est fortement conseillé de recouvrir les murs du silo avant remplissage par un film de protection dont on rabat la partie supérieure  
sur le tas de produit ensilé après que le remplissage du silo ait été effectué. Les bâches de côté sont rabattues sur la surface du silo sur une largeur d’au moins 1 m 
(voir schéma au paragraphe 7.6). 
 

7.5 Tassage du fourrage 
Plus le tassage sera important et homogène, moins le silo contiendra d’oxygène, et plus la fermentation anaérobie sera favorisée. 
Pour obtenir un tassage de qualité celui-ci doit être réalisé régulièrement par apport successif de couches de fourrage. 
Un tassage présentant une densité inférieure à 230 kg/m3 est un mauvais tassage et est préjudiciable à la qualité du fourrage ensilé. 
Lors du tassage, un soin particulier sera porté à la propreté des roues des tracteurs assurant l’opération afin d’éviter l’introduction de terre dans le fourrage, compte 
tenu des risques liés à la terre (cf paragraphe 7.3). 
Pour les silos « couloirs » on veillera à tasser aussi bien le long des murs qu’au centre du silo.  
Lorsqu’il est réalisé en plein air, à la fin de l’opération de tassage, le silo doit : 

- Retrouver une forme convexe dans le sens de la largeur qui permet les écoulements des eaux de pluie sur les côtés.  
- Présenter dans le sens de la longueur une pente minimale pour évacuer les eaux de pluie. 

À l’ouverture, la qualité du tassage du silo peut être vérifiée par un test simple : on ne doit pas à arriver à enfouir une main dans le front d’attaque. 
Il est rappelé que le tassage ne permet en aucun cas d’augmenter le taux de matière sèche. 
Les conservateurs permettent de limiter les pertes et d’améliorer les valeurs alimentaires. Si l’agriculteur souhaite ajouter des additifs de conservation ou 
nutritionnels au fourrage, ce dernier doit impérativement s’assurer de leur compatibilité avec le film d’ensilage auprès de son fournisseur d’additifs. 
 

7.6 Fermeture du silo (achèvement de la réalisation du silo) 
Vous ne devez pas oublier que l’herbe continue à « vivre » après avoir été coupée. En effet, la respiration des cellules en présence d’oxygène continue et 
consomme du sucre. La valeur alimentaire du fourrage diminue d’autant.  
Il est donc très important de procéder à la fermeture du silo dans un délai le plus court possible. 
Pour le maïs, la fermeture du silo doit intervenir le jour même de la récolte du produit à ensiler. 
Pour les graminées et les légumineuses la fermeture du silo ne doit pas  dépasser 1,5 jour.  
 

La date et l’heure de fin de pose du film doit être impérativement enregistrée par écrit, de préférence dans le carnet de culture/cahier d’exploitation, si 
celui-ci existe. 
 

Pour couvrir le silo et ce quel que soit le type de silo « taupinière » ou  « couloir », les bobines ou les films doivent être déployées sur toute la surface du silo sans 
avoir traîné au sol et dans l’ordre suivant : 

1) la  bâche ou bobine de film mince dite « sous film » types SC ou SE (film d’une épaisseur supérieure à 35 microns). Ce film mince se plaque contre le 
fourrage pour limiter la circulation directe de l’air entre le fourrage et le film épais d’ensilage. Il permet ainsi d’améliorer la qualité de la conservation 
des fourrages. 

2) la bâche ou bobine opaque de film « épais » (film d’une épaisseur supérieure à 90 microns pour les types SA ou SD, et supérieure à 100 microns pour le 
type SB) qui assure principalement l’étanchéité à l’oxygène de l’air. Il est impératif de se reporter au marquage du film pour déterminer la face à 
disposer côté ciel. 

 

Le film et le sous-film utilisés doivent impérativement être neufs. 
La responsabilité de la société Barbier ne sera en aucun cas engagée en cas d’utilisation de films ou de sous films ayant déjà servi. 
 

Il est recommandé de déployer ces 2 bâches simultanément afin d’éviter de devoir marcher sur le film mince et de risquer de le perforer lors de l’installation du 
film épais. Lors de cette opération, on veillera à tendre convenablement les films afin de s’assurer de leur bonne application sur toute la surface du silo.  
En cas de raccord, si la longueur des bâches est insuffisante, il conviendra de prévoir une zone de superposition d’au moins 5 ml entre les bâches que l’on veut 
assembler. 
 
Lors de la mise en place des films, en cas de déchirures et seulement si elles sont peu importantes (inférieures à 10cm), les trous devront être réparés avec un ruban 
adhésif approprié pour cet usage. En cas de trous plus importants, la bâche épaisse devra être recouverte d’une seconde bâche épaisse neuve sans trou. 
 

Afin de permettre une meilleure répartition du lestage et de mieux protéger le film épais de toute perforation, un filet base polyamide d’un grammage 
d’au moins  240g/m2 doit être installé sur le film épais.  
 

Pour assurer l'étanchéité sur la périphérie d’un silo « taupinière »  il faut lester la totalité de la surface des  film d’ensilage sur la périphérie et en partie sur le dessus 
du silo à l’aide de matériaux de lestage appropriés ( levée de sable, sacs, , etc.), c'est-à-dire avec des matériaux qui ne risquent pas de perforer le film ou de 
contaminer l'ensilage en cas de perforation accidentelle. Le lestage doit se faire à partir du point le plus haut du tas d'ensilage en veillant à tendre le film 
correctement (cf schémas 1 et 2). 
Les principaux matériaux de lestage à proscrire sont la terre, les graviers avec silex, le fumier, les palettes, les pneus (voir § 3.4.7). 
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Schéma 1 : Silo taupinière 

 
Pour assurer l'étanchéité d’un silo « couloir »  il faut lester la surface des film d’ensilage avec des sacs de lestage remplis de sable ou de graviers non tranchants, de 
la manière suivante :  
- disposer les sacs, de préférence de manière jointive, sur les contours du silo.  
- disposer des sacs dans le sens de la largeur, tous les 3 m maximum en privilégiant les zones de raccords. Dans le cas où la bâche se détend, il est judicieux d’y 
remédier en la retendant.  

 
Schéma 2 : silo couloir 

 
Sur le ou les fronts du silo (silo taupinière ou couloir) sont placé des sacs de lestage qui se touchent. La bâche épaisse est relevée et une deuxième rangée de sacs 
de lestage est mise en place (voir Schéma 3).  
 
 

                                                      

 
Schéma 3 : coupe longitudinale Silo taupinière / Silo couloir 

 
Si une valve d’évacuation des gaz a été installée lors de la confection du silo,  elle doit impérativement être fermée au maximum 3 à 4 jours après que le silo ait 
lui-même été fermé. Elle permet d’évacuer les gaz qui sont produits les premiers jours pour éviter que  le silo gonfle. 
 
Le silo doit rester impérativement  fermer au moins 1 mois après  la date de fermeture.  
 
Le front d’attaque est adapté à la taille du troupeau pour permettre un avancement de plus de 10 cm l’hiver et plus de 20 cm l’été. 
 

7.7 Consommation du fourrage ensilé 
L'exploitation du silo doit toujours se faire à partir de l'extrémité correspondant au point le plus bas. 
Après chaque prélèvement de fourrage ensilé, on veillera à ce que le front d’attaque soit franc et vertical. Une fois le prélèvement réalisé, on veillera à 
repositionner le film et les lests sur toute la largeur du front d'attaque pour limiter la pénétration d’air et d’eau (cf schémas ci-dessus). 
 

En cas d'interruption de consommation du silo supérieure à 3 jours, le front d'attaque doit être franc mais en forme de talus, afin de pouvoir rétablir une étanchéité 
correcte en lestant le film au pied du front d'attaque. 
 

L’ouverture du silo ne doit en aucun cas se faire moins de 30 jours après la date de confection du silo.  
Nos films possèdent  une durée de vie attendue soit de 12 mois soit de 18 mois (cf § 3.3).  Il est donc impératif de consommer les produits ensilés dans ces 
délais à partir de la date de confection du silo. 
 

7.8 Protection contre les animaux 
Pour la protection contre les animaux et les risques encourus par l’agression des films pour couverture de silo d’ensilage  par les animaux, se reporter au paragraphe 
3.4.4.  
8. DISPOSITION A PRENDRE APRES USAGE DU FILM 
 

En fin de vie, c’est-à-dire au terme de leur période d’utilisation, les films objet de la présente F.I.C.C.U doivent être éliminés dans le respect de la réglementation 
et/ou des recommandations applicables dans le pays d’emploi. 
Ces films ne doivent jamais être enterrés, brûlés par l’utilisateur, ni demeurer stockés, sur l’exploitation agricole. 
En effet les films contiennent des composants qui en se dégradant peuvent porter atteinte à l’environnement notamment à l’eau, aux sols, à l’air. 

Ensilage 
Ensilage 

Film épais d’ensilage 

Sous-film d’ensilage 

Filet de protection 

Sac de lestage 

Sous-film d’ensilage 

Ensilage Sac de lestage 

Film épais d’ensilage 

Filet de protection 

Sous-film d’ensilage 

Ensilage 

Sac de lestage 

Film épais d’ensilage 

Filet de protection 

Film de protection des murs 
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En l’absence de réglementation et/ou de recommandations applicables, il est impératif, soit d’apporter, soit de faire récupérer, ces films, par une société spécialisée 
dans le recyclage. 
Afin de faciliter le recyclage et sous réserve de la réglementation et/ou des recommandations applicables, il est conseillé : 
- de retirer les films par temps sec ; 
- de retirer du film tout élément étranger à celui-ci (bois, pierre…) ; 
- de ne pas mélanger des films constitués de matériaux différents, car ces matériaux ne sont pas toujours compatibles avec la récupération des matériaux ; 
- de ne pas mélanger des films colorés (noirs, verts, blancs, marrons, etc.) avec des films incolores ou translucides ; 
- de ne pas mélanger des films minces avec des films épais  
- de ne pas traîner les films sur le sol 
- avant récupération par l’organisme de collecte, de placer en attente les films dans un lieu protégé des intempéries. 

 
 

9. RECLAMATIONS CLIENT 
9.1. Principe de responsabilité 
Les obligations de la société BARBIER stipulées dans la présente F.I.C.C.U. ne constituent pas des obligations de résultat, mais des obligations de moyen. 
 
Un film pour couverture de silo d’ensilage  est considéré comme conforme s’il répond aux conditions explicitées dans l’article 3. 
Si tel n’est pas le cas, la responsabilité de la société BARBIER sera susceptible d’être recherchée, sauf : 

 si le revendeur et/ou l’acheteur n’ont pas respecté les dispositions stipulées dans la présente F.I.C.C.U. et que ce non-respect s’avère être la cause de la 
réclamation, 

 si la réclamation provient d’un évènement non imputable à la société BARBIER. 
 
9.2. Déclaration du litige 
9.2.1 Recevabilité de la déclaration 
La responsabilité de la société BARBIER ne pourra être recherchée que dans les conditions exposées à article 9.1 et si le pourcentage estimé de perte  de fourrage 
représente plus de 10 % de la masse totale du fourrage ensilé. 
 

9.2.2 Actions à entreprendre 
Pour le cas où l’utilisateur du Film de Couverture de silo d’ensilage estimerait celui-ci défectueux, il devra :  
 Informer immédiatement son fournisseur, avec copies pour information à la société BARBIER et lui communiquer les informations suivantes:  

• numéro de lot de fabrication du film jugé défectueux et numéro des bobines, 
• copie des étiquettes des bobines du film jugé défectueux, 
• copie du ou des bons de livraison et de la ou des factures des films jugés défectueux, 
• date et lieu d’utilisation du film jugé défectueux, 
• nature du/des fourrages ensilés 
• une description de la défectuosité, au moyen de la communication d’un échantillon du film et de photographies montrant la défectuosité ou le silo concerné. 

 
 Prendre immédiatement les mesures conservatoires et compensatoires qui s’imposent pour assurer la pérennité et la bonne conservation des fourrages. 
 
 Laisser son fournisseur et/ou éventuellement la société BARBIER se rendre dans son exploitation pour effectuer les investigations (par exemple des prélèvements 
d’échantillons) nécessaires à l’instruction de la réclamation. 
 
A l’issue de son instruction, la société BARBIER fera part au fournisseur de la suite qu’elle entend donner à la réclamation du client. 
 
En cas de vice caché ou de non-conformité des marchandises livrées et/ou de dommage (matériel, immatériel, direct ou indirect, consécutif ou non) causé par 
le Film de Couverture de silo d’ensilage, la responsabilité de la société BARBIER sera limitée à son choix soit au remboursement du prix du film 
défectueux, soit au remplacement de ce film. 

 
10. DATE D’EFFET 
La présente F.I.C.C.U. remplace à compter de sa date toute F.I.C.C.U. antérieure concernant les mêmes films. 
Cette F.I.C.C.U. est susceptible d'évolution, seule la F.I.C.C.U. en vigueur à la date du contrat est applicable. 
La F.I.C.C.U. en vigueur vous est adressée à l'occasion de chaque contrat. 
Vous pouvez retrouver la F.I.C.C.U. en vigueur sur notre site internet www.barbiergroup.com ou sur simple demande auprès de votre fournisseur. 
 
11. LANGUE APPLICABLE 
La présente FICCU étant rédigée en plusieurs langues, la version française prévaudra en cas de de désaccord portant sur la traduction. 
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INFORMATION AND GUIDANCE SHEET AND INSTRUCTIONS FOR USE (F.I.C.C.U.) FOR 

Cover films for silage silos 
MET/MTCA/F.I.C.C.U./10-100 – REV1 – 06/2018 

 
1. SCOPE OF APPLICATION 
This F.I.C.C.U. applies to films used as a cover for silage pits and clamps/bunkers, and also to silobags to obtain an envelope allowing the wet forage to be 
protected from the oxygen in the air in order to transform it into silage by means of an anaerobic fermentation process. 
 
These films must be removed from the field after use (see paragraph 8). 
 

2. USE AND CHARACTERISTICS OF COVER FILMS FOR SILAGE SILOS 
2.1 General information on cover films for silage silos 
Silage is a technique used for conservation of wet forage by acidification of the environment protected from the ambient air. 
The “silage silo cover” films are intended for conservation of wet forage in silos. They are flexible films produced by blown film extrusion.  
These films must not be used for any other purpose, such as for the conservation and/or protection of dry forage (straw for example). 
They are divided into 5 types: 

- Type SA : Film or tube with a nominal thickness > 90 μm suitable for food contact, 
- Type SB : Film or tube with a nominal thickness > 100 μm not suitable for food contact, 
- Type SC : Film with a nominal thickness > 35 μm used as lining in combination addition to a type A or B silage film, 
- Type SD : Film or tube with a nominal thickness > 90 µm having at least one coextruded layer made from a gas barrier polymer (e.g. EVOH or 

polyamide)  
- Type SE : Film with a nominal thickness > 35 μm having at least one coextruded layer made from a gas barrier polymer used as lining in combination 

addition to a type A or B silage film. 
 
2.2 Use of different types of silage silo cover films 
 

- The films SA and SD named “conservation” films can be used only for covering silage silos. 
- The films SB named “protection” films must not be used as a standalone component but with a sub-film type SC or SE. 
- The thin “sub-film” films SC et SE must not be used as a standalone component. They must be positioned in contact with the forage and always be 

used under a thick film. 
 
 

3. CHARACTERISTICS OF SILAGE FILMS  
3.1 Dimensional characteristics 

Products labelled with the acronym  

Nature of characteristics Requirements Methods of measurement 

Width tolerances +/- 2% (of the declared nominal width*) 
ISO 4592  

Length tolerances -1%, +2% (of the declared nominal length*) 
* Nominal size and nominal length: width and length values indicated on the reel label. 

Products labelled with the acronym  

Nature of characteristics Requirements Methods of measurement 

Average thickness tolerances / Nominal thickness** -5%, +5% 
ISO 4593 Spot thickness tolerances / Nominal thickness** 

For the Types SA, SC, SD, SE - 20%, +20% 

Width tolerances +/- 2% (of the declared nominal width**) 
ISO 4592 

Length tolerances -1%, +2% (of the declared nominal length**) 
** Nominal thickness, nominal width and nominal length: thickness, width and length values indicated on the reel label. 
 

3.2 Technical characteristics of different types of silage silo cover films 
The tensile strength, tensile elongation at break and impact strength (Dart test), measured on unused film, are compliant with the values specified in the NF EN 
13207 standard, Table 3.  
 

3.3 Durability 
3.3.1 Film classes 
Three film classes corresponding to the characteristics described in the table below are sold. 
For each class, the film must have a minimum durability measured in the laboratory in a UV accelerated ageing chamber in accordance with the table below. 

Class 
Minimum duration in hours in the WOM chamber 

(with 0.51W/(m²⋅nm)) 
According to the NF EN 13207 standard 

Minimum duration  in hours  
in the SEPAP chamber 

According to the NF EN 13207 standard 
  C0 * 140 50 

C1 1400 500 
C2 2100 750 

* this class applies only to thin “sub-film”, types SC or SE 
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Our company has developed an additional class of film called C3 in relation to the standard.  
This C3 class of film has a durability that is measured according to the method described in the NF EN 13207 standard and is equal to: 

Class 
Minimum duration in hours in the WOM chamber 

with 0.51W/(m²⋅nm) 
According to the NF EN 13207 standard 

Minimum duration  in hours in the SEPAP 
chamber 

According to the NF EN 13207 standard 
C3 3400 900 

 
3.3.2 Determination of the film class to be used as per the climatic zone and the expected durability  
This paragraph does not apply to the thin “sub-film” film types SC or SE (C0) 
 

3.3.2.1 Geographical areas 
The durability measured in the laboratory (see § 3.3.1) does not correspond to the durability in the field after using the film. The durability in the field 
depends on the geographical area where the silage silo cover film is used. 
For each geographical area, there is an informative correspondence between the durability in the field in months and the durability measured in an accelerated 
ageing chamber (see § 3.3.1). 
 

Exposure time in hours in the accelerated ageing chamber  
in WOM with 0.51W/(m²⋅nm) / SEPAP 

Climatic 
zone Overall solar exposure 

         Durability 
                  of the film                                                            

Examples 
of geographical areas 

12 months 18 months 

CZ1 Up to 4.2 GJ/m²/year  
Up to 100 kLy/year North Europe  1100/375 1400/500 

CZ2 > 4.2 and up to 5.4 GJ/m²/year 
> 100 and up to 130 kLy/year 

Central Europe / 
France / North Italy 1400/500 2100/750 

CZ3 > 5.4 and up to 6.7 GJ/m²/year 
> 130 and up to 160 kLy/year 

Andalusia / Sicily / 
South Italy 

North Africa 
2100/750 2600/900 

 

As our company offers films that can be used outside the geographical areas defined by the NF EN 13207 standard, for a geographical area with solar radiation 
between 160 and 180 Kly a year (CZ4) and/or an expected durability greater than 12 months, our company has extrapolated the standard to establish a 
correspondence between the durability of the film on the field in this area and the durability in an accelerated ageing chamber (see table below). 
 

CZ4 > 6.7 up to 7.5 GJ/m²/year     
> 160 up to 180 kLy/year Middle East / Africa  2600/900 NC 

 

3.3.2.2 Expected durability 
The durability expected by the user is expressed in months and begins on the date of first installation of the film on the silage silo. 
 

3.3.2.3 Choice of the film class to be used 
To determine the film class to be used depending on the geographical area of installation and the durability that you expect, please refer to the table below. 
 

Film class to be used   
depending on the geographical area and expected durability 

Climatic 
zone 

Expected durability 
 

Overall 
solar exposure 

12 months 18 months 

CZ1 Up to 4.2 GJ/m²/year  
Up to 100 kLy/year C1 C1 

CZ2 > 4.2 and up to 5.4 GJ/m²/year 
> 100 and up to 130 kLy/year C1 C2 

CZ3 > 5.4 and up to 6.7 GJ/m²/year 
> 130 and up to 160 kLy/year C2 C3 

CZ4 > 6.7 up to 7.5 GJ/m²/year     
> 160 up to 180 kLy/year C3 NC 

1KLy = 0.04184 GJ/m2  
 
As a result, a film of the same class will have a shorter duration in a geographical area of higher light intensity. 
 

To allow you to determine the geographical area in which the film will be used, a solar radiation exposure map is provided on our website www.barbiergroup.com 
for information purposes. 
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However, to know the exact exposure to solar radiation in your area of use, please consult your local weather station. 
 

3.4 Factors responsible for degradation of silo cover films 
Several factors can accelerate or delay the degradation of the film after it is installed on the silo, and thus its durability. The factors known to date are: 
 

3.4.1 Intensity of solar radiation 
With all other conditions being equal, the film will have a shorter durability in a geographical area with high solar radiation (e.g.: southern Europe) than in an area 
with low solar radiation (e.g.: northern Europe). 
The same applies if the film is used in the same geographical area during the summer when the luminous intensity is higher and the days are longer, rather than in 
spring and autumn when the luminous intensity is lower and the days are shorter. 
 

3.4.2 Temperature level 
With all other conditions being equal, a film will have a shorter durability in a geographical area with higher temperatures (e.g.: southern Europe) than in a 
geographical area with low temperatures (e.g.: northern Europe). 
The same applies if the film is used in the same geographical area during the summer when temperatures are higher, rather than in spring and autumn when 
temperatures are lower. 
 

3.4.3 Nitrogen oxide gases 
Excess nitrogen oxide gas is detrimental to the forage and film. 
Based on our experience to date, excess nitrogen oxide gas can come from: 

- excessive fertilisation using nitrogen compounds for forage fields and/or very recent fertilisation in relation to the forage cutting, 
- and/or very low dry matter content of the forage at the time of the cutting. 

 
Excess nitrogen oxide gas can: 

- damage the forage quality by decreasing its nutritional value,  
- damage the film itself causing premature degradation thereof, due to which it loses its impermeability to oxygen and water, i.e. loss of a property 

that in turn causes a degradation of the forage quality, or even a loss of the forage, 
- induce health problems and localised environmental pollution. 

 
BARBIER group cannot be held responsible for damage to the film and/or damage to or loss of the forage, following an excess of nitrogen oxide gas. 
 

3.4.4 Damage caused by animals 
The film is not resistant to damage caused by animals (birds, cats, foxes, rodents, etc.). It is therefore imperative to cover the silage silo with a protective 
net  suitable for this purpose. It is strongly recommended to close the silo to minimise its accessibility to animals. 
The user must remain vigilant and compensate for any perforation caused by animals. Any perforation of the film causes oxygen to enter the silo, which is 
detrimental to the proper preservation of the silage. The user must thus periodically inspect the silo for perforation or external damage. In case of perforation, the 
user must plug the holes with specially adapted Sellotape, and if it is not sufficient, re-install a thick film. 
 

BARBIER group cannot be held responsible for damage to the film and/or damage to or loss of forage, following perforation by animals. 
 

3.4.5 Mechanical damage caused by bad weather 
The film is designed to withstand only a certain level of impact (see § 3.2). In the event of hail, this level of impact resistance may be exceeded and therefore result 
in perforation of the film. Therefore, after a hailstorm, the user must inspect very carefully if the cover film has any perforations. Hail can also cause micro-
perforations that are difficult to detect. The micro-perforation of the film causes oxygen to enter the silo, which is detrimental to the proper preservation of the 
silage. In case of perforation, the user must plug the holes with specially adapted Sellotape, and if it is not sufficient, re-install a thick film, and immediately use the 
silo, if the forage is still suitable for consumption by livestock. 
BARBIER group cannot be held responsible for damage to the film and/or damage to or loss of forage, following perforation of the film due to hail. 
 

3.4.6 Use of plant protection treatments near the silo 
The silos must be located in an area safe from plant protection treatments. 
Some plant protection products act as pro-degrading agents for the silage silo cover film. Certain organometallic molecules (iron, zinc, copper, cobalt, manganese, 
etc.) as well as chlorinated and/or halogenated and/or sulphur-containing agents have been identified to date as pro-degrading agents. 
These plant protection products cause premature degradation of the film, due to which it loses its impermeability to oxygen and water, which is a loss of a property 
that in turn causes a degradation of the forage quality, or even a loss of the forage. 
BARBIER group cannot be held responsible for damage to the film and/or damage to or loss of crop, following the inappropriate use of plant protection 
treatments. 
 

3.4.7 Use of tyres as ballast to hold the film on the silo  
The use of tyres as ballast to ensure that the film is firmly secured to the silo is to be avoided as specified in the NF EN 13207 standard. 
The rainwater stagnates in the area where the tyre is installed. It causes extraction of chemical additives contained in the tyre which may cause an accelerated 
degradation of the film in the area in contact with the tyre. 
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Consequently, BARBIER group cannot be held liable for damage to the film and/or damage to or loss of forage, following the use of tyres as ballast. 
 

4. TRACEABILITY AND SUPPORTING DOCUMENTS 
Traceability of farm inputs is a European requirement. 
That is why all our silage silo cover films are identified to ensure product traceability throughout their lifespan. 
This identification is ensured by a mark on the film and by a label present on each reel and/or on the packaging unit as well as by this Information and Guidance 
Sheet and Instructions For Use (F.I.C.C.U) attached to each reel (either in the core or in the packaging or in the first turn of the reel) and available on our 
website www.barbiergroup.com or on request from your supplier. 
The farmer and/or the contractor  who installs the film must always keep the label and a sample (reel end of half a meter in length stored in its 
packaging) for every sheet used, and a copy of the I.G.S.I.U. until full consumption of the silage. 
Case of non-pre-cut VLR films (Very Large Reel):  
In addition to the above information, a marking of the remaining length on the reel can be printed every meter (metric decrease). 
This information is only indicative and not contractual. 
In all cases, a reliable and accurate device must be installed to cut the lengths requested by the user (metric counter on the unwinder). 
 

5. USE-BY DATE AND STORAGE CONDITIONS OF THE FILM BEFORE USE 
5.1 Use-by date 
Any film for covering silage silos must always be used before the use-by date stated on the label affixed to the reel and/or the packaging unit. 
Beyond this period, the film must no longer be used. 
It is advisable to use the silage silo cover film within 12 months following the date of its delivery to the farmer. 
BARBIER group cannot be held liable for any damage whatsoever caused by a cover film for silage silos sold or used after its use-by date. 
 

5.2 Storage conditions 
The main factors of degradation of the film are light and temperature as well as mechanical stresses. 
Therefore, before using the reels, they must be stored in a temperate, ventilated and closed room away from light, heat (temperature < 35°C) and mechanical 
stresses. 
The film must be stored in its original packaging. 
Whenever possible, any reel that is opened for use must be used in its entirety to prevent subsequent mechanical damage. If this is not possible, the rest of the reel 
must be placed in its original packaging and stored under the same conditions as those mentioned above. 
BARBIER group cannot be held liable for damage caused by a film because it was not stored as per the conditions indicated above. 
 

6. OPERATIONS ON THE FILM 
The cover film for silage silos must not undergo any further processing, surface treatment, heat or chemical treatment, or shaping. 
BARBIER group cannot be held liable for damage caused by a film because it has undergone any of the above operations. 
 

7. CONDITIONS TO BE MET  
BARBIER group cannot be held liable for damage caused by a cover film for silage silos due to non-compliance with one or more of the conditions given 
below. 
 

7.1 Optimum growth stage of the forage to carry out the silage operation 
The silage must be carried out at the appropriate growth stage of the product to be ensiled, which is: 

- For grass, start of the heading, 
- For clover, upon formation of buds, 
- For lucerne (alfalfa), early, mildly ligneous stage 
- For maize (corn), the optimal harvest stage is when the grain is filled with a third of each of the three starch forms (milky, pasty, vitreous); the dry 

matter content of the whole plant is 32% at that moment, 
- For other forages, refer to the guidance provided by your local Chamber of Agriculture or technical institute. 

Forage cut too early will have reduced nutritional value and will be low in sugar. Forage harvesting at too late a stage will cause difficulties in compaction and thus 
an increase in trapped air, poor forage conservation, and reduced digestibility. Forage cut at a late stage have reduced nutritional value and will be similar to woody 
forage. 
 

7.2 Site preparation and maintenance of the forage harvester 
The silage site must be prepared in advance. The walls and floor of the silos must be clean. The ballast materials (preferably bags) must be prepared in advance. 
The tractors used for compaction must be prepared (cleaning of wheels to prevent the presence of soil).  
Clean the area around the silo to remove any foreign objects or matter that might damage the film, if it needs to be placed on the ground during its installation. 
 

7.3 Mowing, chopping and pre-curing of the forage. 
The presence of soil in the forage inevitably leads to contamination with undesirable bacteria as well as fungi. These result in mould that can degrade the 
nutritional value of the forage or even be toxic to animals. To reduce this risk of contamination due to the soil, remove the mole hills in spring and when mowing, 
cut at least 10 cm above the ground. In addition, cutting 10 cm above the ground allows for better ventilation of the swathe and proper growth of the meadow or 
lucerne (alfalfa). 
The mowing must be carried out only 10 weeks after the application of liquid manure, manure, nitrogen fertilizer to prevent the formation of nitrogen 
oxide gas (see § 3.4.3), contamination by undesirable bacteria and fungi, which can cause a deterioration in the nutritional value and/or a loss of forage and/or 
animal poisoning. 
The silage site must not be set up during rainfall. 
For grasses and leguminous plants, ensure that there has been no rainfall for 3 days before starting the silage to achieve the dry matter content values listed below. 
For maize (corn), it must be ensured that the silage is not carried out during rainfall in order not to change the dry matter content measured before the silage.  
To obtain good fermentation and thus good nutritional value of the forage, it is necessary that the dry matter content during the preparation of the silo is between 
30 and 35% for grasses, between 30 and 40% for pulses and preferably between 30 and 35% but never above 35% for (maize) corn . 
 

A dry matter content lower than the minimum values specified above may result in: 
- Incomplete fermentation (especially since the sugar content is low), 
- Increased juices, resulting in a loss of nutritional value (possibly toxic), 
- Difficult and unstable storage, 
- Generally, improper preservation. 

A dry matter content greater than the maximum values specified above may result in: 
- Loss of sugar, 
- Modification of the fermentation 
- Increased risk of mould formation. 

 

For grasses and leguminous plants, it is preferable to carry out the procedure in the morning because the soluble sugars or reserves are higher in the plant and the 
plant will benefit from conditions more favourable to drying. 
Cutting or chopping is an essential operation for the success of silage. 
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For grasses and leguminous plants, ensure precise cuts to obtain strands of 3 to 6 cm in length. 
For maize (corn), large lumps (> 20 mm) are undesirable as they impede the compaction of the silo and cause rejection by animals in the trough. The presence of 
more than 1% of large lumps reflects an adjustment or maintenance error on the forage harvester. 
 

For grasses and leguminous plants, the swathes must be uniform, homogeneous and as wide as possible to ensure homogenous drying and to obtain a more 
homogeneous product. 
 

7.4 Preparation of the silo 
It is advisable to prepare the silo close to the farm to facilitate monitoring. 
The silo must be prepared in a clean, stabilised or concrete area where there is no possibility of water accumulation (holes, streams, pits or drainage). The presence 
of water leads to poor conservation and degradation of the quality of the ensiled product, or even loss of the product. 
 
For “clamp/bunker” silos, it is strongly advised to cover the silo walls before filling by using a protective film, the upper part of which is folded on the pile of the 
silage after the filling of the silo has been completed. The side sheets are folded on the surface of the silo over a width of at least 1 m (see diagram in paragraph 
7.6). 
 

7.5 Compaction of the forage 
More the compaction is homogeneous and substantial, lesser the oxygen content in the silo, and more the anaerobic fermentation will be facilitated. 
To obtain quality compaction, this process must be carried out regularly by successive addition of forage layers. 
A compaction with a density of less than 230 kg/m3 is a bad compaction and is detrimental to the quality of the silage. 
When compacting, care must be taken to keep the tractor wheels clean to prevent the introduction of soil in the forage, given the soil-related risks (see paragraph 
7.3). 
For “clamp/bunker” silos, the compaction must take place both along the walls and in the centre of the silo.  
When carried out in the open, at the end of the compaction operation, the silo must: 

- Create a convex shape across the width that allows the flow of rainwater on the sides.  
- Create a minimum slope across the length to drain the rainwater. 

Upon opening, the quality of compaction of the silo can be checked by a simple test: one must not be able to bury the hand in the working face. 
Please note that the compaction does not in any case increase the dry matter content. 
Preservatives (inoculants)can limit losses and improve nutritional values. If the farmer wants to add conservation or nutritional additives to the forage, the farmer 
must contact his or her supplier of additives to ensure their compatibility with the silage film. 
 

7.6 Closing the silo (completion of the preparation of the silo) 
Do not forget that the grass continues to “live” even after being cut. Cellular respiration in the presence of oxygen continues and consumes sugar. The nutritional 
value of the forage decreases accordingly.  
It is therefore very important to close the silo in the shortest possible time after the compaction step . 
For maize (corn), the silo must be closed on the same day as the harvesting of the silage. 
For grasses and leguminous plants, closing the silo must not exceed 1.5 days. 
 

The date and time of the end of laying the film must always be recorded in writing, preferably in the cultivation log/farm register, where appropriate. 
 

To cover the silo regardless of the type of silo -  “pit” or “clamp/bunker” - the reels or films are to be deployed over the entire surface of the silo without having 
dragged them on the ground and in the following order: 

3) First the sheet or reel of the thin “sub-film” film types SC or SE (thickness higher than 35 microns). This thin film is pressed against the forage to limit 
the direct flow of air between the forage and the thick silage film. It thus improves the quality of forage conservation. 

4) Then the opaque sheet or reel of the “thick” film (thickness higher than 90 µm for the types SA or SD, and higher than 100µm for the type SB) that 
mainly acts as a barrier against oxygen. It is imperative to refer to the marking of the film to determine the side to be placed facing upwards. 

 

The film and sub-film must always be new. 
Barbier shall not be liable in case of use of films or sub-films that have already been used. 
 

It is recommended to place these two sheets simultaneously to avoid having to walk on the thin film and risk perforating it during installation of the thick film. 
During this operation, the films must be carefully and appropriately stretched to ensure their proper application over the entire surface of the silo. 
if more than one sheet is needed (if the length of the sheets is insufficient), it is advisable to have the two sheets overlap on at least 5 meters. 
 
During the installation of the films, in case of tears and only if they are small (less than 10cm), the tears or holes must be repaired with a tape suitable for this 
purpose. In case of larger holes, the thick sheet must be covered with a second new thick sheet without holes. 
 

To allow better distribution of the ballast and to better protect the thick film from any perforation, a polyamide base net weighing at least 240g/m2 must 
be installed on the thick film. 
 

For sealing the periphery of a silage pit, ballast the entire surface of the silage film on the periphery and partly on top of the silo by means of suitable ballast 
materials (sand embankment, bags, etc.), that is to say with materials that are not likely to perforate the film or contaminate the forage in case of accidental 
perforation. Start by placing the ballast at the highest point of the silage pile and then work your way down, ensuring that the film is not improperly stretched (see 
Figures 1 and 2). 
The main ballast materials to be avoided are soil, gravel with flint, manure, pallets, tyres (see § 3.4.7). 
 

 
Figure 1: Silage pit 

 
To ensure that a “clamp/bunker” silo is properly sealed, ballast the surface of the silage film with ballast bags filled with sand or gravel with no sharp edges, as 
follows: 
- arrange the bags, preferably contiguously, on the contours of the silo.  
- arrange the bags across the width every 3 m preferably on the connecting areas. In case the sheet slackens, it is advisable to re-stretch it. 

Silage sub-film 

Silage Ballast bag 

Thick silage film 

Protective net 
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Figure 2: Silage bunker/clamp 

 
Ballast bags are placed on the silo fronts (pit or clamp/bunker types) close to each other. The thick sheet is lifted and a second row of ballast bags is placed (see 
Figure 3). 
 

                                                       
Figure 3: longitudinal section - Silage pit/Silage clamp/bunker 

 
If a gas discharge valve has been installed during the silo preparation, it must be closed only 3 or 4 days after the silo itself has been closed. It allows the discharge 
of gases that are produced on the first few days, to prevent the silo from swelling. 
 
The silo must remain closed for at least 1 month after the closing date. 
 
The face of the silo should be adapted to the size of the herd to enable a consumption of more than 10cm per day in the winter and more than 20 cm per day in the 
summer. 
 

7.7 Consumption of the ensiled forage 
The consumption of the silo must always be from the end corresponding to the lowest point. 
After each sampling of silage, it must be ensured that the working face is straight and vertical. Once the sample is taken, reposition the film and the ballasts across 
the width of the working face to minimise the amount of air and water entering it (see above diagrams). 
 

In case of interruption in use of the silo of more than 3 days, the working face must be straight but in the form of a slope, to be able to restore proper sealing by 
ballasting the film at the foot of the working face. 
 

The silo must be opened only 30 days after the date of preparation of the silo. 
Our films have an expected durability of either 12 months or 18 months (see § 3.3).  It is therefore imperative to use the silage within these periods from 
the date of preparation of the silo. 
 

7.8 Protection against animals 
For protection against animals and the risks encountered due to damage of the silage silo cover films by animals, see Section 3.4.4.  
8. STEPS TO BE FOLLOWED AFTER USING THE FILM 
 

At the end of their period of use, the films that are the subject of this I.G.S.I.U. must be disposed of in compliance with the regulations and/or recommendations 
applicable in the country of use. 
These films must neither be buried nor burned by the user nor be stored on the farm. 
The films contain components that can upon degradation harm the environment, particularly water, soil and air. 
In the absence of applicable regulations and/or recommendations, these films must be brought to or collected by a company specialising in recycling. 
To facilitate recycling, and subject to the applicable regulations and/or recommendations, it is advisable: 
- to remove the films in dry weather; 
- to remove any foreign matter from the film (wood, stones, etc.); 
- not to mix films made of different materials because these materials are not always compatible with the recovery of materials; 
- not to mix coloured films (black, green, white, brown, etc.) with clear or translucent films; 
- not to mix thin films with thick films  
- not to drag the films on the ground 
- before recovery by the collection agency, to store the films in a place protected from bad weather. 

 
 

9. CUSTOMER COMPLAINTS 
9.1 Principle of responsibility 
The obligations of BARBIER group stipulated in this F.I.C.C.U. are not performance obligations, but ‘best effort’ obligations. 
 
A silage silo cover film is considered compliant if it meets the conditions set out in Article 3. 
If this is not the case, BARBIER group liability will likely be incurred except if: 

 the dealer and/or the buyer has not complied with the provisions stipulated in this F.I.C.C.U. and that this non-compliance is found to be the cause of 
the complaint, 

 the complaint results from an event not attributable to BARBIER group. 
 
9.2 Dispute statement 
9.2.1 Admissibility of the statement 
The liability of BARBIER group may be incurred only under the conditions set out in Article 9.1 and if the estimated loss of forage represents more than 10% of 
the total mass of the silage. 
 

9.2.2 Actions to be taken 

Silage 
Silage 

Thick silage film 

Silage sub-film 

Protective net 

Ballast bag 

Silage sub-film 

Silage 

Ballast bag 

Thick silage film 

Protective net 

Protective film for walls 
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In case the user of the silage silo cover film considers the film to be defective, he or she shall:  
 Immediately inform your film supplier, send a copy for information to BARBIER group and provide the supplier with the following information:  

• batch number of the film found to be defective and reel number, 
• copy of the reel labels for the film found to be defective, 
• copy of the delivery notes and invoices of the films found to be defective, 
• date and place of use of the film found to be defective, 
• nature of silage(s) 
• a description of the defect by supplying of a sample of the film and photographs showing the defect or affected silo. 

 
 Immediately take protective and compensatory measures necessary to ensure the sustainability and proper conservation of the forages. 
 
 Allow the supplier and/or possibly BARBIER group representatives to visit the farm to carry out inspections (e.g. sampling) necessary for the investigation of 
the complaint. 
 
Following its investigation, BARBIER group will inform the supplier about the action it intends to take on the customer complaint. 
 
In case of defects or non-compliances of the goods delivered and/or damage (material, immaterial, direct or indirect, consequential or otherwise) caused 
by the “Silage Silo Cover Film”, the liability of BARBIER group will be limited, at its discretion, to a refund of the price of the defective film, or to the 
replacement of this film. 

 
10. EFFECTIVE DATE 
This F.I.C.C.U. replaces from its date any previous F.I.C.C.U. concerning the same films. 
This F.I.C.C.U. is subject to changes; only the F.I.C.C.U. in force on the date of the contract is applicable. 
The F.I.C.C.U. in force is sent to you with every contract. 
You can find the current F.I.C.C.U. on our website www.barbiergroup.com  or on request from your supplier. 
 
11. APPLICABLE LANGUAGE 
This F.I.C.C.U. is printed in several languages. However, the French version shall prevail in case of disagreement on the translation. 
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INFORMATIONEN, RATSCHLÄGE UND VORSCHRIFTEN FÜR DEN GEBRAUCH DER 

ABDECKFOLIEN FÜR SILOS  
MET/MTCA/F.I.C.C.U./10-100 – REV1 – 06/2018 

 
1. GELTUNGSBEREICH  
Das vorliegende Informationsblatt gilt für Folien, die für die Abdeckung von Silos in Form von „Feldmieten“ oder „Fahrsilos“ sowie für Siloschläuche 
verwendet werden, um eine Hülle zu erhalten, die einen Sauerstoffabschluss des feuchten Futters ermöglicht, um es durch einen anaeroben Gärprozess in 
Silage umzuwandeln. 
 
Diese Folien müssen nach Gebrauch von den Feldern abgenommen werden (siehe Absatz 8).  
 

2. BESTIMMUNGSZWECK UND BESONDERHEITEN DER ABDECKFOLIEN FÜR SILOS  
2.1 Allgemeines zu den Abdeckfolien für Silos  
Die Silage ist eine Technik für die Konservierung von feuchtem Futter mittels Ansäuerung des Milieus unter Luftabschluss.  
Die „Abdeckfolien für Silos“ sind Folien für die Konservierung des Futters in Silos. Es sind flexible Folien, die mittels  Blasextrusion hergestellt werden.  
Diese Folien dürfen nicht für einen anderen Zweck verwendet werden, wie z.B. für die Konservierung und/oder den Schutz von Trockenfutter (z.B. 
Stroh).  
Sie unterteilen sich in 5 Typen:  

- Typ SA : Folie oder Schlauch mit einer Nenndicke über 90µm und lebensmittelecht, 
- Typ SB : Folie oder Schlauch mit einer Nenndicke über 100µm und nicht lebensmittelecht, 
- Typ SC : Folie mit einer Nenndicke über 35µm als Abdeckung in Kombination mit einer Silofolie vom Typ SA oder SB, 
- Typ SD : Folie oder Schlauch mit einer Nenndicke über 90µm mit mindestens einer coextrudieren Lage aus einem Polymer mit Gasbarriere-Effekt 

(z.B. EvOH oder Polyamid), 
- Typ SE : Folie mit einer Nenndicke über 35µm mit mindestens einer coextrudieren Lage aus einem Polymer mit Gasbarriere-Effek, die als Abdeckung 

in Kombination mit einer Silofolie vom Typ SA oder SB eingesetzt wird. 
 

2.2  Verwendung der verschiedenen Typen von Abdeckfolien für Silos  
 

- Die dicken SA und SD, so genannten „Konservierungsfolien“ können allein genommen für das Abdecken von Silos verwendet werden.  
- Die dicken SB, so genannten „Schutzfolien“,  dürfen nicht allein, sondern nur in Verbindung mit einer Unterfolie verwendet werden.  
- Die dünnen SC und SE, so genannten „Unterfolien“ dürfen nicht allein verwendet werden. Sie müssen im Kontakt mit dem Futter verlegt und immer 

unter einer dicken Folie verwendet werden.  
 
 

3. MERKMALE DER SILOFOLIEN  
3.1 Abmessungen  

Produkte mit dem Gütesiegel   

Merkmale Anforderungen Messmethoden 

Breitentoleranzen +/- 2% (der angegebenen Nennbreite*) 
ISO 4592  

Längentoleranzen -1%, +2% (der angegebenen Nennlänge*) 
* Nennbreite und Nennlänge: Breite und Länge laut Angabe auf dem Etikett der Rolle. 

Produkte mit dem Gütesiegel    
Merkmale Anforderungen Messmethoden 

Toleranzen durchschnittliche Dicke / Nenndicke** -5%, +5% 
ISO 4593 Toleranzen punktuelle Dicke / Nenndicke** 

Vor Typen Sa, SC, SD, SE - 20%, +20% 

Breitentoleranzen  +/- 2% (der angegebenen Nennbreite**) 
ISO 4592 

Längentoleranzen  -1%, +2% (der angegebenen Nennlänge**) 
** Nenndicke, Nennbreite und Nennlänge: Werte für Dicke, Breite und Länge laut Angabe auf dem Etikett der Rolle.  
 

3.2 Technische Merkmale der verschiedenen Typen von Silofolien  
Entsprechen die Bruchspannung bei Dehnung, die Bruchdehnung und die Stoßfestigkeit (dartest) im Neuzustand den Werten, die in der Norm NF EN 13207 
Tabelle 3 angegeben sind.  
 

3.3 Lebensdauer  
3.3.1 Folienklassen  
Drei Klassen von Folien werden vermarktet, die den Merkmalen entsprechen, die in der nachstehenden Tabelle beschrieben werden.  
Für jede Klasse muss die Folie eine im Labor gemessene Mindestlebensdauer in einer UV-Bewitterungsanlage besitzen, die der nachstehenden Tabelle entspricht.  

Klasse 
Mindestlebensdauer in Stunden in der WOM-

Bewitterungsanlage (mit 0,51W/(m²*nm)) 
Laut Norm NF EN 13207 

Mindestlebensdauer in Stunden in der SEPAP-
Bewitterungsanlage  

Laut Norm NF EN 13207 
  C0 * 140 50 

C1 1400 500 
C2 2100 750 

* diese Klasse betrifft nur die dünnen SC und SE, so genannten „Unterfolien“  
 
Unser Unternehmen hat eine zusätzliche Folienklasse im Verhältnis zur Norm entwickelt, die als C3 bezeichnet wird.  
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Diese Folienklasse C3 besitzt eine Lebensdauer, die anhand der Methode gemessen wird, die in der Norm NF EN 13207 beschrieben wird, entsprechend: 

Klasse 
Mindestlebensdauer in Stunden in der WOM-

Bewitterungsanlage (mit 0,51W/(m²*nm)) 
Laut Norm NF EN 13207 

Mindestlebensdauer in Stunden in der SEPAP-
Bewitterungsanlage  

Laut Norm NF EN 13207 
C3 3400 900 

 
3.3.2 Bestimmung der zu verwendenden Folienklasse je nach Klimazone und erwarteter Lebensdauer  
Dieser Absatz betrifft nicht die dünnen, so genannten „Unterfolien“ (C0) 
 

3.3.2.1 Geografische Zonen  
Die im Labor gemessene Lebensdauer (siehe § 3.3.1) entspricht nicht der Lebensdauer im Einsatz nach Verwendung der Folie. Die Lebensdauer im 
Einsatz hängt von der geografischen Zone ab, in der die Silofolie verwendet wird. 
Für jede geografische Zone gibt es eine unverbindliche Entsprechung zwischen der Lebensdauer im Einsatz in Monaten und der gemessenen Lebensdauer in der 
Bewitterungsanlage (siehe § 3.3.1). 
 

 
Aussetzungsdauer in Stunden in der Bewitterungsanlage mit 0,51W/( m²*nm) WOM / SEPAP 

 

Klimazone Globale Sonnenaussetzung 

         Lebensdauer 
                  der Folie 

Beispiel 
für geografische 
Zonen  

12 Monate 18 Monate 

CZ1 Bis  4,2 GJ/m²/Jahr  
bis 100 kLy/Jahr  Nordeuropa 1100/375 1400/500 

CZ2 >  4,2 und bis 5,4 GJ/m²/Jahr 
> 100 und bis 130 kLy/Jahr 

Mitteleuropa / 
Frankreich / 
Norditalien  

1400/500 2100/750 

CZ3 >  5,4 und bis 6,7GJ/m²/Jahr 
>  130 und bis 160 kLy/Jahr 

Andalusien / Sizilien 
/ Süditalien  
/ Nordafrika  

2100/750 2600/900 

 

Da unser Unternehmen Folien anbietet, die außerhalb der geografischen Zonen eingesetzt werden können, die in der Norm NF EN 13207 definiert werden,  für die 
geografische Zone mit einer Sonneneinstrahlung zwischen 160 und 180 Kly pro Jahr (CZ4) und/oder eine erwartete Lebensdauer von mehr als 12 Monaten,  hat 
unser Unternehmen die Norm extrapoliert, um eine Entsprechung zwischen der Lebensdauer der Folie im Einsatz in dieser Zone und der Lebensdauer in der 
Bewitterungsanlage herzustellen (siehe nachstehende Tabelle).  
 

CZ4 > 6,7 bis zu 7,5 GJ/m²/Jahr     
> 160 bis zu 180 kLy/Jahr 

Mittlerer Osten / 
Afrika 2600/900 NC  

 

3.3.2.2 Erwartete Lebensdauer  
Die vom Anwender erwartete Lebensdauer in Monaten beginnt am Datum der ersten Verlegung der Folie auf dem Silo.  
 

3.3.2.3 Wahl der zu verwendenden Folienklasse  
Um die je nach der geografischen Zone und der von Ihnen erwarteten Lebensdauer zu verwendende Folie zu ermitteln, wird auf die nachstehende Tabelle 
verwiesen.  
 

Zu verwendende Folienklasse  
entsprechend der geografischen Zone und der erwarteten Lebensdauer  

Klimazone 

Erwartete  
           Lebensdauer 

 
Globale Aussetzung 
gegenüber dem Sonnenlicht 

12 Monate 18 Monate 

CZ1 bis zu 4,2 GJ/m²/Jahr  
bis zu 100 kLy/Jahr C1 C1 

CZ2 >  4,2 und bis zu 5,4 GJ/m²/Jahr 
> 100 und bis zu 130 kLy/Jahr C1 C2 

CZ3 >  5,4 und bis zu 6,7GJ/m²/Jahr 
>  130 und bis zu 160 kLy/Jahr C2 C3 

CZ4 > 6,7 bis zu 7,5 GJ/m²/Jahr     
> 160 bis zu 180 kLy/Jahr C3 NC  

                        1KLy = 0,04184 GJ/m2           
 
Aus diesem Grund wird eine Folie der gleichen Klasse in einer geografischen Zone mit stärkerer Lichtintensität eine kürzere Lebensdauer haben.  
 

Damit Sie die geografische Zone bestimmen können, in der die Folie verwendet wird, finden Sie informationshalber eine Karte der Sonnenexposition auf unserer 
Internetseite www.barbiergroup.com 
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Um die genaue Sonnenexposition Ihres Einsatzgebietes in Erfahrung zu bringen, müssen Sie sich allerdings an Ihre lokale Wetterstation wenden.  
 

3.4 Die Faktoren für den Abbau der Silofolien  
Eine Vielzahl von Faktoren kann den Zerfall der Folie nach dem Verlegen auf dem Silo und damit ihre Lebensdauer beschleunigen oder verzögern. Die heute 
bekannten Faktoren sind: 
 

3.4.1 Die Intensität der Sonnenstrahlung  
Bei ansonsten identischen Bedingungen wird die Folie in einer geografischen Zone mit starker Sonneneinstrahlung (z.B. Südeuropa) eine kürzere Lebensdauer haben, 
als in einer Zone mit geringer Sonneneinstrahlung (z.B. Nordeuropa).  
Das Gleiche gilt, wenn die Folie in der gleichen geografischen Zone im Sommer mit stärkerer Helligkeit und längeren Tagen, anstatt im Frühjahr oder Herbst, 
wenn die Helligkeit geringer ist und die Tage kürzer sind, verwendet wird.  
 

3.4.2 Das Temperaturniveau  
Bei ansonsten identischen Bedingungen wird eine Folie in einer geografischen Zone mit einem höheren Temperaturniveau (z.B. Südeuropa) eine kürzere 
Lebensdauer haben, als in einer geografischen Zone mit einem niedrigeren Temperaturniveau (z.B. Nordeuropa).  
Das Gleiche gilt, wenn die Folie in der gleichen geografischen Zone im Sommer, wenn die Temperaturen höher sind, anstatt im Winter, wenn die Temperaturen 
niedriger sind, verwendet wird.  
 

3.4.3 Gase vom Typ Stickoxide  
Ein Übermaß an Gasen von Typ Stickoxide schadet dem Futter und der Folie.  
Unserer Erfahrung nach kann ein Übermaß an Gasen vom Typ Stickoxide zurückzuführen sein auf:  

- eine zu starke Düngung der Felder mit stickstoffhaltigen Produkten und/oder eine zu kurz zurückliegende Düngung im Verhältnis zum Schnitt,  
- und/oder auf einen zu geringen Trockenmassegehalt des Futters zum Zeitpunkt des Schnitts.  

 
Ein Übermaß an Gasen vom Typ Stickoxide kann:  

- die Qualität des Futters beeinträchtigen, indem es seinen Nährwert mindert,  
- der Folie selbst schaden, indem es zu ihrem vorzeitige Zerfall führt, was zum Verlust der Sauerstoff- und Wasserundurchlässigkeit führt, was 

wiederum die Qualität des Futters beeinträchtigt oder zum Verlust des Futters führt,  
- örtlich begrenzte Gesundheitsprobleme und Umweltverschmutzungen bewirken.  

 
Die Firma BARBIER kann nicht für Schäden an der Folie und/oder Schäden oder Verluste von Futter infolge eines Übermaßes an Gasen vom Typ Stickoxide 
haftbar gemacht werden.  
 

3.4.4 Aggressionen durch Tiere 
Die Folie hält Aggressionen durch Tiere nicht stand (Vögel, Katzen, Füchse, Nagetiere usw.). Es ist daher unbedingt notwendig, das Silo mit einem dafür 
vorgesehene Schutznetz abzudecken. Es wird dringend geraten, das Silo einzuzäunen, um den Zugang für Tiere zu begrenzen.  
Der Anwender muss auf Schäden durch Tiere achten und diese beheben. Schäden an der Folie führen in der Tat zum Eindringen von Sauerstoff in das Silo, der für 
die Konservierung der Silage schädlich ist. Der Anwender muss daher das Silo regelmäßig auf Schäden kontrollieren. Löcher müssen vom Anwender unbedingt mit 
einem dafür geeigneten Klebeband verschlossen werden. Wenn dies nicht ausreicht, ist eine weitere dicke Folie zu verlegen.  
 

Die Firma BARBIER kann nicht für Schäden an der Folie und/oder Schäden oder Verluste von Futter infolge von Tieren haftbar gemacht werden. 
 

3.4.5 Mechanische Schäden durch Unwetter  
Die Folie hält Stöße nur bis zu einem gewissen Grad aus (siehe § 3.2). Bei Hagel kann diese Stoßfestigkeit überschritten werden und damit zu Schäden an der Folie 
führen. Aus diesem Grund muss der Anwender nach jedem Hagelschlag die Folie sorgfältig auf Löcher kontrollieren. Hagel kann zu Mikroperforationen führen, die 
nur schwer feststellbar sind. Mikroperforationen führen zum Eindringen von Sauerstoff in das Silo, der für die Konservierung der Silage abträglich ist. Löcher 
müssen vom Anwender unbedingt mit einem dafür geeigneten Klebeband verschlossen werden. Wenn dies nicht ausreicht, ist eine weitere dicke Folie zu verlegen 
und die Silage umgehend zu verbrauchen, wenn sie noch als Viehfutter geeignet ist.  
Die Firma BARBIER kann nicht für Schäden an der Folie und/oder Schäden oder Verluste von Futter infolge von Hagelschlag haftbar gemacht werden. 
 

3.4.6 Verwendung von Pflanzenschutzmitteln in der Nähe des Silos  
Die Silos müssen sich in einem Bereich befinden, der vor Pflanzenschutzbehandlungen geschützt ist.  
Bestimmte Pflanzenschutzprodukte fördern den Abbau der Silofolie. Als abbaufördernde Wirkstoffe bekannt sind heute bestimmte metallorganische Elemente 
(Eisen, Zink, Kupfer, Mangan usw.) sowie chlorierte und/oder halogenierte und/oder schwefelhaltige Verbindungen. 
Diese Pflanzenschutzprodukte bewirken einen vorzeitigen Zerfall der Folie, die dadurch ihre Wasser- und Sauerstoffundurchlässigkeit verliert, was wiederum zu 
einer Beeinträchtigung der Qualität des Futters oder zu dessen Verlust führt.  
Die Firma BARBIER kann nicht für Folienschäden oder Ernteverluste infolge des unangemessenen Einsatzes von Pflanzenschutzmitteln haftbar gemacht werden. 
 

3.4.7 Einsatz von Reifen als Beschwerung, um die Folie auf dem Silo zu halten  
Der Einsatz von Reifen als Beschwerungsmittel auf der Folie, um diese auf dem Silo zu halten, ist zu unterlassen, wie im Übrigen die Norm NF EN 13207 
erläutert.  
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In der Tat sammelt sich das Regenwasser in dem Bereich an, in dem sich der Reifen befindet. Das fährt zu einer Auswaschung von Chemikalien, die im Reifen 
enthalten sind und die zu einem beschleunigten Zerfall der Folie in der Kontaktzone mit dem Reifen führen können.  
Infolge dessen kann die Firma BARBIER nicht für  Schäden an der Folie und/oder am Futter oder Futterverluste infolge des Gebrauchs von Reifen als 
Beschwerung haftbar gemacht werden.  
 

4. RÜCKVERFOLGBARKEIT UND AUFZUBEWAHRENDE NACHWEISE 
Die Rückverfolgbarkeit der landwirtschaftlichen Betriebsmittel ist eine europäische Forderung.  
Aus diesem Grunde werden alle unsere Silofolien so gekennzeichnet, dass eine Rückverfolgbarkeit des Produkts während seines gesamten Lebens sichergestellt ist.  
Diese Kennzeichnung erfolgt anhand eines Etiketts auf jeder Rolle und/oder jeder Verpackungseinheit sowie anhand der vorliegenden Informationen, Ratschläge 
und Vorschriften für den Gebrauch, die jeder Rolle beigefügt sind (entweder im Rollenkern, oder in der Verpackung, oder auf der ersten Wicklung der Rolle) und 
auf unserer Internetseite www.barbiergroup.com eingesehen oder bei Ihrem Lieferanten angefordert werden können. 
Der Landwirt und/oder der Dienstleister, den er für das Verlegen der Folie heranzieht, muss unbedingt das Etikett und ein Muster (Rollenende mit einer 
Länge von einem halben Meter in der Originalverpackung) für jede verwendete Plane und ein Exemplar des Informationsblatts bis zum Verbrauch der 
Silage aufbewahren.  
 

5. MINDESTHALTBARKEITSDATUM UND BEDINGUNGEN FÜR DIE LAGERUNG DER FOLIE VOR DEM GEBRAUCH 
5.1 Mindesthaltbarkeitsdatum (MHD) 
Jede Silofolie  muss vor dem Mindesthaltbarkeitsdatum verlegt werden, das auf dem Etikett der Rolle und/oder auf der Verpackungseinheit angegeben ist. 
Nach Ablauf dieser Frist darf die Folie nicht mehr verwendet werden.  
Es wird empfohlen, die Silofolie innerhalb von 12 Monaten nach ihrer Lieferung zu verwenden.  
Die Firma BARBIER kann nicht für Schäden aller Art durch eine Silofolie haftbar gemacht werden, die nach ihrem Mindesthaltbarkeitsdatum verkauft oder verwendet 
worden ist.  
 

5.2 Lagerbedingungen  
Die Hauptfaktoren für den Zerfall der Folie sind Licht und Temperatur, aber auch mechanische Aggressionen.  
Aus diesem Grunde müssen die Rollen vor dem Gebrauch unbedingt flach, horizontal, in einem beheizten, belüfteten Raum und vor Licht, Hitze (Temperatur <  
35°C) und mechanischen Aggressionen geschützt  gelagert werden.. 
Die Folie muss unbedingt in ihrer Originalverpackung gelagert werden. 
Jede angebrochene Rolle muss möglichst vollständig verwendet werden, um spätere mechanische Beschädigungen zu vermeiden. Wenn dies nicht möglich ist, 
muss die restliche Rolle wieder in ihre Originalverpackung gelegt und unter den oben genannten Bedingungen gelagert werden.. 
Die Firma BARBIER kann nicht für Schäden durch eine Folie haftbar gemacht werden, die nicht unter den oben genannten Bedingungen gelagert worden ist 
 

6. MASSNAHMEN AN DER FOLIE 
Die Silofolie darf  keinerlei Verarbeitung, Oberflächenbehandlung, Wärmebehandlung oder chemischen Behandlung oder Bearbeitung unterzogen werden.  
Die Firma BARBIER kann nicht für Schäden durch eine „biologisch abbaubare Folie“ haftbar gemacht werden, die einer der oben genannten Maßnahmen unterzogen worden 
ist. 
 

7. ZU BEACHTENDE BEDINGUNGEN  
Die Firma BARBIER kann nicht für Schäden durch eine Silofolie haftbar gemacht werden, die infolge einer Missachtung einer oder mehrerer der 
nachstehend angegebenen Bedingungen verursacht worden sind.  
 

7.1 Optimales Wachstumsstadium des Futters für die Silolagerung  
Die Silolagerung muss im richtigen Wachstumsstadium des Silofutters erfolgen. Dieses ist:  

- beim Gras, zu Beginn der Ährenbildung,  
- beim Klee, bei der Knospenbildung,  
- bei der Luzerne, im jungen, wenig holzigen Stadium,  
- beim Mais entspricht das optimale Erntestadium einem Korn, das zu jeweils einem Drittel mit den drei Stärkestadien gefüllt ist (milchig, pastös, 

glasig), wobei der Trockenmassegehalt der gesamten Pflanze bei 32% liegt.  
- bei den übrigen Futterpflanzen wird auf die Ratschläge der Landwirtschaftskammer oder technischen Institute verwiesen.  

Eine zu jung geschnittene Futterpflanze wird einen reduzierten Nährwert und Zuckergehalt aufweisen. Eine Futterernte in einem zu späten Stadium führt zu 
Problemen bei der Verdichtung und damit zu einem Anstieg des Luftgehalts, einer mangelhaften Konservierung des Futters und zu einer Verringerung der 
Verdaulichkeit und kommt einem holzigen Futter gleich.  
 

7.2  Vorbereitung des Silos und Instandhaltung des Häckslers  
Die Silobaustelle muss vorab eingerichtet werden. Die Silos müssen an den Wänden und am Boden sauber sein. Das Beschwerungsmaterial (vorzugsweise Säcke) 
wird vorbereitet. Die Traktoren für das Verdichten werden vorbereitet (Reinigung der Räder, um das Vorhandensein von Erde zu vermeiden).  
Die Umgebung des Silos ist zu reinigen, um Gegenstände oder Fremdkörper zu beseitigen, die die Folie beschädigen könnten, wenn diese anlässlich der Verlegung 
auf dem Boden abgelegt werden muss.  
 

7.3 Mähen, Häckseln und Vorwelken des Futters  
Erde im Futter führt unvermeidlich zu einer Kontaminierung mit unerwünschten Bakterien und Pilzen. Letztere führen zu Schimmel, der den Nährwert des Futters 
beeinträchtigen oder sich für die Tiere sogar als toxisch erweisen kann. Um diese Gefahr einer Kontaminierung durch Erde zu begrenzen, ist es notwendig, im 
Frühjahr Maulswurfshügel zu beseitigen und zum Zeitpunkt des Mähens einen Schnitt in Höhe von mindestens 10 cm über dem Boden vorzunehmen. Außerdem 
ermöglicht ein Schnitt in 10 cm Höhe über dem Boden eine bessere Belüftung der Schwaden und ein besseres Nachwachsen des Grases oder der Luzerne.  
Das Mähen darf nicht weniger als 10 Wochen nach dem Ausbringen von Gülle, Mist oder Stickstoffdünger erfolgen, um insbesondere die Bildung von 
Gasen vom Typ Stickoxide (siehe § 3.4.3), eine Kontaminierung durch unerwünschte Bakterien sowie Pilze zu vermeiden, die zu einer Beeinträchtigung des 
Nährwertes und/oder zum Verlust des Futters und/oder zu einer Vergiftung des Viehs führen können.  
Das Silo darf nicht bei Regen eingerichtet werden.  
Bei den Gräsern und Leguminosen müssen 3 Tage ohne Niederschläge zum Zeitpunkt der Silierung sichergestellt werden, um die nachstehend angegebenen 
Trockenmassegehalte zu erreichen. Beim Mais ist darauf zu achten, nicht bei Regen zu silieren, um den vor der Silierung gemessenen Trockenmassegehalt nicht zu 
verändern.  
Um eine gute Gärung und damit einen guten Nährwert des Futters zu erreichen, ist es notwendig, dass der Trockenmassegehalt anlässlich der Herstellung des Silos 
bei den Gräsern zwischen 30 und 35%, bei den Leguminosen zwischen 30 und 40% und beim Mais vorzugsweise zwischen 30 und 35% und niemals über 35% 
beträgt.  
 

Ein Trockenmassegehalt unter den oben genannten Mindestwerten kann Folgendes nach sich ziehen:  
- Eine unvollständige Gärung (umso mehr, als der Zuckergehalt gering ist),  
- Einen Anstieg des Safts und damit einen Verlust des Nährwerts (eventuell 
toxisch),  
- Eine schwierige und instabile Lagerung,  
- Ganz allgemein eine schlechte Konservierung.  

Ein Trockenmassegehalt oberhalb der oben genannten Höchstwerte kann Folgendes nach sich ziehen:  
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- Einen Zuckerverlust,  
- Eine Veränderung der Gärung,  
- Eine gesteigerte Gefahr von Schimmelbildung.  

 

Bei den Gräsern und Leguminosen ist vorzugsweise morgens zu verfahren, weil die Zuckerreserven oder löslichen Zucker in der Pflanze höher sind und die 
Trocknungsbedingungen günstiger sind.  
Der Schnitt oder das Häckseln ist ein wesentlicher Vorgang für den Erfolg der Silierung.  
Bei den Gräsern und Leguminosen ist ein feiner Schnitt zu gewährleisten, um Halme mit einer Schnittlänge von 3 bis 6 cm zu bekommen.  
Beim Mais sind größere Stücke (> 20 mm) unerwünscht, weil sie das Verdichten des Silos stören und zu Verweigerungen am Futtertrog führen. Mehr als 1% an 
großen Stücken zeigen eine mangelhafte Einstellung oder Wartung der Häckselmaschine an.  
 

Bei den Gräsern und Leguminosen müssen die Schwaden so gleichmäßig, homogen und breit wie möglich sein, um eine gleichmäßige Trocknung zu gewährleisten 
und ein gleichmäßigeres Produkt zu bekommen.  
 

7.4 Herstellung des Silos  
Es wird empfohlen, das Silo vorzugsweise in der Nähe des Betriebs einzurichten, um seine Überwachung zu erleichtern.  
Das Silo muss auf einer sauberen, verdichteten oder betonierten Fläche eingerichtet werden, auf der sich kein Wasser ansammeln kann (Loch, Wasserlauf, Graben 
oder Drainage). Tatsächlich führt das Vorhandensein von Wasser zu einer mangelhaften Konservierung und Qualitätsverschlechterung der Silage oder sogar zu 
deren Verlust.  
 
Bei den so genannten „Fahrsilos“ wird dringend geraten, die Silowände vor dem Befüllen mit einer Schutzfolie abzudecken, deren oberer Teil auf der Silage 
zusammengeschlagen wird, nachdem das Silo gefüllt worden ist. Die Seitenplanen werden auf der Silooberfläche in einer Breite von mindestens einem Meter 
zusammengeschlagen (siehe Schema in § 7.6). 
 

7.5 Verdichten des Futters  
Je stärker und gleichmäßiger das Verdichten erfolgt, desto weniger Sauerstoff wird das Silo enthalten und desto stärker wird die anaerobe Gärung gefördert.  
Um eine hochwertige Verdichtung zu erreichen, muss diese regelmäßig mit aufeinanderfolgenden Futterschichten erfolgen.  
Eine Verdichtung mit einer Dichte von weniger als 230 kg/m3 ist eine mangelhafte Verdichtung und für die Qualität der Silage schädlich.  
Beim Verdichten ist besonders auf die Sauberkeit der Räder der Traktoren zu achten, damit keine Erde in das Futter gelangt, wegen der Risiken, die mit der Erde 
verbunden sind (siehe § 7.3). 
Bei den „Fahrsilos“ ist darauf zu achten, dass sowohl entlang der Wände, als auch in der Mitte des Silos verdichtet wird.  
Wenn das Verdichten unter freiem Himmel erfolgt, muss das Silo nach dem Ende des Verdichtens:  

- eine konvexe Form in Querrichtung besitzen, damit das Regenwasser an den Seiten ablaufen kann.  
- in Längsrichtung ein minimales Gefälle aufweisen, damit das Regenwasser ablaufen kann.  

Beim Öffnen kann die Qualität der Verdichtung des Silos anhand eines einfachen Tests kontrolliert werden: man darf keine Hand in die Abbaufläche stecken 
können.  
Es wird daran erinnert, dass das Verdichten in keinem Fall eine Anhebung des Trockenmassegehalts ermöglicht.  
Konservierungsmittel ermöglichen eine Begrenzung der Verluste und Verbesserung der Nährwerte. Wenn der Landwirt Zusatzstoffe für die Konservierung oder 
Ergänzungsmittel zum Futter hinzugeben will, muss er sich bei seinem Lieferanten für Zusatzstoffe unbedingt von ihrer Vereinbarkeit mit der Silofolie 
vergewissern.  
 

7.6 Verschließen des Silos (Fertigstellung des Silos)  
Sie dürfen nicht vergessen, dass das Gras weiterhin „lebt“, nachdem es geschnitten worden ist. In der Tat geht die Zellatmung weiter, solange Sauerstoff vorhanden 
ist und verbraucht Zucker. Der Nährwert des Futters nimmt dadurch ab.  
Es ist daher wichtig, das Silo möglichst zeitnah zu verschließen.  
Beim Mais muss das Verschließen des Silos noch am Tag der Ernte des zu silierenden Produkts erfolgen.  
Bei den Gräsern und Leguminosen muss das Verschließen des Silos spätestens nach 1,5 Tagen erfolgen.  
 

Datum und Uhrzeit des Verlegens der Folie müssen schriftlich festgehalten werden, vorzugsweise im Anbau-/Betriebsbuch, falls ein solches vorhanden 
ist.  
 

Zum Abdecken des Silos und gleichgültig, ob es sich um eine „Feldmiete“ oder um ein „Fahrsilo“ handelt, müssen die Rollen oder Folien auf der gesamten 
Oberfläche des Silos ausgelegt werden, ohne über den Boden gezogen worden zu sein und dies in der folgenden Reihenfolge:  

1)  die Plane oder Rolle mit der dünnen, so genannten „Unterziehfolie“ Typ SC oder SE (Folie mit einer Dicke über 35 Mikron). Diese dünne Folie 
wird auf das Futter gelegt, um die direkte Luftzirkulation zwischen dem Futter und der dicken Silofolie zu begrenzen. Damit ermöglicht sie eine bessere 
Konservierung des Futters.  

2)  die Plane oder Rolle mit der „dicken“ Folie (Folie mit einer Dicke über 90 Mikron für alle Typen SA oder SD, und über 100 Mikron für Typ SB), 
die hauptsächlich für die Sauerstoffdichtigkeit sorgt. Die Markierung der Folie, die die Seite anzeigt, die nach oben zeigen muss, ist unbedingt zu beachten.  
 

Die verwendete Folie und Unterfolie müssen unbedingt neu sein.  
Die Firma Barbier kann nicht für die Verwendung von gebrauchten Folien oder Unterfolien haftbar gemacht werden.  
 

Es wird empfohlen, beide Planen gleichzeitig auszulegen, um nicht auf der dünnen Folie laufen zu müssen, damit diese beim Verlegen der dicken Folie nicht 
beschädigt wird. Bei diesem Vorgang ist darauf zu achten, die Folien angemessen zu spannen, um ihr richtiges Aufliegen auf der gesamten Silooberfläche zu 
gewährleisten.  
Wenn die Länge der Planen nicht ausreicht, ist für die Verbindungsstelle eine Überlappung von mindestens 5 Metern Länge zwischen den zu verbindenden Planen 
vorzusehen.  
 
Beim Verlegen der Folien  müssen im Falle von Rissen und nur wenn diese geringfügig (kürzer als 10 cm) sind, die Löcher mit einem dafür geeigneten Klebeband 
verschlossen werden.  Im Falle von zu großen Löchern muss die dicke Plane mit einer zweiten dicken, neuen Plane ohne Löcher abgedeckt werden.  
 

Um eine bessere Verteilung der Beschwerung zu ermöglichen und die dicke Folie besser vor Löchern zu schützen, muss auf der dicken Folie ein 
Polyamidnetz mit einem Flächengewicht von mindestens 240 g/m² verlegt werden.  
 

Um die Dichtigkeit am Rand einer „Feldmiete“ zu gewährleisten, muss die gesamte Oberfläche der Silofolie am Rand und auf der Oberseite des Silos mithilfe von 
geeignetem Material beschwert werden (Sand, Sandsäcke usw.), d.h. mit Material, bei dem nicht die Gefahr eines Durchstoßens der Folie oder einer 
Verschmutzung der Silage im Falle einer versehentlichen Perforation besteht. Das Beschweren muss ausgehend vom höchsten Punkt der Feldmiete erfolgen. Dabei 
ist auf die richtige Spannung der Folie zu achten (siehe Zeichnungen 1 und 2).  
Die wichtigsten Beschwerungsmaterialien, die nicht verwendet werden dürfen, sind Erde, Kies mit Feuersteinen, Mist, Paletten und Reifen (siehe § 3.4.7). 
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Zeichnung 1: Feldmiete 

 
Um die Dichtigkeit eines „Fahrsilos“ zu gewährleisten, muss die Oberfläche der Silofolien mit Säcken beschwert werden, die mit Sand oder nicht scharfkantigem 
Kies befüllt werden. Dabei ist wie folgt vorzugehen:  
- Verlegen der Säcke - vorzugsweise Sack an Sack - auf den Silorändern. 
- Verlegen der Säcke in der Breite des Silos, maximal alle 3 Meter, vor allem auf den Verbindungsstellen. Wenn sich die Plane lockert, sollte sie nachgespannt 
werden.  

 
Zeichnung 2: Fahrsilo 

 
An der oder den Frontseiten des Silos (Feldmiete oder Fahrsilo) werden Beschwerungssäcke verlegt, die sich berühren. Die dicke Plane wird angehoben und eine 
zweite Reihe von Beschwerungssäcken verlegt (siehe Zeichnung 3).  
 
 

                                                       
Zeichnung 3: Längsschnitt durch eine Feldmiete / ein Fahrsilo  

 
Wenn bei der Herstellung des Silos ein Gasventil installiert worden ist, muss es spätestens 3 bis 4 Tage nach dem Verschließen des Silos geschlossen werden. 
Dadurch wird die Ableitung der Gase ermöglicht, die in den ersten Tagen entstanden sind, um ein Aufblähen des Silos zu vermeiden.  
 
Das Silo muss ab dem Datum des Verschließens mindestens einen Monat verschlossen bleiben.  
 
Die Abbaufront wird an die Größe der Herde angepasst, um einen Abbau von mehr als 10 cm im Winter und mehr als 20 cm im Sommer zu ermöglichen.  
 

7.7 Verbrauch der Silage  
Der Abbau des Silos muss immer an dem Ende beginnen, an dem sich der tiefste Punkt befindet.  
Nach jeder Entnahme von Silage ist darauf zu achten, dass die Abbaufront sauber und senkrecht ist. Nach der Entnahme sind die Folie und die Beschwerungen in 
gesamter Breite der Abbaufront wieder anzubringen, um das Eindringen von Luft und Wasser zu vermeiden (siehe obige Zeichnungen). 
 

Im Falle einer Unterbrechung des Siloverbrauchs mit einer Dauer von mehr als 3 Tagen, muss die Abbaufront sauber sein und die Form einer Böschung besitzen, 
um eine korrekte Dichtigkeit wiederherzustellen, indem die Folie am Fuß der Abbaufront beschwert wird.  
 

Das Öffnen des Silos darf in keinem Fall weniger als 30 Tage nach der Herstellung des Silos erfolgen.  
Unsere Folien besitzen eine erwartete Lebensdauer von 12 oder 18 Monaten (siehe § 3.3). Daher muss die Silage innerhalb dieser Frist ab der Herstellung 
des Silos verbraucht werden.  
 

7.8 Schutz vor Tieren 
Für den Schutz vor Tieren und die Gefahren infolge einer Beschädigung der Silofolie durch Tiere, siehe Absatz 3.4.4.  
8. MASSNAHMEN NACH GEBRAUCH DER FOLIE 
 

Am Lebensende, d.h. nach Ablauf ihres Nutzungszeitraums, müssen die Folien, die Gegenstand des vorliegenden Informationsblattes sind, unter Beachtung der 
Rechtsvorschriften und/oder Empfehlungen, die im Einsatzland gelten, entsorgt werden.  
Diese Folien dürfen vom Anwender niemals vergraben, verbrannt oder auf dem landwirtschaftlichen Betrieb gelagert werden.  
Tatsächlich enthalten die Folien Bestandteile, die beim Zerfall die Umwelt und insbesondere Gewässer, Erdreich und die Luft beeinträchtigen können.  
Ohne einschlägige Rechtsvorschriften und/oder Empfehlungen ist es unbedingt wichtig, dass die Folie zu einer spezialisierten Recyclingfirma gebracht oder von 
einer solchen abgeholt wird.  
Um das Recycling zu erleichtern und unter dem Vorbehalt der einschlägigen Rechtsvorschriften und/oder Empfehlungen wird empfohlen:  
- die Folien bei trockenem Wetter abzunehmen;  
- alle Fremdkörper (Holz, Steine usw.) von der Folie zu entfernen;  
- Folien, die aus unterschiedlichen Materialien bestehen, nicht miteinander zu vermischen, weil diese Materialien nicht immer für eine 

Materialrückgewinnung geeignet sind;  
- farbige Folien (schwarze, grüne, weiße, braune usw.) nicht mit farblosen oder lichtdurchlässigen Folien zu vermischen;  
- dünne Folien nicht mit dicken Folien zu vermischen;  

Silage 
Silage 

Dicke Silofolie 

Unterfolie 

Schutznetz 

Sandsack 

Unterfolie 

Silage Sandsack 

Dicke Silofolie 

Schutznetz 

Unterfolie 

Silage 

Sandsack 

Dicke Silofolie 

Schutznetz 

Schutzfolie an den Wänden 
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- die Folien nicht über den Erdboden zu schleifen;  
- bis zur Abholung durch die Sammelfirma die Folien an einem geschützten Ort zu lagern.  

 
 

9. KUNDENREKLAMATIONEN  
9.1 Haftungsgrundsatz  
Die Verpflichtungen der Firma BARBIER laut vorliegendem Informationsblatt stellen keine Erfolgspflichten, sondern eine Verpflichtung zur Erbringung einer 
Dienstleistung dar.  
 
Eine Silofolie gilt als vorschriftsmäßig, wenn sie die Bedingungen erfüllt, die in Artikel 3 angegeben sind.  
Ist dies nicht der Fall, kann die Firma BARBIER haftbar gemacht werden, außer: 

 wenn der Wiederverkäufer und/oder Käufer nicht die Bestimmungen des vorliegenden Informationsblatts beachtet hat und sich herausstellt, dass diese 
Missachtung der Grund für die Reklamation ist,  

 wenn die Reklamation auf ein Ereignis zurückzuführen ist, das nicht von der Firma BARBIER zu vertreten ist.  
 

9.2 Anmeldung des Streitfalls  
9.2.1 Zulässigkeit der Anmeldung  
Die Firma BARBIER kann nur unter den Bedingungen von Artikel 9.1 haftbar gemacht werden und nur dann, wenn der von der Reklamation betroffene Prozentsatz 
mehr als 10% der Fläche beträgt, die von dem Streitfall betroffen ist.  
 

9.2.2 Zu ergreifende Maßnahmen  
Für den Fall, dass der Anwender der Silofolie der Ansicht ist, dass diese mangelhaft ist, muss er:  
 umgehend seinen Lieferanten informieren, mit Kopie zur Kenntnisnahme an die Firma BARBIER und ihr die folgenden Angaben mitteilen:  

• Nummer der Produktionspartie der mangelhaften Folie und Nummer der Rollen,  
• Kopie der Etiketten der mangelhaften Folienrollen,  
• Kopie der Lieferscheine und der Rechnungen der mangelhaften Folien,  
• Datum und Ort der Verlegung der mangelhaften Folie,  
• Art der Silage(n), 
• eine Beschreibung des Mangels mithilfe der Vorlage eines Musters der Folie und Fotos, die den Mangel oder das betroffene Silo zeigen 

 
 sofort die gebotenen Sicherungs- und Ausgleichsmaßnahmen ergreifen, um den Fortbestand und die Erhaltung der Silage zu gewährleisten.  
 
 seinen Lieferanten und/oder ggf. die Firma BARBIER eine Besichtigung seines Betriebs durchführen lassen, um die notwendigen Nachforschungen (z.B. 
Entnahme von Proben) für die Untersuchung der Reklamation durchzuführen.  
 
Nach Ablauf ihrer Untersuchungen teilt die Firma BARBIER dem Lieferanten das weitere Verfahren mit der Reklamation des Kunden mit.  
  
Im Falle von verborgenen Mängeln und/oder Konformitätsmängeln der gelieferten Waren und/oder von Schäden (direkte oder indirekte, mittelbare oder 
unmittelbare Sach- oder Vermögensschäden), die von der Silofolie verursacht worden sind, wird die Haftung der Firma BARBIER nach Wahl auf die 
Erstattung des Preises für die mangelhafte Folie oder den Ersatz dieser Folie begrenzt.  
 
10. DATUM DES INKRAFTTRETENS  
Das vorliegende Informationsblatt ersetzt ab seinem Datum alle früheren Informationsblätter in Bezug auf die gleichen Folien.  
Dieses Informationsblatt kann geändert werden. Nur das am Vertragsdatum gültige Informationsblatt ist anwendbar.  
Das gültige Informationsblatt erhalten Sie anlässlich jedes Vertrages.  
Sie finden das gültige Informationsblatt auf unserer Internetseite www.barbiergroup.com oder erhalten es auf einfache Anfrage von Ihrem Lieferanten.  
 
11. ANWENDBARE SPRACHE  
Da das vorliegende Informationsblatt in mehreren Sprachen verfasst wird, ist im Falle von Nichtübereinstimmungen zwischen den verschiedenen Übersetzungen 
die französische Fassung maßgeblich.  
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FICHA DE INFORMACIÓN, CONSEJOS Y CONSIGNAS DE USO (F.I.C.C.U) PARA 

FILMS PARA COBERTURA DE SILOS DE ENSILAJE 
MET/MTCA/F.I.C.C.U./10-100 – REV1 – 06/2018 

 
1. CAMPO DE APLICACIÓN 
La presente F.I.C.C.U. se aplica a films utilizados para cubrir silos “semienterrados” o en “corredor” (también llamado tipo “bunker), y también a los 
silobolsas y cuya finalidad es proteger del oxígeno del aire el forraje húmedo y permitir su transformación por un proceso de fermentación anaeróbica en 
ensilaje. 
 
Estos films deben retirarse del campo tras su uso (ver apartado 8). 
 

2. DESTINO Y PARTICULARIDADES DE LOS FILMS PARA COBERTURA DE SILOS DE ENSILAJE 
2.1 Generalidades sobre los films para cobertura de silos de ensilaje 
El ensilaje es una técnica de conservación del forraje húmedo por acidificación al abrigo del aire. 
Los films para “cobertura de silos de ensilaje” están destinados a la conservación de forrajes húmedos en silos. Son films flexibles producidos por extrusión e 
inflado.  
Estos films no deben aplicarse a otro uso, como es el caso de la conservación o la protección de forrajes secos (paja, por ejemplo). 
Se dividen en 5 tipos: 

- Tipo SA : film o silobolsa de un espesor nominal superior a 90µm apto para el contacto alimentario, 
- Tipo SB : film o silobolsa de un espesor nominal superior a 100µm no apto para el contacto alimentario, 
- Tipo SC : film de un espesor nominal superior a 35µm utilizado como una capa en combinación con un film de ensilaje de tipo SA o SB, 
- Tipo SD : film o silobolsa de un espesor nominal superior a 90µm que tiene al menos una capa coextruida constituida de un polímero barrera a los 

gases (por ejemplo EvOH o poliamida), 
- Tipo SE :  film de un espesor nominal superior a 35µm que tiene al menos una capa coextruida constituida de un polímero barrera a los gases utilizado 

como una capa en combinación con un film de ensilaje de tipo SA o SB. 
 
2.2  Utilización de los diferentes tipos de film para cobertura de silos de ensilaje   
 

- Los films de tipos SA y SD “de conservación” pueden utilizarse solos para la cobertura de silos de ensilaje. 
- Los films de tipo SB “de protección” no deben ser utilizados solos, sino siempre combinados con un subfilm de tipo SC o SE. 
- Los films de tipos SC y SE “subfilm” no deben ser utilizados solos. Deben colocarse en contacto con el forraje y siempre bajo un film grueso. 

 
3. CARACTERÍSTICAS DE LOS FILMS DE ENSILAJE 
3.1 Características dimensionales 

Productos etiquetados con la sigla  

Tipo de características Exigencias Métodos de medida 

Tolerancias de Anchura +/-2% (de la anchura nominal declarada*) 
ISO 4592  

Tolerancias de Longitud -1%, +2% (de la longitud nominal declarada*) 
*Anchura y longitud nominales: valores de anchura y longitud indicados en la etiqueta de la bobina. 

Productos etiquetados con la sigla   

Tipo de características Exigencias Métodos de medida 

Tolerancias de Espesor medio / Espesor nominal** -5%, +5% 
ISO 4593 Tolerancias de Espesor puntual / Espesor nominal** 

Para los tipos SA, SC, SD, SE - 20%, +20% 

Tolerancias de Anchura +/-2% (de la anchura nominal declarada**) 
ISO 4592 

Tolerancias de Longitud -1%, +2% (de la longitud nominal declarada**) 
** Grosor, anchura y longitud nominales: valores de grosor, anchura y longitud indicados en la etiqueta de la bobina. 
 

3.2 Características técnicas de los diferentes tipos de films para cobertura de silos de ensilaje 
La Resistencia a la rotura en tracción, el Alargamiento a la rotura en tracción y la Resistencia a impactos (Dart test) son conformes con los valores especificados en 
la norma NF EN 13207, Cuadro 3.  
 
3.3 Vida útil 
3.3.1 Clases de film 
Se comercializan tres clases de film correspondientes a las características descritas en el cuadro siguiente. 
Para cada clase, el film debe presentar una vida útil mínima medida en laboratorio en un recinto de envejecimiento acelerado con rayos UV, conforme al cuadro 
siguiente. 

Clase Duración mínima en horas en recinto WOM  
(con 0,51W/(m²⋅nm)) según NF EN 13207 

Duración mínima en horas en recinto SEPAP 
Según NF EN 13207 

 C0 * 140 50 
C1 1400 500 
C2 2100 750 

* esta clase se aplica únicamente a films delgados “subfilm” tipos SC o SE 
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Nuestra empresa ha puesto a punto una clase de film suplementario conforme a la norma, denominada C3.  
Esta clase de film C3 presenta una vida útil medida según el método descrito por la norma NF EN 13207, igual a: 

Clase Duración mínima en horas en recinto WOM  
(con 0,51W/(m²⋅nm)) según NF EN 13207 

Duración mínima en horas en recinto SEPAP 
Según NF EN 13207 

C3 3400 900 
 
3.3.2 Determinación de la clase de film que hay que utilizar con arreglo a la zona climática y a la vida útil esperada  
Este apartado no se aplica al film delgado “subfilm” tipos SC o SE (C0). 
 

3.3.2.1 Zonas geográficas 
La vida útil medida en laboratorio (v. § 3.3.1) no corresponde a la vida útil sobre el terreno tras la utilización del film. La vida útil sobre el terreno depende 
de la zona geográfica en la que se utilice el film para cobertura de silos de ensilaje. 
Para cada zona geográfica, existe una correspondencia informativa entre la vida útil sobre el terreno expresada en meses y la vida útil medida en recinto de 
envejecimiento acelerado (v. § 3.3.1). 
 

Duración de exposición en horas en recinto de envejecimiento acelerado  
en WOM con 0,51W/(m² ⋅nm) / SEPAP 

Zona 
Climática Exposición solar global 

              Durabilidad 
                  del film                                                            

Ejemplos 
de zonas geográficas 

12 meses 18 meses 

CZ1 hasta 4,2 GJ/m²/año  
hasta 100 kLy/año Norte de Europa 1100/375 1400/500 

CZ2 > 4,2 y hasta 5,4 GJ/m²/año 
> 100 y hasta 130 kLy/año 

Centro de Europa / 
Francia / Norte de 

Italia 
1400/500 2100/750 

CZ3 > 5,4 y hasta 6,7GJ/m²/año 
> 130 y hasta 160 kLy/año 

Andalucía / Sicilia / 
Sur de Italia 

África del Norte 
2100/750 2600/900 

 

Como nuestra empresa proporciona films que pueden utilizarse fuera de las zonas geográficas definidas por la norma NF EN 13207, para la zona geográfica de 
radiación solar comprendida entre 160 y 180 Kly al año (CZ4), y/o una vida útil esperada superior a 12 meses, nuestra empresa ha extrapolado la norma para 
establecer una correspondencia entre la vida útil del film sobre el terreno en esta zona y la vida útil en un recinto de envejecimiento acelerado (v. cuadro siguiente). 
 

CZ4 > 6,7 y hasta 7,5 GJ/m²/año     
> 160 y hasta 180 KLy /año 

Oriente Medio/ 
África 2600/900 NC  

 

3.3.2.2 Vida útil esperada 
La vida útil esperada por el usuario expresada en meses se inicia en la fecha de la primera aplicación del film en el silo de ensilaje. 
 

3.3.2.3 Elección de la clase del film 
Para determinar la clase de film que debe utilizarse con arreglo a la zona geográfica de instalación y a la vida útil que usted espera, conviene remitirse al cuadro 
siguiente. 
 

Clase de film a utilizar   
con arreglo a la zona geográfica y a vida útil esperada 

Zona 
Climática 

Vida útil                   
           esperada 

 
Exposición 
solar global 

12 meses 18 meses 

CZ1 hasta 4,2 GJ/m²/año  
hasta 100 kLy/año C1 C1 

CZ2 > 4,2 y hasta 5,4 GJ/m²/año 
> 100 y hasta 130 kLy/año C1 C2 

CZ3 > 5,4 y hasta 6,7GJ/m²/año 
> 130 y hasta 160 kLy/año C2 C3 

CZ4 > 6,7 y hasta 7,5 GJ/m²/año     
> 160 y hasta 180 KLy /año C3 NC  

                        1KLy = 0,04184 GJ/m2           
 
Por consiguiente, un film de la misma clase tendrá una vida útil más corta en una zona geográfica con mayor intensidad luminosa. 
 

Para permitirle determinar la zona geográfica en la que se utilizará el film, puede orientarse a través del mapa de exposición a la radiación de nuestra web 
www.barbiergroup.com 
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No obstante, para conocer la exposición exacta a las radiaciones solares de su zona deberá consultar a su estación meteorológica local. 
 

3.4 Factores de degradación de los films para cobertura de silo 
Hay multitud de factores que pueden acelerar o retrasar la degradación del film tras la introducción en el silo, y por tanto su vida útil. Los factores conocidos 
actualmente son los siguientes: 
 

3.4.1 La intensidad de la radiación solar 
En igualdad de las restantes condiciones, el film tendrá una vida útil más corta en una zona geográfica de alta insolación (ej: sur de Europa) que en una zona de 
baja insolación (ej: norte de Europa). 
Esto mismo se aplica si el film se utiliza en la misma zona geográfica en período estival, cuando la intensidad luminosa es más fuerte y los días más largos, frente 
a los períodos primaverales y otoñales durante los cuales la intensidad luminosa es más baja y los días más cortos. 
 
 

3.4.2 El nivel de las temperaturas 
En igualdad de las restantes condiciones, el film tendrá una vida útil más corta en una zona geográfica con un nivel de temperaturas más elevado (ej: sur de 
Europa) que en una zona geográfica que presente un nivel de temperaturas más bajo (ej: norte de Europa). 
Esto mismo se aplica si el film se utiliza en la misma zona geográfica en período estival, cuando las temperaturas son más elevadas, frente a los períodos 
primaverales y otoñales durante los cuales las temperaturas son más bajas. 
 

3.4.3 Los gases de tipo óxido de nitrógeno 
El exceso de gas de tipo óxido de nitrógeno perjudica al forraje y al film. 
Según nuestra experiencia, el exceso de gas de tipo óxido de nitrógeno puede provenir: 

- de una fertilización excesiva de los campos de forraje con productos nitrogenados o muy reciente respecto al corte del forraje, 
- y/o de un índice de materia seca del forraje demasiado bajo en el momento del corte. 

 
El exceso de gas de tipo óxido de nitrógeno puede: 

- perjudicar la calidad del forraje reduciendo su valor nutritivo,  
- perjudicar directamente al film provocando su degradación y la pérdida de sus propiedades de impermeabilidad al oxígeno y al agua, así como de 

otras propiedades que podrían provocar la degradación de la calidad del forraje e incluso su destrucción, 
- provocar problemas sanitarios y polución medioambiental localizada. 

 
La empresa BARBIER no se hace responsable de los daños causados al film o al forraje, o a la posible pérdida de este último, por efecto de un exceso de gas de 
tipo óxido de nitrógeno. 
 

3.4.4 Las agresiones provocadas por animales 
El film no resiste a las agresiones de los animales (pájaros, gatos, zorros, roedores, etc.). Es esencial pues cubrir el silo de ensilaje con una red de protección 
adaptada a este uso. Se aconseja en todo caso rodear el silo para limitar su accesibilidad a los animales. 
El usuario debe vigilar y paliar cualquier perforación ocasionada por animales. La perforación del film provoca la penetración de oxígeno en el interior del silo, 
perjudicial para la correcta conservación del producto ensilado. Por tanto, el usuario debe inspeccionar regularmente el silo para detectar posibles perforaciones o 
agresiones exteriores. En caso de perforación, el usuario deberá tapar los orificios con una cinta adhesiva específicamente adaptada, y si esto no es suficiente 
reinstalar un film grueso. 
 

La empresa BARBIER no se hace responsable de los daños causados al film o al forraje, o a la posible pérdida de este último, por efecto de las perforaciones 
producidas por animales. 
 

3.4.5 Las agresiones mecánicas provocadas por inclemencias meteorológicas 
El film está fabricado para resistir sólo un cierto nivel de impacto (v. § 3.2). Una granizada puede generar este nivel de impacto, y por tanto provocar la perforación 
del film. Por ello, tras una granizada el usuario deberá inspeccionar minuciosamente el film de cobertura para detectar posibles perforaciones, ya que el granizo 
puede provocar microperforaciones difíciles de descubrir a simple vista. La microperforación del film produce una penetración de oxígeno dentro del silo, 
perjudicial para la correcta conservación del producto ensilado. En caso de perforación, el usuario deberá tapar los orificios con una cinta adhesiva específicamente 
adaptada, y si esto no es suficiente reinstalar un film grueso y consumir el forraje del silo si todavía es apto para el ganado. 
La empresa BARBIER no se hace responsable de los daños causados al film o al forraje, o a la posible pérdida de este último, por efecto de las perforaciones en el 
film generadas por el granizo. 
 

3.4.6 Uso de tratamientos fitosanitarios cerca del silo 
Los silos deben situarse en una zona protegida contra tratamientos fitosanitarios. 
Ciertos productos fitosanitarios actúan como agentes pro-degradantes del film para cobertura de silo de ensilaje. Actualmente se han identificado como agentes 
pro-degradantes ciertas moléculas organo-metálicas (hierro, zinc, cobre, manganeso, etc.), así como agentes clorados, halogenados y sulfurados. 
Estos productos fitosanitarios provocan una degradación prematura del film, con la consecuente pérdida de sus propiedades de impermeabilidad al oxígeno y al 
agua, así como de otras propiedades que podrían provocar la degradación de la calidad del forraje e incluso su destrucción. 
La empresa BARBIER no se hace responsable de los daños causados al film o a la cosecha, o a la posible pérdida de esta última, por efecto de un uso inapropiado 
de tratamientos fitosanitarios. 
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3.4.7 Uso de neumáticos como lastre para mantener el film sobre el silo  
El uso de neumáticos para lastrar y estabilizar el film sobre el silo está totalmente contraindicado, tal como precisa la norma NF EN 13207. 
En efecto, el agua de lluvia se estanca en la zona en la que se encuentra apoyada el neumático. Este agua diluiría los aditivos químicos contenidos en el neumático, 
lo que provocaría una degradación acelerada del film en la zona de contacto. 
En consecuencia, la empresa BARBIER no se hace responsable de los daños causados al film o al forraje, o a la posible pérdida de este último, por efecto del uso 
de neumáticos como lastre. 
 

4. TRAZABILIDAD Y JUSTIFICANTES QUE HAY QUE CONSERVAR 
La trazabilidad de los insumos de la explotación agrícola es una exigencia europea. 
Por ello, todos nuestros films para cobertura de silo de ensilaje poseen la identificación necesaria para realizar la trazabilidad del producto a lo largo de su vida. 
Esta identificación se aplica con una impresión en el film y con una etiqueta en cada bobina y/o en la unidad de acondicionamiento, así como por la presente Ficha 
de Información, Consejos y Consignas de Uso (F.I.C.C.U.) que complementa cada bobina (en el mandril, en el embalaje, o en la primera espira de la bobina) y que 
puede consultarse en nuestra web www.barbiergroup.com o previa petición a su proveedor. 
El agricultor y/o el proveedor al que se recurra para la colocación del film deben conservar obligatoriamente la etiqueta y una muestra (fondo de bobina 
de medio metro de longitud conservada en su embalaje) por cada cubierta utilizada, y un ejemplar de la F.I.C.C.U. hasta el consumo del producto 
ensilado. 
 

5. FECHA LÍMITE DE UTILIZACIÓN Y CONDICIONES DE ALMACENAMIENTO DEL FILM ANTES DE SU USO 
5.1 Fecha límite de utilización (DLU) 
Cualquier film para cobertura de silo de ensilaje debe utilizarse obligatoriamente antes de la fecha límite de utilización indicada en la etiqueta de la 
bobina o en la unidad de acondicionamiento. 
Pasado este periodo, el film debe dejar de utilizarse. 
Es aconsejable utilizar el film para cobertura de silo de ensilaje en los 12 meses siguientes a su fecha de entrega al agricultor. 
La empresa BARBIER no se hace responsable de los daños causados por un film para cobertura de silo de ensilaje vendido o utilizado tras su fecha límite de 
utilización. 
 

5.2  Condiciones de almacenamiento 
Los factores principales de degradación del film son la luz y la temperatura, pero también las agresiones mecánicas. 
Por ello, antes de utilizarlas, las bobinas deben almacenarse en todo caso en un local templado, ventilado y cerrado, protegido de la luz, el calor (< 35°C) y de las 
agresiones mecánicas. 
El film debe almacenarse obligatoriamente en su embalaje de origen. 
En la medida de lo posible, una bobina empezada debe utilizarse en su totalidad para evitar cualquier deterioro mecánico ulterior. En caso contrario, el resto de la 
bobina debe volver a introducirse en su acondicionamiento original y almacenarse en las mismas condiciones anteriores. 
La empresa BARBIER no se hace responsable de los daños causados por un film por efecto de no haberse almacenado en las condiciones anteriores. 
 

6. OPERACIONES EN EL FILM 
El film para cobertura de silo de ensilaje no debe sufrir ninguna transformación, tratamiento de superficie, tratamiento térmico o químico o conformación. 
La empresa BARBIER no se hace responsable de los daños causados por un film por efecto de haber sido sometido a una de las operaciones anteriores. 
 

7. CONDICIONES A RESPETAR  
La empresa BARBIER no se hace responsable de los daños causados por un film para cobertura de silo de ensilaje por efecto de no haberse respetado 
una o varias de las condiciones expuestas a continuación. 
 

7.1 Fase de crecimiento óptimo del forraje para realizar la operación de ensilaje 
La operación de ensilado debe realizarse en la fase adecuada de crecimiento del producto: 

- Para la hierba, al inicio de la espigación, 
- Para el trébol, en la formación de las yemas, 
- Para la alfalfa, en la fase joven poco leñosa, 
- Para el maíz, la fase óptima de cosecha corresponde a un grano relleno en tres tercios de las tres formas de almidón (lechoso, pastoso y vítreo), 

donde el índice de materia seca de la planta entera sería pues del 32%, 
- Para otros forrajes, remitirse a los consejos de la cámara agrícola correspondiente o de institutos técnicos. 

Un forraje cortado demasiado pronto tendrá un valor alimentario reducido y pocos azúcares. La cosecha del forraje en una fase muy tardía provocará dificultades 
para el prensado y por tanto un aumento del aire contenido, mala conservación y disminución de la digestibilidad. Un forraje cortado en una fase tardía tendrá un 
valor alimentario reducido y será similar a un forraje leñoso. 
 

7.2 Preparación de la zona de trabajos y mantenimiento de la ensiladora 
La zona de ensilaje debe prepararse previamente. Los muros y el suelo de los silos deben estar limpios. Los materiales de lastrado (preferentemente sacos) deben 
prepararse previamente. También deben prepararse los tractores para la compactación (limpieza de las ruedas para evitar la presencia de tierra).  
Limpiar los accesos del silo para eliminar cualquier objeto o cuerpos extraños susceptibles de deteriorar el film, si éste debe reposar en el suelo durante su 
instalación. 
 

7.3 Siega, picado y prehenificación del forraje. 
La presencia de tierra en el forraje conlleva inevitablemente a su contaminación por bacterias nocivas y hongos. Estos últimos producen mohos que pueden 
degradar el valor alimentario del forraje, e incluso llegar a ser tóxicos para los animales. Para reducir el riesgo de contaminación a través de la tierra es necesario 
eliminar las toperas en primavera y en el momento de la siega, realizando un corte de 10 cm mínimo sobre el suelo. Por otra parte, un corte de 10 cm sobre el suelo 
mejora la ventilación de la hozada y la regeneración de la pradera o la alfalfa. 
La siega no debe efectuarse antes de 10 semanas después de aplicar purines, abono animal o fertilizante nitrogenado para evitar particularmente la 
formación de gases de tipo óxido de nitrógeno (ver § 3.4.3) y la contaminación por bacterias nocivas y hongos, lo que puede provocar la degradación del 
valor nutricional del forraje o incluso la pérdida del mismo, así como la intoxicación del ganado. 
El trabajo de ensilaje no debe realizarse bajo la lluvia. 
Para gramíneas y leguminosas, prever 3 días sin precipitación para el ensilaje a fin de alcanzar los índices de materia seca indicados a continuación. Para el maíz, 
evitar ensilar bajo la lluvia para no modificar el índice de materia seca medido antes del ensilaje.  
Para obtener una buena fermentación y por tanto un buen valor nutritivo del forraje, es necesario que el índice de materia seca en el momento de la confección del 
silo se sitúe para las gramíneas entre el 30 y el 35%, para las leguminosas entre el 30 y el 40% y para el maíz preferentemente entre el 30 y el 35%, y nunca por 
encima del 35%. 
 

Un índice de materia seca inferior a los valores mínimos indicados puede provocar: 
- Una fermentación incompleta (la tasa de azúcar es baja), 
- Un aumento de líquido de rezumo (que puede ser tóxico), y la 
consiguiente pérdida de valor alimentario, 
- Un almacenamiento difícil e inestable, 
- En general, una mala conservación. 

26/43 
 

http://www.barbiergroup.com/


Un índice de materia seca superior a los valores máximos indicados puede provocar: 
- Una pérdida de azúcar, 
- Una modificación de la fermentación 
- Un aumento del riesgo de formación de mohos. 

 

Para las gramíneas y las leguminosas priorizar la mañana, ya que las reservas o azúcares solubles son más elevados en la planta, que por tanto tendrá condiciones 
más favorables en la desecación. 
El corte o el picado es una operación esencial para un buen ensilaje. 
Para las gramíneas y las leguminosas, hay que realizar un corte fino para obtener briznas de 3 a 6 cm de longitud.  
Para el maíz, hay que descartar los trozos gruesos (> 20 mm) porque perturban la compactación del silo y provocan rechazo a los animales en el pesebre. La 
presencia de más del 1% de trozos gruesos procede de una falta de ajuste o de mantenimiento de la ensiladora. 
 

Para las gramíneas y las leguminosas las hozadas deben ser uniformes, homogéneas y lo más anchas posibles para que el secado y el producto sean más 
homogéneos. 
 

7.4 Confección del silo 
Es aconsejable realizar el silo preferentemente cerca de la explotación para facilitar su vigilancia. 
El silo debe realizarse en un área limpia y estabilizada o de hormigón, en la que el agua no pueda acumularse (boquetes, cursos de agua, fosas o drenajes). La 
presencia de agua provoca una mala conservación y una degradación de la calidad del producto ensilado, incluso la pérdida de este último. 
 
Para los silos en “corredor” es muy aconsejable cubrir los muros antes del relleno con un film de protección, con la parte superior solapada sobre la pila de 
producto ensilado cuando se haya efectuado el relleno del silo. Las cubiertas laterales se solapan sobre la superficie del silo con una anchura mínima de 1 m (ver 
esquema en apartado 7.6). 
 

7.5 Compactación del forraje 
Cuanto mayor y homogénea sea la compactación, menos oxígeno contendrá el silo y más se favorecerá la fermentación anaeróbica. 
Para obtener una compactación de calidad, ésta debe realizarse regularmente por aportación sucesiva de capas de forraje. 
Una compactación con una densidad inferior a 230 kg/m3 sería una mala compactación, perjudicial para la calidad del forraje ensilado. 
Al compactar con el tractor, se pondrá una atención particular a la limpieza de las ruedas para evitar que penetre tierra en el forraje y sus consecuentes riesgos (v. 
apartado 7.3). 
Para los silos en “corredor” se compactará tanto a lo largo de los muros como en el centro del silo.  
Cuando la compactación se realice al aire libre, al final de la operación el silo debe: 

- Presentar una forma convexa a lo ancho, lo que permite el flujo de agua de lluvia por los lados.  
- Presentar a lo largo una pendiente mínima para evacuar igualmente el agua de lluvia. 

Al abrirse, la calidad de compactación del silo puede comprobarse con una sencilla prueba: no se debe poder introducir una mano en la cara de extracción. 
Hay que recordar que el prensado no permite en ningún caso aumentar el índice de materia seca. 
Los conservantes permiten limitar las pérdidas y mejorar los valores alimentarios. Si el agricultor desea añadir aditivos de conservación o nutricionales al forraje, 
debe asegurarse de su compatibilidad con el film de ensilado a través de su proveedor. 
 

7.6 Cierre del silo (fin de la realización del silo) 
No olvide que la hierba continúa “viva” después de haberse cortado. Mientras haya oxígeno las células siguen respirando y consumen azúcar, disminuyendo el 
valor alimentario del forraje.  
Así pues, es muy importante cerrar el silo lo antes posible. 
Para el maíz, debe procederse al cierre del silo el mismo día de la cosecha del producto a ensilar. 
Para las gramíneas y las leguminosas, el cierre del silo no debe exceder de 1,5 días.  
 

La fecha y la hora de fin de instalación del film deben registrarse por escrito, preferentemente en el cuaderno de cultivo o de explotación, si se dispone del 
mismo. 
 

Para cubrir el silo, cualquiera que sea su tipología (semienterrado o corredor), las bobinas o los films deben extenderse sobre toda la superficie del silo sin 
arrastrarse por el suelo y en el orden siguiente: 

5) la cubierta o bobina de film delgado “subfilm” tipos SC o SE (film de un espesor superior a 35 micrones). Este film delgado se adhiere al forraje para 
limitar la circulación directa de aire entre el forraje y el film grueso de ensilaje. Permite así mejorar la calidad de la conservación de los forrajes. 

6) la cubierta o bobina opaca de film “grueso” (film de un espesor superior a 90 micrones para los tipos SA o SD, y superior a 100 micrones para el tipo 
SB), que proporciona principalmente la estanqueidad al oxígeno del aire. Es necesario remitirse a la marcación del film para determinar su cara 
exterior. 

 

El film y el subfilm utilizados deben ser nuevos. 
La empresa Barbier no se hace responsable de films o subfilms ya utilizados anteriormente (reutilizados). 
 

Es recomendable extender ambas cubiertas simultáneamente para evitar andar sobre el film delgado y correr el peligro de perforarlo al instalar el film grueso. 
Durante esta operación deberán tensarse convenientemente los films para su correcta aplicación sobre toda la superficie del silo.  
Si se utiliza un empalme porque la longitud de las cubiertas es insuficiente, convendrá prever una zona de superposición de al menos 5 ml. 
 
Cuando se instalen los films, si se producen desgarros, y sólo si son poco importantes (inferiores a 10cm), los orificios deben repararse con una cinta adhesiva 
apropiada para este uso. En caso de que los orificios provocados por el desgarro sean mayores, la cubierta gruesa deberá cubrirse con otra del mismo tipo nueva y 
no perforada. 
 

Para mejorar la distribución del lastre y proteger el film grueso de perforaciones, debe colocarse una red de poliamida de un gramaje mínimo de 240g/m2 
sobre el film grueso.  
 

Para proporcionar estanqueidad a la periferia de un silo semienterrado, hay que lastar toda la periferia del film y la parte superior del silo con materiales de lastrado 
apropiados (extracción de arena, sacos, etc.), es decir con materiales que no perforen el film o contaminen el ensilaje en caso de perforación accidental. El lastrado 
debe efectuarse desde el punto más alto de la pila ensilada, tensando a la vez correctamente el film (v. esquemas 1 y 2). 
Los principales materiales de lastrado contraindicados son la tierra, grava con sílex, estiércol, palés y neumáticos (ver § 3.4.7). 
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Esquema 1: Silo semienterrado 

 
Para proporcionar estanqueidad a un silo en corredor, hay que lastar la superficie del film de ensilaje con sacos de lastre rellenos de arena o grava no cortante de la 
manera siguiente:  
- disponer los sacos preferentemente juntos en el contorno del silo.  
- colocar los sacos a lo ancho cada 3 m máximo, priorizando las zonas de empalme. En caso de que la cubierta se afloje, es conveniente volver a tensarla.  

 
Esquema 2: silo en corredor 

 
En la parte o partes frontales del silo (silo semienterrado o en corredor) se colocan los sacos de lastre tocándose entre sí. Se levanta la cubierta gruesa y se coloca la 
segunda hilera de sacos de lastre (ver Esquema 3).  
 
 

                                                       
Esquema 3: corte longitudinal Silo semienterrado / Silo corredor 

 
Si se ha instalado una válvula de evacuación durante la confección del silo, debe cerrarse como máximo de 3 a 4 días tras el cierre del silo. Esta válvula permite 
evacuar los gases producidos los primeros días para evitar que el silo se infle. 
 
El silo debe permanecer cerrado por lo menos 1 mes tras  la fecha de terminación.  
 
La cara de extracción debe adaptarse al tamaño del ganado para permitir un avance de más de 10 cm en invierno y más de 20 cm en verano. 
 

7.7 Consumo del forraje ensilado 
La explotación del silo debe hacerse siempre desde el extremo que corresponde al punto más bajo. 
Tras cada extracción de forraje ensilado se procurará que la cara de extracción quede despejada y vertical. Una vez realizada la extracción hay que recolocar el 
film y los lastres en toda la anchura de la cara de extracción para limitar la penetración de aire y agua (v. esquemas más arriba). 
 

En caso de interrupción de consumo del silo superior a 3 días, la cara de extracción debe permanecer despejada pero en forma de talud, con el fin de poder 
restablecer una estanqueidad correcta lastrando el film al pie de dicha cara. 
 

La apertura del silo no debe en ningún caso hacerse en menos de 30 días después de la fecha de confección del silo.  
Nuestros films poseen una vida útil esperada de 12 o 18 meses (v. § 3.3).  Por tanto, es imprescindible consumir los productos ensilados en estos plazos 
desde la fecha de confección del silo. 
 

7.8 Protección contra animales 
Para la protección contra los riesgos de agresión de animales a los films para cobertura de silos de ensilaje, remitirse al apartado 3.4.4.  
8. DISPOSICIÓN A TENER EN CUENTA TRAS UTILIZAR EL FILM 
 

Al final de su vida útil, es decir cuando concluya su periodo de utilización, los films sometidos a la presente F.I.C.C.U deben eliminarse conforme a la 
reglamentación y a las recomendaciones aplicables en el país correspondiente. 
Estos films nunca deben enterrarse, quemarse ni permanecer almacenados en la explotación agrícola. 
Los films contienen componentes cuya degradación puede atentar contra el medio ambiente, principalmente el agua, los suelos y el aire. 
A falta de reglamentación o recomendaciones aplicables, ha de recurrirse a una empresa especializada en este tipo de reciclaje para que efectúe la recuperación de 
los films. 
Para facilitar el reciclaje, y a reserva de la reglamentación y las recomendaciones aplicables, es aconsejable: 
- retirar los films con tiempo seco; 
- retirar de los films cualquier elemento ajeno (madera, piedras, etc.); 
- no mezclar films compuestos por materiales diferentes, ya que los procesos de recuperación de unos y otros no son siempre compatibles; 
- no mezclar films de color (negro, verde, blanco, marrón, etc.) con films incoloros o translúcidos; 
- no mezclar films delgados con films gruesos  
- no arrastrar los films por el suelo 
- mientras se espera al organismo encargado de recogerlos, colocar los films en un lugar protegido de las inclemencias meteorológicas. 

 

Ensilaje 
Ensilaje 

Film grueso de ensilaje 

Subfilm de ensilaje 

Red de protección 

Saco de lastrado 

Subfilm de ensilaje 

Ensilaje Saco de lastrado 

Film grueso de ensilaje 

Red de protección 

Subfilm de ensilaje 

Ensilaje 

Saco de lastrado 

Film grueso de ensilaje 

Red de protección 

Film de protección de muros 
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9. RECLAMACIONES DEL CLIENTE 
9.1. Principio de responsabilidad 
Las obligaciones de la empresa BARBIER, estipuladas en la presente F.I.C.C.U., no constituyen obligaciones de resultado, sino de medios. 
 
Un film para cobertura de silos de ensilaje es considerado conforme si responde a las condiciones indicadas en el artículo 3. 
En caso contrario podrá reclamarse responsabilidad a la empresa BARBIER, excepto si: 

 el distribuidor y/o el comprador no han cumplido las disposiciones estipuladas en la presente F.I.C.C.U., y que este incumplimiento sea la causa de la 
reclamación, 

 la reclamación proviene de circunstancias no imputables a la empresa BARBIER. 
 
9.2. Declaración del litigio 
9.2.1 Admisibilidad de la declaración 
Le empresa BARBIER sólo puede responsabilizarse en las condiciones expuestas en artículo 9.1 y si el porcentaje estimado de pérdida de forraje representa más 
del 10% de la masa total del forraje ensilado. 
 

9.2.2 Acciones emprender 
En caso de que el usuario del “film para cobertura de silos de ensilaje” considere éste defectuoso, deberá:  
 Informar inmediatamente a su proveedor, con copia para la empresa BARBIER, y comunicarle los datos siguientes:  

• número de lote de fabricación del film considerado defectuoso y número de las bobinas, 
• copia de las etiquetas de las bobinas del film considerado defectuoso, 
• copia del albarán o albaranes de entrega y de la factura o facturas de los films considerados defectuosos, 
• fecha y lugar de utilización del film considerado defectuoso, 
• tipo del o de los forrajes ensilados 
• una descripción del defecto, por medio de una muestra del film y de fotografías que expongan el defecto del silo en cuestión. 

 
  Tomar inmediatamente las medidas precautorias y compensatorias que se impongan para la perennidad y la correcta conservación de los forrajes. 
 
  Permitir a su proveedor, y/o eventualmente a la empresa BARBIER, que acuda a su explotación para efectuar las investigaciones (por ejemplo extracción de 
muestras) necesarias para instruir la reclamación. 
 
Al final de su instrucción, la empresa BARBIER dará parte al proveedor de las conclusiones que considere sobre la reclamación del cliente. 
 
En caso de vicio oculto o de disconformidad de las mercancías entregadas y/o de daños (materiales, inmateriales, directos o indirectos, consecutivos o no) 
causados por el “film para cobertura de silos de ensilaje”, la responsabilidad de la empresa BARBIER se limitará, según decida, bien a la devolución del 
precio del film defectuoso, bien a su sustitución. 
 
10. FECHA DE EFECTO 
La presente F.I.C.C.U. reemplaza, desde su fecha, cualquier F.I.C.C.U. anterior aplicable a los mismos films. 
Al poder modificarse la presente F.I.C.C.U., se aplicará en su caso la F.I.C.C.U. vigente en la fecha del contrato. 
La F.I.C.C.U. vigente se incluye y envía con su contrato correspondiente. 
Puede accederse a la F.I.C.C.U. vigente en nuestra web www.barbiergroup.com o previa petición a su proveedor. 
 
11. IDIOMA APLICABLE 
Al ser traducida la presente F.I.C.C.U. a varios idiomas, la versión francesa prevalecerá en caso de controversia. 
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SCHEDA D’INFORMAZIONI, CONSIGLI E ISTRUZIONI DI UTILIZZO (F.I.C.C.U.) 
DELLE PELLICOLE DI COPERTURA DEGLI INSILATI 

MET/MTCA/F.I.C.C.U./10-100 – REV1 – 06/2018 
 

1. CAMPO DI APPLICAZIONE 
La presente F.I.C.C.U. si applica alle pellicole utilizzate come copertura dei sili orizzontali detti “a platea” o “a corridoio”, e anche ai silobags al fine di 
creare un involucro che permetta di proteggere il foraggio umido dall’ossigeno dell’atmosfera e trasformarlo così in insilato mediante un processo di 
fermentazione anaerobica. 
 
Queste pellicole devono essere rimosse dai campi dopo l’utilizzo (cfr. paragrafo 8). 
 

2. UTILIZZO E PARTICOLARITÀ DELLE PELLICOLE DI COPERTURA PER SILI D’INSILATO 
2.1 Caratteristiche generali delle pellicole di copertura per sili d’insilato 
L’insilamento è una tecnica di conservazione dei foraggi umidi mediante acidificazione in un ambiente riparato dall’aria. 
Le pellicole di copertura per sili d’insilato sono pellicole espressamente pensate per la conservazione dei foraggi umidi all’interno di un silo. Si tratta di pellicole 
allungabili prodotte mediante estrusione e gonfiaggio.  
Queste pellicole non devono mai essere adoperate per usi diversi da quello previsto, come, per esempio, la conservazione e/o la protezione dei foraggi 
asciutti (tipo la paglia). 
Esistono 5 tipi di pellicole di copertura: 

-     Tipo SA : film o tubolare con uno spessore nomimale superiore ai 90µm idoneo al contatto con alimenti, 
- Tipo SB : film o tubolare con uno spessore nomimale superiore ai 100µm non idoneo al contatto con alimenti, 
- Tipo SC : film con uno spessore nomimale superiore ai 35µm utilizzato come rivestimento combinato ad un film d'insilamento di tipo SA o SB, 
- Tipo SD : film o tubolare con uno spessore nomimale superiore ai 90µm con almeno uno stratto coestruso costituito da un polimero  barriera ai gaz (ad 

esempio EvOH o poliamide), 
- - Tipo SE : film con uno spessore nomimale superiore ai 35µm  con almeno uno stratto coestruso costituito da un polimero  barriera ai gaz 

utilizzato come rivestimento combinato ad un film d'insilamento di tipo  SA o SB. 
 
2.2  Utilizzo dei vari tipi di pellicole di copertura per sili d’insilato    
 

- Le pellicole SA e SD spesse dette “di conservazione” possono essere utilizzate da sole per la copertura dei sili d’insilato; 
- Le pellicole SB spesse dette “di protezione” non devono mai essere utilizzate da sole ma imperativamente insieme a una “sotto-pellicola”; 
- Le pellicole sottili dette “sotto-pellicole” SC e SE non devono mai essere utilizzate da sole¸ ma devono essere obbligatoriamente collocate a contatto 

con il foraggio ed essere sempre utilizzate sotto una pellicola spessa. 
 
 

3. CARATTERISTICHE DELLE PELLICOLE DI COPERTURA PER SILI D’INSILATO  
3.1 Caratteristiche dimensionali 

Prodotti etichettati sotto la sigla  

Natura delle caratteristiche Esigenze Metodi di misura 

Tolleranza larghezza +/- 2% (rispetto alla larghezza nominale dichiarata*) 
ISO 4592  

Tolleranza lunghezza -1%, +2% (della lunghezza nominale dichiarata*) 
*Larghezza e lunghezza nominali: valori di larghezza e lunghezza indicati sull’etichetta della bobina. 

Prodotti etichettati sotto la sigla   
Natura delle caratteristiche Esigenze Metodi di misura 

Tolleranza spessore medio / spessore nominale** -5%, +5% 
ISO 4593 Tolleranza spessore in zone specifiche / spessore nominale** 

Per i tipi SA, SC, SD, SE - 20%, +20% 

Tolleranza larghezza +/- 2% (rispetto alla larghezza nominale dichiarata*) 
ISO 4592 

Tolleranza lunghezza -1%, +2% (della lunghezza nominale dichiarata*) 
** Spessore, larghezza e lunghezza nominali: valori di spessore, larghezza e lunghezza indicati sull’etichetta della bobina. 
 

3.2 Caratteristiche tecniche dei vari tipi di pellicole di copertura per sili d’insilato 
Le esigenze relative alla rottura in trazione, all’allungamento alla rottura in trazione e alla resistenza agli urti (Dart test) delle pellicole nuove sono in conformità 
con i valori specificati dalla norma NF EN 13207, Tabella 3.  
 

3.3 Durata di vita 
3.3.1 Classi di pellicole 
Commercializziamo tre classi di pellicole, corrispondenti alle caratteristiche dettagliate nella tabella sottostante. 
Per ogni classe, la pellicola deve offrire una durata di vita minima misurata in laboratorio, all’interno di un’apparecchiatura di invecchiamento accelerato ai raggi 
UV, in conformità con la tabella sottostante. 
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Classe 
Durata di vita minima (in ore) all’interno di 

un’apparecchiatura WOM (0,51 W/(m².nm)) 
Ai sensi della norma NF EN 13207 

Durata di vita minima (in ore) all’interno di 
un’apparecchiatura SEPAP 

Ai sensi della norma NF EN 13207 
  C0 * 140 50 

C1 1400 500 
C2 2100 750 

* questa classe di applica solamente alle pellicole sottili dette “sotto-pellicole” 
 
La nostra società ha messo a punto una classe di pellicole supplementare rispetto a quelle previste dalla norma, detta C3.  
La classe C3 presenta una durata di vita misurata con il metodo previsto dalla norma NF EN 13207 e pari a: 

Classe 
Durata di vita minima (in ore) all’interno di 

un’apparecchiatura WOM (0,51 W/(m².nm)) 
Ai sensi della norma NF EN 13207 

Durata di vita minima (in ore) all’interno di 
un’apparecchiatura SEPAP 

Ai sensi della norma NF EN 13207 
C3 3400 900 

 
3.3.2 Determinazione della classe di pellicole da utilizzare in funzione della zona climatica e della durata di vita auspicata  
Questo paragrafo non si applica alle pellicole sottili dette “sotto-pellicole” tipi SC e SE (classe C0). 
 

3.3.2.1 Zone geografiche 
La durata di vita misurata in laboratorio (cfr. punto 3.3.1) non corrisponde alla durata di vita sul campo dopo l’utilizzo della pellicola. In effetti, la durata 
di vita sul campo dipende dalla zona geografica nella quale è utilizzata la pellicola di copertura. 
Per ogni zona geografica, esiste una corrispondenza informativa tra la durata di vita sul campo, espressa in mesi, e la durata di vita misurata all’interno di 
un’apparecchiatura di invecchiamento accelerato (cfr. § 3.3.1). 
 

Durata esposizione (in ore) all’interno di un’apparecchiatura di invecchiamento accelerato  
WOM  (0,51W/(m²⋅nm)) / SEPAP 

Zona 
climatica Esposizione solare globale 

         Durabilità 
              della pellicola 

                                                            
Esempi 
di zone geografiche 

12 mesi 18 mesi 

CZ1 
Fino a 4,2 GJ/m²/anno  
Fino a 100 KLy/anno 

Europa 
Settentrionale 1 100/375 1 400/500 

CZ2 Da 4,2 a 5,4 GJ/m²/anno 
Da 100 a 130 KLy/anno 

Europa Centrale / 
Francia / Italia 
Settentrionale 

1 400/500 2 100/750 

CZ3 Da 5,4 a 6,7 GJ/m²/anno 
Da 130 a 160 KLy/anno 

Andalusia / Sicilia / 
Italia Meridionale / 

Nord Africa 
2 100/750 2 600/900 

 

Giacché la nostra azienda propone pellicole che possono essere utilizzate anche in zone geografiche non definite dalla norma NF EN 13207, per la zona geografica 
con un irraggiamento solare compreso tra 160 e 180 KLy/anno (CZ4) e/o una durata di vita auspicata superiore a 12 mesi, abbiamo estrapolato i dati della norma 
per definire una corrispondenza tra la durata di vita della pellicola sul campo in questa zona e la durata di vita all’interno di un’apparecchiatura di invecchiamento 
accelerato (cfr. tabella sottostante). 
 

CZ4 Da 6,7 a 7,5 GJ/m²/anno     
Da 160 a180 KLy/anno 

Medio Oriente / 
Africa 2 600/900 NC  

 

3.3.2.2 Durata di vita auspicata 
La durata di vita auspicata dall’utilizzatore (espressa in mesi) decorre dalla data di posa effettiva della pellicola sul silo d’insilato. 
 
3.3.2.3 Scelta della classe di pellicola da utilizzare 
Per determinare la classe di pellicola da utilizzare in funzione della zona geografica di insediamento e della durata di vita auspicata, consigliamo di consultare la 
tabella sottostante. 

Classe di pellicola da utilizzare in funzione della zona geografica 
e della durata di vita auspicata 

Zona 
climatica 

Durata di vita                   
           auspicata 

 
Esposizione 
solare globale 

12 mesi 18 mesi 

CZ1 Fino a 4,2 GJ/m²/anno  
Fino a 100 KLy/anno C1 C1 

CZ2 Da 4,2 a 5,4 GJ/m²/anno 
Da 100 a 130 KLy/anno C1 C2 

CZ3 Da 5,4 a 6,7 GJ/m²/anno 
Da 130 a 160 KLy/anno C2 C3 

CZ4 Da 6,7 a 7,5 GJ/m²/anno     
Da 160 a 180 KLy/anno C3 NC  

                        1KLy = 0,04184 GJ/m2           
 
Di fatto, una pellicola di una stessa classe avrà quindi una durata di vita più breve in una zona geografica con un’intensità luminosa più forte. 
 

Al fine di permettervi di determinare la zona geografica nella quale sarà utilizzata la pellicola, troverete, a titolo informativo, una cartina comportante l’esposizione 
solare globale delle varie zone sul nostro sito Internet www.barbiergroup.com.  
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Tuttavia, per conoscere l’esposizione solare esatta nella vostra zona di utilizzo, vi consigliamo di rivolgervi alla stazione meteorologica locale. 
 

3.4 I fattori di deterioramento delle pellicole di copertura dei sili 
Molteplici fattori possono accelerare o ritardare il deterioramento delle pellicole dopo la loro applicazione sul silo e influire quindi sulla loro durata di vita. I fattori 
a oggi conosciuti sono i seguenti: 
 

3.4.1 L’intensità dell’irraggiamento solare 
Con condizioni climatiche identiche, la pellicola avrà una durata di vita più breve in una zona geografica con un forte irraggiamento solare (es.: Europa 
Meridionale) rispetto a una zona con un debole irraggiamento (es.: Europa Settentrionale). 
Lo stesso dicasi nel caso in cui la pellicola sia utilizzata in una stessa zona geografica ma in stagioni diverse: d’estate, l’intensità luminosa è più forte e le giornate 
sono più lunghe, mentre in primavera e in autunno l’intensità luminosa è più debole e le giornate sono più corte. 
 

3.4.2 Il livello delle temperature 
Con condizioni climatiche identiche, la pellicola avrà una durata di vita più breve in una zona geografica con un livello di temperature più elevato (es.: Europa 
Meridionale) rispetto a una zona geografica con un livello di temperature più basso (es.: Europa Settentrionale). 
Lo stesso dicasi nel caso in cui la pellicola sia utilizzata in una stessa zona geografica ma in stagioni diverse: d’estate le temperature sono più elevate, mentre in 
primavera e in autunno sono più miti. 
 

3.4.3 I gas di tipo ossidi d’azoto 
L’eccesso di gas di tipo ossidi d’azoto nuoce ai foraggi e all’integrità della pellicola 
Secondo la nostra esperienza attuale, l’eccesso di gas di tipo ossidi d’azoto può essere causato da: 

- una fertilizzazione troppo importante dei campi di foraggio con prodotti azotati e/o troppo recente rispetto al taglio del foraggio; 
- e/o un tenore di sostanza secca del foraggio troppo basso al momento del taglio. 

 

L’eccesso di gas di tipo ossidi d’azoto può: 
- nuocere alla qualità del foraggio, riducendo il suo valore nutritivo; 
- nuocere all’integrità della pellicola, provocando un deterioramento prematuro della stessa, la quale perderà allora le sue proprietà 

d’impermeabilità all’ossigeno e all’acqua, causando, a sua volta, un deterioramento parziale o totale della qualità del foraggio; 
- causare problemi sanitari e un inquinamento ambientale circoscritto. 

 
La responsabilità della società BARBIER non potrà essere impegnata in caso di danneggiamento della pellicola e/o di deterioramento parziale o totale del foraggio 
causati da un eccesso di gas di tipo ossidi d’azoto. 
 

3.4.4 Le aggressioni provocate dagli animali 
La pellicola non resiste alle aggressioni degli animali (uccelli, gatti, volpi, roditori…). È quindi imperativo ricoprire il silo d’insilato con una rete di protezione 
prevista per questo utilizzo. Consigliamo inoltre vivamente di recintare la zona del silo per limitane l’accessibilità agli animali. 
L’utilizzatore delle pellicole di copertura deve restare vigile e riparare ogni perforazione causata dagli animali. Ogni perforazione della pellicola comporterà, in 
effetti, una penetrazione di ossigeno all’interno del silo che si rivelerà nociva per una buona conservazione del prodotto insilato. L’utilizzatore dovrà quindi 
ispezionare regolarmente le pellicole di copertura del silo, per verificare che le stesse non presentino alcuna perforazione né traccia di aggressioni esterne. In caso di 
perforazione, l’utilizzatore dovrà imperativamente richiudere il foro con un nastro adesivo adeguato, oppure, ove necessario, reinstallare una pellicola spessa. 
La responsabilità della società BARBIER non potrà essere impegnata in caso di danneggiamento della pellicola e/o di deterioramento parziale o totale del foraggio 
causati da una perforazione della pellicola dovuta a un’aggressione da parte di animali. 
 

3.4.5 Le aggressioni meccaniche provocate dalle intemperie 
La pellicola è stata pensata per resistere a un determinato livello d’impatto (cfr. § 3.2). In caso di grandine, tale livello d’impatto può essere superato e comportare, 
quindi, la perforazione della pellicola. Per questo motivo, dopo ogni grandinata, l’utilizzatore dovrà ispezionare con grande minuzia le pellicole di copertura, per 
verificare che le stesse non comportino alcuna perforazione. In effetti, la grandine può essere all’origine di micro-perforazioni difficili da individuare. La micro-
perforazione della pellicola comporterà una penetrazione di ossigeno all’interno del silo che potrebbe rivelarsi nociva per una buona conservazione del prodotto 
insilato. In caso di perforazione, l’utilizzatore dovrà imperativamente richiudere il foro con un nastro adesivo adeguato, oppure, ove necessario, reinstallare una 
pellicola spessa, nonché smaltire rapidamente il foraggio contenuto all’interno del silo se lo stesso è ancora adatto per l’alimentazione del bestiame. 
La responsabilità della società BARBIER non potrà essere impegnata in caso di danneggiamento della pellicola e/o di deterioramento parziale o totale del foraggio 
causati da una perforazione della pellicola dovuta alla grandine. 
 

3.4.6 Utilizzo di trattamenti fitosanitari nelle vicinanze del silo 
I sili devono essere situati in una zona al riparo dai trattamenti fitosanitari. 
In effetti, alcuni prodotti fitosanitari agiscono come agenti pro-degradanti delle pellicole di copertura dei sili. A oggi, sono stati identificati come agenti pro-
degradanti alcune molecole organico-metalliche (ferro, zinco, rame, manganese…), nonché alcuni agenti clorati, alogenati e/o zolfati. 
Questi prodotti fitosanitari provocano un deterioramento prematuro della pellicola, la quale perde allora le sue proprietà d’impermeabilità all’ossigeno e all’acqua, 
causando, a sua volta, un deterioramento parziale o totale della qualità del foraggio. 
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La responsabilità della società BARBIER non potrà essere impegnata in caso di danneggiamento della pellicola e/o di deterioramento parziale o totale del foraggio 
causati da un utilizzo inappropriato dei trattamenti fitosanitari. 
 

3.4.7 Utilizzo di pneumatici come zavorre per bloccare la pellicola sul silo  
L’utilizzo di pneumatici come zavorre per assicurare la stabilità della pellicola sul silo è assolutamente vietato, come precisato d’altronde dalla norma NF 
EN 13207. 
In effetti, l’acqua piovana stagna nella zona dove è stato collocato il pneumatico, comportando un’estrazione degli additivi chimici contenuti nello pneumatico, i 
quali sono a loro volta suscettibili di provocare un deterioramento accelerato della pellicola nella zona in contatto con lo pneumatico. 
Di conseguenza, la responsabilità della società BARBIER non potrà essere impegnata in caso di danneggiamento della pellicola e/o di deterioramento parziale o 
totale del foraggio causati da un utilizzo di pneumatici come zavorre. 
 

4. TRACCIABILITÀ E DOCUMENTI GIUSTIFICATIVI DA CONSERVARE 
La tracciabilità degli input di un’azienda agricola è un’esigenza europea. 
Ecco perché tutte le nostre pellicole di copertura dei sili d’insilato sono identificate in modo tale da assicurare una tracciabilità del prodotto lungo tutto il suo ciclo di 
vita. 
Questa identificazione è assicurata dalla presenza di un’etichetta affissa su ogni bobina e/o sull’unità di confezionamento, nonché dalla presente F.I.C.C.U. (Scheda 
d’Informazione, Consiglio e Istruzioni di Utilizzo) allegata a ogni bobina (all’interno del mandrino, dell’imballaggio o nel primo strato della bobina) e 
consultabile sul nostro sito Internet www.barbiergroup.com o su semplice richiesta presso il vostro fornitore di fiducia. 
L’agricoltore e/o il fornitore di servizio al quale ricorre per l’installazione della pellicola deve imperativamente conservare l’etichetta e un campione della 
pellicola (fondo bobina di una decina di metri conservato nel suo imballaggio) ogni 10 bobine utilizzate, nonché una copia della F.I.C.C.U., fino al 
consumo della totalità del prodotto insilato. 
 

5. DATA LIMITE DI UTILIZZO E CONDIZIONI DI CONSERVAZIONE DELLA PELLICOLA PRIMA DEL SUO UTILIZZO 
5.1 Data limite di utilizzo (DLU) 
Tutte le pellicole di copertura dei sili d’insilato devono imperativamente essere utilizzate prima della data limite di utilizzo indicata sull’etichetta affissa 
sulla bobina e/o sull’unità di confezionamento. 
Passata la data limite indicata, la pellicola non deve più essere utilizzata. 
Consigliamo di utilizzare la pellicola di copertura per sili d’insilato nei 12 mesi successivi alla sua data di consegna all’agricoltore. 
La responsabilità della società BARBIER non potrà essere impegnata in caso di danni, di qualsiasi tipo, causati da una pellicola di copertura venduta o utilizzata dopo 
la data limite di utilizzo prevista. 
 

5.2 Condizioni di conservazione 
I principali fattori di deterioramento della pellicola sono la luce e la temperatura, ma anche le aggressioni meccaniche. 
Ecco perché, prima di utilizzare le bobine, le stesse devono essere imperativamente conservate alla verticale in un locale temperato, ventilato e chiuso, al riparo 
dalla luce, dal calore (temperatura inferiore a 35°C) e dalle aggressioni meccaniche. 
La pellicola deve essere imperativamente conservata nel suo imballaggio originale. 
Nei limiti del possibile, ogni bobina iniziata deve essere integralmente utilizzata, al fine di evitare ogni ulteriore deterioramento meccanico. Nel caso in cui ciò non 
fosse possibile, la bobina restante dovrà essere reinserita nel suo imballaggio originale e conservata nelle condizioni precedentemente indicate. 
La responsabilità della società BARBIER non potrà essere impegnata in caso di danni, di qualsiasi tipo, causati da una pellicola di copertura che non sia stata 
conservata nel rispetto delle indicazioni descritte in questo paragrafo. 
 

6. OPERAZIONI SULLA PELLICOLA 
La pellicola di copertura per sili d’insilato non deve subire alcuna trasformazione, trattamento di superficie, trattamento termico o chimico né lavorazione. 
La responsabilità della società BARBIER non potrà essere impegnata in caso di danni, di qualsiasi tipo, causati da una pellicola di copertura che abbia subito una o 
più delle operazioni succitate. 
 

7. CONDIZIONI DA RISPETTARE  
La responsabilità della società BARBIER non potrà essere impegnata in caso di danni, di qualsiasi tipo, causati da una pellicola di copertura per sili 
d’insilato per via del non rispetto delle condizioni di utilizzo descritte in quanto segue. 
 

7.1 Stadio di crescita ottimale del foraggio per realizzare l’operazione di insilamento 
L’operazione di insilamento deve essere realizzata al buono stadio di crescita del prodotto da insilare, ossia: 

- Per l’erba, all’inizio della spigatura; 
- Per il trifoglio, alla formazione dei boccioli; 
- Per l’erba medica, allo stadio giovane poco legnoso; 
- Per il mais, lo stadio ottimale di raccolta corrisponde a un chicco riempito, per terzi, dalle tre forme di amido (lattoso, pastoso, vetroso), con un 

tenore di sostanza secca della pianta intera che si colloca allora attorno al 32%; 
- Per gli altri tipi di foraggio, consultare i consigli della Camera di Commercio competente o di altri istituti tecnici. 

Un foraggio tagliato troppo giovane avrà un valore alimentare ridotto e conterrà pochi zuccheri. Una raccolta del foraggio al suo stadio legnoso comporterà delle 
difficoltà di compattazione e, quindi, un aumento dell’aria immagazzinata, una cattiva conservazione del foraggio e una diminuzione della sua digeribilità. Un 
foraggio tagliato a uno stadio tardivo avrà un valore alimentare ridotto e provocherà inconvenienti simili a quelli di un foraggio legnoso. 
 

7.2  Preparazione del cantiere e manutenzione dell’insilatrice 
Il cantiere di insilamento deve essere previsto con un certo anticipo. Pareti e pavimento devono essere puliti con cura. I materiali di zavorra (preferibilmente sotto 
forma di sacchi) devono essere preparati in anticipo. I trattori per la compattazione devono essere già pronti (pulizia delle ruote per evitare la presenza di terra). 
Pulire la zona circostante il silo per eliminare ogni oggetto o corpo estraneo che potrebbe deteriorare la pellicola di copertura nel caso in cui la stessa debba essere 
distesa a terra in occasione della sua posa sul silo. 
 

7.3 Falciatura, macinatura e pre-fienagione del foraggio 
La presenza di terra nel foraggio comporterà inevitabilmente una contaminazione da parte di batteri indesiderabili, nonché la formazione di funghi. Questi ultimi 
provocheranno la nascita di muffe che possono deteriorare il valore alimentare del foraggio e rivelarsi eventualmente tossiche per gli animali. Per limitare questo 
rischio di contaminazione da parte della terra, è necessario eliminare le buche scavate dalle talpe in primavera e al momento della falciatura e tagliare il foraggio ad 
un’altezza da terra di almeno 10 cm. Questo tipo di taglio permette inoltre una migliore ventilazione delle andane e una buona ripresa della prateria o dell’erba 
medica. 
La falciatura non deve essere eseguita nelle 10 settimane successive all’applicazione di letame e concimi azotati, al fine di evitare, in particolar modo, la 
formazione di gas di tipo ossidi d’azoto (cfr. § 3.4.3) e la contaminazione da parte di batteri indesiderati e funghi che potrebbe comportare un deterioramento 
parziale (valore nutritivo) o totale del foraggio e/o un’intossicazione del bestiame. 
Il cantiere di insilamento non deve mai essere realizzato sotto la pioggia. 
Per le graminacee e le leguminose, assicurarsi della successione di 3 giorni senza precipitazioni al momento dell’insilamento, al fine di raggiungere il tenore di 
sostanza secca indicato in quanto segue. Per il mais, assicurarsi di non insilare sotto la pioggia, al fine di non modificare il tenore di sostanza secca misurato prima 
dell’insilamento. 
Per ottenere una buona fermentazione e, quindi, un buon valore nutritivo del foraggio, è necessario che il tenore di sostanza secca al momento della realizzazione 
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del silo sia compreso: per le graminacee, tra il 30% e il 35%; per le leguminose, tra il 30% e il 40%; per il mais, preferibilmente tra il 30% e il 35% e mai oltre il 
35%. 
 

Un tenore di sostanza secca inferiore ai valori minimi succitati può comportare: 
- Una fermentazione incompleta (dovuta anche a un basso tenore di zuccheri); 
- Un aumento dei succhi, con conseguente riduzione del valore alimentare del foraggio (ed eventuale presenza di tossicità); 
- Un immagazzinamento complicato e instabile; 
- In generale, una cattiva conservazione. 

Un tenore di sostanza secca superiore ai valori massimi succitati può comportare: 
- Una perdita di zuccheri; 
- Una modifica della fermentazione; 
- Un rischio più elevato di formazione di muffe. 

 

Per le graminacee e le leguminose, si dovrà preferibilmente operare al mattino, perché le riserve o gli zuccheri solubili sono allora più elevati all’interno della 
pianta e la stessa usufruirà quindi di condizioni più favorevoli all’essiccamento. 
Il taglio o la macinatura è un’operazione essenziale per il successo dell’insilamento. 
Per le graminacee e le leguminose, è necessario procedere con un taglio che permetta di ottenere steli tagliati di netto di una lunghezza compresa tra 3 e 6 cm. 
Per il mais, i pezzi più grossi (> 20 mm) sono indesiderabili, perché disturbano la compattazione del silo e provocano il rifiuto degli animali all’interno della 
mangiatoia. Una presenza di pezzi troppo grossi superiore all’1% indica spesso un difetto di regolazione o di manutenzione dell’insilatrice. 
 

Per le graminacee e le leguminose, le andane devono essere uniformi, omogenee e il più larghe possibile, al fine di assicurare un’essiccatura omogenea e ottenere 
un prodotto più omogeneo. 
 

7.4 Realizzazione del silo 
Consigliamo di realizzare il silo preferibilmente nelle vicinanze dell’azienda agricola, al fine di facilitarne la sorveglianza. 
Il silo dev’essere realizzato in una zona pulita, stabilizzata o cementata, all’interno della quale l’acqua non deve potersi accumulare (fossa, corso d’acqua nelle 
vicinanze, zona di drenaggio…). In effetti, la presenza di acqua provocherebbe una cattiva conservazione e un deterioramento parziale (qualità) o totale del 
prodotto insilato. 
 
Per i sili orizzontali detti “a corridoio” è fortemente consigliato ricoprire le pareti del silo con una pellicola di protezione prima del suo riempimento, ripiegando 
poi il lembo superiore della pellicola sul mucchio di prodotto insilato dopo il riempimento completo del silo. I teli laterali saranno ripiegati sulla superficie del silo, 
su una larghezza di almeno 1 metro (cfr. schema al paragrafo 7.6). 
 

7.5 Compattazione del foraggio 
Più la compattazione sarà importante e omogenea, minore sarà la quantità di ossigeno contenuto nel silo, favorendo così la fermentazione anaerobica. 
Per ottenere una compattazione di qualità, la stessa dovrà essere realizzata in modo regolare, mediante apporti successivi degli strati di foraggio. 
Una compattazione con una densità inferiore a 230 kg/m3 è insufficiente e può nuocere alla qualità del foraggio insilato. 
Durante la compattazione, si apporterà una cura particolare alla pulizia delle ruote dei trattori utilizzati, al fine di evitare l’introduzione di terra all’interno del 
foraggio, conto tenuto dei rischi legati alla presenza di tale elemento (cfr. paragrafo 7.3). 
Per i sili orizzontali detti “a corridoio” si dovrà compattare il foraggio al centro del silo ma anche lungo le sue pareti. 
Quando il silo è realizzato all’aria aperta, alla fine dell’operazione di compattazione, il silo dovrà: 

- Aver assunto una forma convessa nel senso della larghezza tale da permettere lo scorrimento dell’acqua piovana su ambo i lati; 
- Presentare una pendenza minima nel senso della lunghezza, al fine di permettere l’evacuazione dell’acqua piovana. 

All’apertura, la qualità di compattazione del silo può essere verificata con un semplice test: dev’essere impossibile infilare una mano dal fronte di attacco. 
Ricordiamo che la compattazione non permette in alcun caso di aumentare il tenore di sostanza secca. 
I conservanti permettono di limitare le perdite e di migliorare i valori alimentari. Nel caso in cui l’agricoltore desiderasse aggiungere degli additivi di 
conservazione o nutritivi al foraggio, egli dovrà imperativamente consultare il proprio fornitore di additivi per assicurarsi della loro compatibilità con la pellicola di 
copertura utilizzata 
 

7.6 Chiusura del silo (completamento della fase di realizzazione del silo) 
Non si deve mai dimenticare che l’erba continua a “vivere” dopo essere stata tagliata. In effetti, la respirazione delle cellule in presenza di ossigeno continua e 
consuma gli zuccheri. Il valore alimentare del foraggio diminuisce allora in modo conseguente.  
È quindi molto importante procedere alla chiusura del silo nel più breve tempo possibile. 
Per il mais, la chiusura del silo deve intervenire il giorno stesso della raccolta del prodotto da insilare. 
Per le graminacee e le leguminose, la chiusura del silo deve intervenire entro 1 giorno e mezzo.  
 

La data e l’ora di fine della posa della pellicola di copertura devono essere imperativamente registrate per iscritto, di preferenza, se esistono, nei registri 
di gestione dell’azienda agricola. 
 

Per coprire il silo (quale che sia il suo tipo, “a platea” o “a corridoio”), le bobine o le pellicole devono essere dispiegate su tutta la superficie del silo, senza essere 
trascinate per terra e nell’ordine seguente: 

7) La pellicola o la bobina di pellicola sottile detta “sotto-pellicola” tipi SC o SE (spessore maggiore di 35 micron). Questa pellicola sottile aderisce al 
foraggio, al fine di limitare la circolazione diretta dell’aria tra il foraggio e la pellicola spessa d’insilamento. Permette così di migliorare la qualità di 
conservazione del foraggio. 

8) La pellicola o la bobina opaca di pellicola spessa (spessore maggiore di 90 micron per i tipi SA o SD, e maggiore di 100 micron per il tipo SB) che 
assicura principalmente l’impermeabilità all’ossigeno dell’atmosfera. È imperativo verificare i segni stampati sulla pellicola per determinare quale lato 
deve essere rivolto verso l’alto. 

 

Tutte le pellicole e “sotto-pellicole” utilizzate devono essere imperativamente nuove. 
La responsabilità della società Barbier non potrà mai essere impegnata in caso di utilizzo di pellicole o “sotto-pellicole” già usate in precedenza. 
 

Consigliamo di dispiegare questi due tipi di pellicola in modo simultaneo, al fine di evitare di dover camminare sulla pellicola sottile, rischiando di perforarla, al 
momento dell’installazione della pellicola spessa. Nel corso di questa operazione, si avrà cura di tendere a dovere le pellicole, al fine di assicurarsi di una corretta 
applicazione delle stesse su tutta la superficie del silo. 
In caso di raccordo reso necessario da un’insufficiente lunghezza delle pellicole, si dovrà prevedere una zona di sovrapposizione di almeno 5 metri lineari tra le 
pellicole da sovrapporre. 
 
Durante l’applicazione delle pellicole, in caso di strappi e solamente se gli stessi sono molto ridotti (inferiori a 10 cm), i fori potranno essere riparati con un nastro 
adesivo previsto a tale effetto. In caso di fori troppo grandi, la pellicola spessa dovrà essere ricoperta da una seconda pellicola spessa nuova e senza fori. 
 

Al fine di permettere una migliore distribuzione delle zavorre e per proteggere la pellicola spessa contro ogni perforazione, una rete di poliammide di una 
grammatura minima di 240 g/m² dovrà essere installata sulla pellicola spessa.  
 

Per assicurare l’impermeabilità lungo il perimetro di un silo detto “a platea”, sarà necessario zavorrare tutta la superficie periferica della pellicola di insilamento e, 
parzialmente, la zona superiore del silo, con materiali di zavorramento appropriati (sacchi di sabbia e simili), vale a dire con materiali che non rischino di perforare 
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la pellicola o di contaminare l’insilato in caso di perforazione accidentale. Lo zavorramento dovrà iniziare nel punto più alto del mucchio di insilato, assicurandosi 
di tendere correttamente la pellicola (cfr. schemi 1 e 2). 
I principali materiali di zavorramento da evitare sono la terra, la ghiaia contenente silicio, il letame, i pallet e gli pneumatici (cfr. § 3.4.7). 
 

 
Schema 1: silo orizzontale detto “a platea” 

 
Per assicurare l’impermeabilità di un silo orizzontale detto “a corridoio”, sarà necessario zavorrare la superficie delle pellicole utilizzate con sacchi di 
zavorramento riempiti di sabbia o ghiaia non tagliente, procedendo nel modo seguente:  
- collocare i sacchi, preferibilmente l’uno accanto all’altro, lungo tutto il perimetro del silo;  
- collocare poi dei sacchi nel senso della larghezza, al massimo ogni 3 metri, privilegiando le eventuali zone di raccordo; nel caso in cui la pellicola si allenti, sarà 
necessario ritenderla correttamente.  

 
Schema 2: silo orizzontale detto “a corridoio” 

 
Sul lato frontale del silo (quale che sia il suo tipo) saranno collocati dei sacchi di zavorra adiacenti. La pellicola spessa sarà poi sollevata e una seconda fila di 
sacchi dovrà essere collocata sulla stessa (cfr. schema 3).  
 
 

                                                       
Schema 3: sezione longitudinale silo orizzontale “a platea” e “a corridoio” 

 
Se una valvola di evacuazione del gas è stata installata al momento della realizzazione del silo, la stessa dovrà essere imperativamente chiusa entro e non oltre 3-4 
giorni dopo la chiusura del silo. Questo tipo di valvola permette l’evacuazione dei gas che si saranno formati nei primi giorni d’insilamento, al fine evitare che il 
silo si gonfi. 
 
Il silo deve restare imperativamente chiuso per almeno 1 mese dopo la sua data di chiusura.  
 
Il fronte d’attacco dev’essere adattato alla taglia del gregge, per permettere un avanzamento di oltre 10 cm durante l’inverno e di oltre 20 cm in estate. 
 

7.7 Utilizzo del foraggio insilato 
Lo sfruttamento del silo deve sempre iniziare a partire dall’estremità corrispondente al suo punto più basso. 
Dopo ogni prelievo del foraggio insilato, ci si assicurerà che il fronte d’attacco sia sempre netto e ben verticale. Dopo aver realizzato il prelievo di foraggio, si 
dovranno ricollocare la pellicola e le zavorre lungo tutta la larghezza del fronte d’attacco, al fine di limitare la penetrazione di aria e acqua (cfr. schemi 
soprastanti). 
 

In caso di interruzione dell’utilizzo del foraggio superiore a 3 giorni, il fronte d’attacco dovrà essere netto ma con un lieve declivio, al fine di potere ristabilire 
un’impermeabilità ottimale grazie allo zavorramento della pellicola ai piedi del fronte d’attacco. 
 

L’apertura del silo non deve in alcun caso essere realizzata meno di 30 giorni dopo la data di chiusura dello stesso.  
Le nostre pellicole possiedono una durata di vita auspicata di 12 o 18 mesi (cfr. § 3.3). È quindi imperativo consumare i prodotti insilati nei tempi previsti, 
calcolati a decorrere dalla data di chiusura del silo. 
 

7.8 Protezione contro gli animali 
Per la protezione contro gli animali e i rischi incorsi a causa dell’aggressione dei sili coperti da parte degli animali, consultare il paragrafo 3.4.4.  
 
8. DISPOSIZIONI DA ADOTTARE DOPO L’UTILIZZO DELLA PELLICOLA DI COPERTURA 
 

Alla fine del loro ciclo di vita, vale a dire al termine del loro periodo di utilizzo, le pellicole oggetto della presente F.I.C.C.U. devono essere smaltite nel rispetto 
delle normative e/o delle raccomandazioni applicabili nel loro paese di utilizzo. 
Le pellicole non devono mai essere interrate, bruciate dall’utilizzatore né conservate per un lungo periodo nei locali dell’azienda agricola. 
In effetti, le pellicole contengono dei componenti che, deteriorandosi, possono rivelarsi nocivi per l’ambiente, più particolarmente per l’acqua, la terra e l’aria. 
In assenza di normative e/o raccomandazioni applicabili, è imperativo trasportare o far recuperare le pellicole usate da un’azienda specializzata nel riciclaggio. 
Al fine di facilitare il riciclaggio delle pellicole, e fatte salve le normative e/o le raccomandazioni applicabili, è consigliato: 

Insilato 
Insilato 

Pellicola spessa 

“Sotto-pellicola” 

Rete di protezione 

Sacchi di zavorra 

“Sotto-pellicola” 

Insilato Sacchi di zavorra 

Pellicola spessa 

Rete di protezione 

“Sotto-pellicola” 

Insilato 

Sacchi di zavorra 

Pellicola spessa 

Rete di protezione 

Pellicola di protezione delle 
pareti 
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- ritirare le pellicole usate con tempo asciutto; 
- rimuovere dalle pellicole usate ogni elemento estraneo (legni, pietre…); 
- non mescolare pellicole costituite da materiali diversi, visto che gli stessi non sono sempre compatibili con le modalità di riciclaggio in vigore; 
- non mescolare pellicole colorate (nere, verdi, bianche, marroni, ecc.) e pellicole incolori o translucide; 
- non mescolare pellicole sottili e pellicole spesse; 
- non trascinare per terra le pellicole usate; 
- prima del loro recupero da parte dell’azienda incaricata del loro riciclaggio, conservare le pellicole usate in un luogo protetto dalle intemperie. 

 
 

9. RECLAMI DEL CLIENTE 
9.1. Principio di responsabilità 
Le obbligazioni della società BARBIER previste dalla presente F.I.C.C.U. non costituiscono obbligazioni di risultato, ma bensì obbligazioni di mezzi. 
 
Una pellicola di copertura per sili d’insilato è considerata conforme se soddisfa le condizioni previste dall’articolo 3. 
In caso contrario, la responsabilità della società BARBIER potrà essere evocata, salvo nel caso in cui: 

 il rivenditore e/o l’acquirente non abbiano rispettato le disposizioni stipulate dalla presente F.I.C.C.U. e che tale inadempienza si riveli essere la causa 
del reclamo; 

 il reclamo sia riconducibile a un evento non imputabile alla società BARBIER. 
 
9.2. Dichiarazione della controversia 
9.2.1 Ammissibilità della dichiarazione 
La responsabilità della società BARBIER potrà essere impegnata solamente in presenza delle condizioni dettagliate dall’articolo 9.1 e unicamente se la percentuale 
stimata di foraggio perso rappresenta più del 10% della massa totale di foraggio insilato. 
 

9.2.2 Azioni da intraprendere 
Nel caso in cui l’utilizzatore delle pellicole di copertura stimi che le stesse siano difettose, egli dovrà:  
 Informare immediatamente il proprio fornitore, mettendo in copia del suo messaggio la società BARBIER, e comunicare i seguenti elementi:  

• numero del lotto di fabbricazione della pellicola considerata difettosa e numero delle bobine interessate; 
• copia delle etichette delle bobine interessate; 
• copia del buono di consegna e della fattura relativi alla pellicola considerata difettosa; 
• data e luogo di utilizzo della pellicola considerata difettosa; 
• natura del foraggio insilato; 
• descrizione del difetto, con allegato un campione di pellicola e varie fotografie che mostrino il difetto riscontrato o il silo interessato. 

 
 Adottare immediatamente tutte le misure cautelari e compensative necessarie per assicurare la perennità e la buona conservazione dei foraggi. 
 
 Permettere al proprio fornitore e/o eventualmente alla società BARBIER di accedere ai locali della sua azienda agricola per realizzare le investigazioni necessarie 
(per esempio, prelievo di campioni) per la disamina del reclamo. 
 
Al termine della disamina, la società BARBIER comunicherà al fornitore la sua decisione in merito al reclamo del cliente. 
 
In caso di vizi occulti, di non conformità delle merci consegnate e/o di danni (materiali, immateriali, diretti o indiretti, consecutivi o consequenziali) causati 
dalle pellicole di copertura, la responsabilità della società BARBIER sarà limitata, a scelta della medesima, al rimborso del prezzo della pellicola difettosa o 
alla sostituzione della stessa. 
 
10. DATA DI ENTRATA IN VIGORE 
La presente F.I.C.C.U. sostituisce, a partire dalla data della stessa, ogni F.I.C.C.U. anteriore relativa alle stesse pellicole. 
Questa F.I.C.C.U. è suscettibile di modifiche ed evoluzioni; solamente la F.I.C.C.U. in vigore alla data del contratto sarà applicabile. 
La F.I.C.C.U. in vigore è inviata sistematicamente al cliente a ogni firma di contratto. 
È inoltre possibile consultare la F.I.C.C.U. in vigore sul nostro sito Internet www.barbiergroup.com o su semplice richiesta inviata al proprio fornitore. 
 
11. LINGUA APPLICABILE 
La presente F.I.C.C.U. è stata redatta in diverse lingue. In caso di disaccordo sulla traduzione, la versione francese della F.I.C.C.U. sarà l’unica che farà fede. 
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KARTA INFORMACJI, PORAD I INSTRUKCJI UŻYTKOWANIA (F.I.C.C.U.)  

FOLII OKRYWKOWYCH DO SILOSÓW KISZONKARSKICH 
MET/MTCA/F.I.C.C.U./10-100 – REV1 – 06/2018 

 
1. ZAKRES STOSOWANIA 
Niniejszy formularz F.I.C.C.U. ma zastosowanie do folii używanych jako przykrycie silosów  « pryzm » lub « korytarzy » w taki sposób a także dla 
rękawów silosów, by otrzymać osłonę pozwalającą na odcięcie dopływu tlenu z powietrza do wilgotnej paszy w celu przekształcenia jej w kiszonkę zgodnie 
z procesem fermentacji beztlenowej. 
 

Folie te powinny być usuwane z pól po ich zastosowaniu (patrz punkt 8). 
 

2. PRZEZNACZENIE I SPECYFICZNE CECHY FOLII OKRYWKOWYCH SILOSÓW KISZONKARSKICH 
2.1 Uwagi ogólne o foliach okrywkowych silosów kiszonkarskich  
Kiszenie jest techniką przechowywania mokrych pasz polegającą na zakwaszaniu środowiska odciętego od dopływu powietrza. 
Folie « okrywkowe silosów kiszonkarskich » są przeznaczone do przechowywania mokrych pasz w silosach. Są to giętkie folie produkowane poprzez wytłaczanie 
z rozdmuchiwaniem..  
Folie te nie powinny być przeznaczane do innego użytku, jak na przykład do przechowywania i/lub zabezpieczania pasz suchych (np. słomy). 
Dzielą się one na pięć rodzaje : 
- Typ SA: folia lub rękaw o nominalnej grubości większej niż 90 μm, dopuszczona do kontaktu z żywnością, 
- Typ SB: folia lub rękaw o nominalnej grubości większej niż 100 μm nie dopuszczona do kontaktu z żywnością, 
- Typ SC: folia o grubości nominalnej większej niż 35 μm stosowana jako powłoka w połączeniu z folią kiszarską typu SA lub SB, 
- Typ SD: folia lub rękaw o nominalnej grubości większej niż 90 μm, posiadająca co najmniej jedną współwytłaczaną warstwę składającą się z polimeru 
stanowiącego barierę gazową (na przykład EvOH lub poliamidu), 
- Typ SE: folia o nominalnej grubości większej niż 35 μm, posiadająca co najmniej jedną współwytłaczaną warstwę składającą się z polimeru stanowiącego 
barierę gazową stosowanego jako powłoka w połączeniu z folią kiszarską typu SA lub SB. 
 

2.2  Zastosowanie różnych rodzajów folii okrywkowych silosów kiszonkarskich     
 

- Folie grube SA i SD nazwane « przechowalniczymi » mogą być stosowane same do okrywania silosów kiszonkarskich. 
- Folie grube SB nazwane « ochronnymi » nie mogą być stosowane same, lecz koniecznie w połączeniu z folią podkładową. 
- Folie cienkie SC i SE nazwane « podkładowymi » nie mogą być stosowane same. Powinny być układane tak, by przylegały do kiszonki i zawsze były 

używane pod grubą folią. 
 
 

3. WŁAŚCIWOŚCI  FOLI I  KISZONKARSKICH   
3.1 Cechy wymiarowe  

Produkty z etykietami z symbolem  

Rodzaj właściwości Wymagania Metody pomiaru  

Tolerancje dla szerokości  +/- 2% (deklarowanej szerokości nominalnej*) 
ISO 4592  

Tolerancje dla długości -1%, +2% (deklarowanej długości nominalnej *) 
*Szerokość nominalna i długość nominalna : wartości szerokości i długości wskazane na etykiecie rolki  

Produkty z etykietami z symbolem   
Rodzaj właściwości Wymagania Metody pomiaru  

Tolerancje dla grubości średniej / grubości nominalnej** -5%, +5% 
ISO 4593 Tolerancje dla grubości punktowej / grubości nominalnej ** 

Dla typów SA, SC, SD, SE - 20%, +20% 

Tolerancje dla szerokości  +/- 2% (deklarowanej szerokości nominalnej **) 
ISO 4592 

Tolerancje dla długości  -1%, +2% (deklarowanej długości nominalnej **) 
** Grubość nominalna, szerokość nominalna i długość nominalna : wartości grubości, szerokości i długości wskazane na etykiecie rolki. 
 

3.2 Właściwości techniczne różnych rodzajów folii okrywkowych silosów kiszonkarskich  
Naprężenie rozrywające przy rozciąganiu, Wydłużenie rozrywające przy rozciąganiu i Wytrzymałość na uderzenia (dart-test) w stanie nowym są zgodne z 
wartościami wyspecyfikowanymi w normie NF EN 13207, Tabeli 3.  
 

3.3 Trwałość 
3.3.1 Klasy folii 
W sprzedaży dostępne są folie w trzech klasach odpowiadających właściwościom opisanym w poniższej tabeli. 
Dla każdej klasy folia powinna cechować się minimalną trwałością mierzoną w laboratorium w komorze przyspieszonego starzenia z ekspozycją na promienie 
UV, zgodnie z poniższą tabelą. 

Klasa 

Minimalna trwałość w godzinach w komorze 
WOM  

(0,51W/(m²⋅nm)) 
Zgodnie z normą NF EN 13207 

Minimalna trwałość w godzinach w komorze 
SEPAP 

Zgodnie z normą NF EN 13207 
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  C0 * 140 50 
C1 1400 500 
C2 2100 750 

* klasa ta stosowana jest jedynie dla folii cienkich  nazwanych « podkładowymi » typów SC lub SE 
 
Nasza firma opracowała dodatkową klasę folii w odniesieniu do normy, nazwaną C3.  
 

Klasa folii C3 przedstawia trwałość mierzoną zgodnie z metodą opisaną w normie NF EN 13207 równą wartościom : 

Klasa 

Minimalna trwałość w godzinach w komorze 
WOM  

(0,51W/(m²⋅nm)) 
Zgodnie z normą NF EN 13207 

Minimalna trwałość w godzinach w komorze 
SEPAP 

Zgodnie z normą NF EN 13207 

C3 3400 900 
 

3.3.2 Wskazanie klasy folii do zastosowania w zależności od strefy klimatycznej i oczekiwanej trwałości   
Ten punkt nie  dotyczy folii cienkiej nazwanej  « podkładową » typów SC lub SE (C0) 
 

3.3.2.1 Strefy geograficzne 
Trwałość mierzona w laboratorium (cf § 3.3.1) nie odpowiada trwałości w terenie po użyciu folii. Trwałość w terenie zależy od strefy klimatycznej, w której  
jest stosowana folia okrywkowa silosów kiszonkarskich. 
Dla każdej strefy klimatycznej istnieje powiązanie informujące o trwałości w terenie wyrażonej w miesiącach z trwałością mierzoną w komorze przyspieszonego 
starzenia (cf § 3.3.1). 

Czas ekspozycji w godzinach w komorze przyspieszonego starzenia WOM 
0,51W/(m²⋅nm) / SEPAP 

Strefa 
klimatyczna Globalna ekspozycja słoneczna  

         Trwałość 
                  folii                                                           

Przykłady 
stref  
geograficznych 

12 miesięcy 18 miesięcy 

CZ1 do 4,2 GJ/m²/rok  
do 100 kLy/rok Północ Europy  1 100/375 1 400/500 

CZ2 >  4,2 i do 5,4 GJ/m²/rok 
> 100 i do 130 kLy/rok 

Centrum Europy / 
Francja/Północ Włoch 1 400/500 2 100/750 

CZ3 >  5,4 i do 6,7GJ/m²/rok 
>  130 i do 160 kLy/rok 

Andaluzja /Sycylia/ 
Południe Włoch 
Afryka Północna 

2 100/750 2 600/900 

 

Skoro nasza firma proponuje folie, które mogą być używane poza strefami geograficznymi określonymi przez normę NF EN 13207, w strefie geograficznej 
promieniowania słonecznego zawartego pomiędzy 160 a 180 Kly rocznie (CZ4) i/lub mające oczekiwaną trwałość powyżej 12 miesięcy, to nasza spółka 
rozszerzyła normę, żeby ustanowić związek pomiędzy trwałością folii w terenie w tej strefie a trwałością w komorze przyspieszonego starzenia (cf tabela poniżej). 
 

CZ4 > 6,7 do 7,5 GJ/m²/rok     
> 160 do 180 kLy/rok 

Bliski Wschód / 
Afryka  2 600/900 NC  

 

3.3.2.2 Oczekiwana trwałość 
Trwałość oczekiwana przez użytkownika, wyrażona w miesiącach, rozpoczyna się od dnia pierwszego rozłożenia folii na silosie kiszonkarskim. 
 
3.3.2.3 Wybór klasy folii do zastosowania  
W celu określenia klasy folii do zastosowania w zależności od strefy geograficznej i trwałości, jakiej Państwo oczekują, należy odnieść się do poniższej tabeli. 

Klasa folii do zastosowania   
w zależności od strefy geograficznej i oczekiwanej trwałości  

Strefa 
klimatyczna 

Oczekiwana               
           trwałość 

 
Globalna ekspozycja  
słoneczna 

12 miesięcy 18 miesięcy 

CZ1 do 4,2 GJ/m²/rok  
do 100 kLy/rok C1 C1 

CZ2 >  4,2 i do 5,4 GJ/m²/rok 
> 100 i do130 kLy/rok C1 C2 

CZ3 >  5,4 i do 6,7GJ/m²/rok 
>  130 i do 160 kLy/rok C2 C3 

CZ4 > 6,7 do 7,5 GJ/m²/rok     
> 160 do 180 kLy/rok C3 NC  

                        1KLy = 0,04184 GJ/m2           
 
Wynika stąd, że folia tej samej klasy będzie miała mniejszą trwałość w strefie geograficznej o większym natężeniu światła.   
 

W celu określenia strefy geograficznej, w której folia zostanie zastosowana,  tytułem informacji znajdą Państwo na naszej stronie internetowej  
www.barbiergroup.com mapę ekspozycji na promieniowanie słoneczne. 
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Żeby jednak poznać dokładnie ekspozycję na promienie słoneczne w Państwa strefie, muszą Państwo sprawdzić informacje w miejscowej stacji 
meteorologicznej.   
 

3.4 Czynniki powodujące degradację folii okrywkowych silosów  
Wiele czynników może przyspieszać lub opóźniać degradację folii po jej założeniu na silos. Są to następujące, znane aktualnie czynniki : 
 

3.4.1 Intensywność promieniowania słonecznego 
Przy wszystkich pozostałych identycznych warunkach trwałość folii będzie mniejsza w strefie geograficznej o silnym nasłonecznieniu (np. : Południe Europy) niż 
w strefie, gdzie to nasłonecznienie jest słabsze (np.: Północ Europy). 
Podobna sytuacja wystąpi, gdy folia będzie używana w tej samej strefie geograficznej w okresie letnim, gdy natężenie światła jest większe a dni są dłuższe, niż 
wiosną i jesienią, kiedy to natężenie światła jest mniejsze a dni krótsze. 
 

3.4.2 Poziom temperatur 
Przy wszystkich pozostałych identycznych warunkach trwałość folii będzie mniejsza w strefie geograficznej o wyższym poziomie temperatur (np. : Południe  
Europy) niż w strefie o niższym poziomie temperatur (np. : Północ  Europy). 
Podobna sytuacja wystąpi, gdy folia będzie używana w tej samej strefie geograficznej w okresie letnim, gdy temperatury są wyższe, niż wiosną i jesienią, kiedy to  
temperatury są niższe. 
 

3.4.3 Gazy podobne do tlenków azotu   
Nadmiar gazów podobnych do tlenków azotu szkodzi kiszonce i zarazem folii. 
Na podstawie naszego dotychczasowego doświadczenia wiemy, że nadmiar gazów tego typu, co tlenki azotu może prowadzić do: 

- nawożenia pastwisk produktami zawierającymi zbyt dużo azotu i/lub w zbyt krótkim odstępie czasu od ścinki roślin pastewnych, 
- i/lub zbyt niskiego poziomu suchej masy w paszy w momencie ścinki. 

 
Nadmiar gazów podobnych do tlenków azotu może: 

- szkodliwie wpływać na jakość kiszonki zmniejszając jej wartość odżywczą,  
- szkodliwie wpływać na samą folię powodując przedwczesne jej niszczenie, a więc utratę jej właściwości nieprzepuszczalności tlenu i wody, a 

zatem jej właściwości początkowych, co prowadzi do obniżenia jakości kiszonki, a więc do jej strat, 
- problemy sanitarne i lokalne zanieczyszczenie środowiska. 

Spółka BARBIER nie mogłaby zostać pociągnięta do odpowiedzialności za uszkodzenie folii i/lub uszkodzenie albo stratę kiszonki mających miejsce na skutek 
nadmiaru gazów tego typu, co tlenki azotu. 
 

3.4.4 Ataki powodowane przez zwierzęta  
Folia nie jest odporna na atakowanie jej przez zwierzęta (ptaki, koty, lisy, gryzonie…). Konieczne jest więc przykrywanie silosu kiszonkarskiego siatką ochronną 
dostosowaną do takiego użytku. Zdecydowanie doradza się ogrodzenie silosu, żeby ograniczyć jego dostępność dla zwierząt.    
Użytkownik powinien wykazać się czujnością i maskować wszystkie perforacje spowodowane przez zwierzęta. Każda perforacja foli prowadzi faktycznie do 
przedostawania się tlenu do wewnątrz silosu, co wpływa niekorzystnie na właściwe przechowywania produktu. Użytkownik powinien więc regularnie przeprowadzać 
inspekcję, sprawdzać, czy nie ma perforacji ani śladów ataku zwierząt. W przypadku perforacji użytkownik powinien koniecznie zatykać dziury specjalnie 
przygotowaną taśmą klejącą, a jeśli okaże się to niewystarczające, to należy rozłożyć cienką folię. 
Spółka BARBIER nie mogłaby zostać pociągnięta do odpowiedzialności za uszkodzenie folii i/lub uszkodzenie albo stratę kiszonki mających miejsce na skutek 
perforacji spowodowanych przez zwierzęta. 
 

3.4.5 Uszkodzenia mechaniczne spowodowane złymi warunkami pogodowymi  
Folia jest tak zaprojektowana, by mogła opierać się uderzeniom tylko na pewnym poziomie (cf § 3.2). Podczas gradobicia ten poziom uderzenia może zostać 
przekroczony, a więc spowodować perforację folii. Dlatego też po każdym gradobiciu użytkownik powinien dokładnie sprawdzić, czy folia okrywkowa nie ma 
perforacji. W rzeczywistości grad może powodować mikroperforacje trudne do wykrycia. Mikroperforacja folii powoduje dopływ tlenu do wnętrza silosu, co wpływa 
niekorzystnie na właściwe przechowywanie produktu. W przypadku perforacji użytkownik powinien koniecznie zatykać dziury specjalnie przygotowaną taśmą 
klejącą, a jeśli okaże się to niewystarczające, to należy rozłożyć cienką folię i doprowadzić do szybkiej konsumpcji kiszonki, o ile jest ona ciągle jeszcze odpowiednia 
do podania jej zwierzętom. 
Spółka BARBIER nie mogłaby zostać pociągnięta do odpowiedzialności za uszkodzenie folii i/lub uszkodzenie albo stratę kiszonki mających miejsce na skutek 
perforacji folii spowodowanej przez gradobicie. 
 

3.4.6 Stosowanie zabiegów fitosanitarnych w pobliżu silosu  
Silosy powinny znajdować w strefie zabezpieczonej przed zabiegami fitosanitarnymi. 
Niektóre środki fitosanitarne działają faktycznie jak czynniki powodujące degradację folii okrywkowej silosu kiszonkarskiego. Dotychczas zidentyfikowano jako 
czynniki powodujące degradację niektóre cząsteczki związków metaloorganicznych (żelazo, cynk, miedź, mangan …) oraz środki zawierające chlor i/lub 
fluorowce i/lub siarkę. 
Te produkty fitosanitarne powodują przedwczesną degradację folii, a więc utratę jej właściwości nieprzepuszczalności tlenu i wody, a zatem jej właściwości 
początkowych, co prowadzi do obniżenia jakości kiszonki, a więc do jej strat. 
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Spółka BARBIER nie mogłaby zostać pociągnięta do odpowiedzialności za uszkodzenie folii i/lub uszkodzenie albo stratę kiszonki mających miejsce na skutek 
niewłaściwego stosowania zabiegów fitosanitarnych. 
 

3.4.7 Użycie opony jako balastu w celu utrzymania folii na silosie  
Użycie opony jako sposobu obciążenia folii w celu zapewnienia jej utrzymania na silosie jest niewskazane zgodnie z zaleceniami normy NF EN 13207. 
Rzeczywiście, woda deszczowa zalega w miejscu, gdzie położona jest opona. Powoduje ona wyciąganie dodatków chemicznych zawartych w oponie, które mogą 
powodować przyspieszoną degradację folii w strefie kontaktu z oponą. 
Dlatego też Spółka BARBIER nie mogłaby zostać pociągnięta do odpowiedzialności za uszkodzenie folii i/lub uszkodzenie albo stratę kiszonki mających miejsce 
na skutek użycia opony jako obciążenia. 
 
 

4. IDENTYFIKACJA POCHODZENIA I  DOWODY, KTÓRE NALEŻY ZACHOWAĆ   
Identyfikacja pochodzenia elementów składowych gospodarstwa jest wymogiem europejskim. 
Z tego powodu wszystkie nasze folie okrywkowe silosów kiszonkarskich są identyfikowane w taki sposób, by można było śledzić produkt przez cały okres jego 
istnienia. 
Identyfikacja ta jest zapewniona poprzez umieszczenie nadruku na folii oraz przez etykietę na każdej rolce i/lub na każdym opakowaniu jednostkowym a także w 
postaci niniejszej Karty Informacji, Porad i Instrukcji Użytkowania (F.I.C.C.U.) załączonej do każdej rolki (tj. albo w trzpieniu albo w opakowaniu, albo też w 
pierwszym zwoju rolki). Można również się z nią zapoznać na naszej stronie internetowej www.barbiergroup.com lub poprosić o nią Państwa dostawcę. 
Rolnik i/lub dostawca, do którego on się odwołuje w sprawie położenia folii, powinien koniecznie zachować etykietę i próbkę ( z końca rolki  o długości  
połowy metra pozostawioną w opakowaniu) dla każdej użytej plandeki oraz egzemplarz karty  F.I.C.C.U.  do momentu zużycia kiszonki z silosu. 
  
 

5. OSTATECZNA DATA UŻYTKOWANIA  I  WARUNKI  PRZECHOWYWANIA FOLII PRZED UŻYCIEM   
5.1 Ostateczna data użytkowania (DLU) 
Każda folia do okrywania silosów kiszonkarskich powinna koniecznie zostać użyta przed ostateczną datą użytkowania wskazaną na etykiecie umieszczonej 
na rolce i/lub na opakowaniu jednostkowym. 
Po upływie tego terminu folia nie powinna być użytkowana. 
Zaleca się stosowanie folii do okrywania silosów kiszonkarskich w ciągu 12 miesięcy od daty jej dostarczenia do rolnika. 
Spółka BARBIER nie mogłaby zostać pociągnięta do odpowiedzialności za jakiekolwiek straty spowodowane przez folię do okrywania silosów kiszonkarskich 
sprzedaną lub użytkowaną po ostatecznej dacie użytkowania.  
 

5.2 Warunki przechowywania 
Głównymi czynnikami degradacji folii są światło i temperatura, ale również uszkodzenia mechaniczne. 
Dlatego też przed użyciem zwojów powinny one koniecznie być magazynowane w pomieszczeniu o umiarkowanej temperaturze, wentylowanym i zamkniętym, 
osłoniętym od światła, ciepła  (temperatura < à 35°C) i uszkodzeń mechanicznych. 
Folia koniecznie powinna być przechowywana w swoim oryginalnym opakowaniu. 
O ile to możliwe, to każda napoczęta rolka powinna być użyta w całości, żeby zapobiec późniejszemu zniszczeniu mechanicznemu. Jeżeli nie jest to możliwe, 
pozostała część rolki powinna zostać odłożona w oryginalnym opakowaniu i być przechowywana w warunkach takich samych, jak opisano powyżej. 
Spółka BARBIER nie byłaby odpowiedzialna za jakiekolwiek straty spowodowane przez folię nieprzechowywaną we wskazanych powyżej warunkach. 
 

6. CZYNNOŚCI  WYKONYWANE NA FOLII  
Folia okrywkowa do silosu kiszonkarskiego nie powinna podlegać żadnym przekształceniom, obróbce powierzchni ani też obróbce termicznej, chemicznej ani 
formowaniu.   
Spółka BARBIER nie mogłaby zostać pociągnięta do odpowiedzialności za jakiekolwiek straty spowodowane przez folię poddaną wymienionym czynnościom. 
 

7. WARUNKI,  KTÓRYCH NALEŻY PRZESTRZEGAĆ  
Spółka BARBIER nie mogłaby zostać pociągnięta do  odpowiedzialności za szkody spowodowane przez folię okrywkową do silosu kiszonkarskiego z 
powodu nieprzestrzegania jednego lub kilku warunków poniżej przedstawionych. 
 

7.1 Stadium wzrostu roślin pastewnych optymalne do wykonania operacji kiszenia  
Operacja kiszenia powinna być przeprowadzona we właściwym stadium wzrostu produktu do zakiszenia, tj.: 

- dla traw początek kłoszenia się, 
- dla koniczyny powstawanie pąków, 
- dla lucerny młode stadium lekko zdrewniałe, 
- dla kukurydzy optymalne stadium zbioru odpowiada ziarnom wypełnionym trzema postaciami skrobi, każda w proporcji jednej trzeciej całości 

(mleczna,  zawiesina, szklista), więc zawartość masy suchej całej rośliny sięga 32%, 
- dla innych pasz należy odnieść się do porad Izby Rolniczej lub instytutów technicznych. 

Rośliny pastewne ścinane w zbyt młodym stadium będą miały ograniczone wartości odżywcze i mało cukrów. Zbiór roślin pastewnych w zbyt późnym stadium 
spowoduje trudności w układaniu, a zatem zwiększenie masy uwięzionego powietrza, niewłaściwe przechowywanie kiszonki i zmniejszenie jej przyswajania przez 
zwierzęta. Rośliny pastewne ścinane w późnym stadium będą miały ograniczone wartości odżywcze i będą podobne do zdrewniałej kiszonki. 
 

7.2  Przygotowanie placu i utrzymanie ładowacza silosowego  
Plac przeznaczony na miejsce kiszenia powinien być zaplanowany wcześniej. Ściany i podłoże silosów muszą być czyste. Obciążenie  (najlepiej worki)  są 
przygotowane wcześniej. Traktory są przygotowane do pakowania (koła wyczyszczone, żeby zapobiec przenoszeniu ziemi).  
Należy wyczyścić dostępy do silosu, żeby usunąć każdy przedmiot lub ciało obce mogące zniszczyć folię, jeżeli ma być ona położona również na podłożu. 
 

7.3 Koszenie, rozdrabnianie i wstępne suszenie paszy na słońcu  
Obecność ziemi w kiszonce nieuchronnie powoduje zanieczyszczenie niepożądanymi bakteriami i grzybami. Grzyby wywołują pleśń, która może obniżyć wartość 
odżywczą kiszonki, mogą one okazać się toksyczne dla zwierząt. Żeby ograniczyć ryzyko zanieczyszczenia ziemią, koniecznie należy usuwać kretowiska wiosną 
oraz w momencie koszenia, ścinać je na wysokości 10 cm nad ziemią. Ponadto ścięcie 10 cm nad ziemią umożliwia lepszą wentylację pokosu oraz dobre 
odzyskiwanie łąki lub lucerny. 
Koszenie nie powinno odbywać się po okresie krótszym niż 10 tygodni po nawożeniu obornikiem, nawozem naturalnym lub nawozem azotowym, przede 
wszystkim by zapobiec powstawaniu gazów, takich jak tlenki azotu (patrz § 3.4.3), zanieczyszczeniu niepożądanymi bakteriami i grzybami, które mogą 
być przyczyną pogorszenia się wartości odżywczych i/lub straty kiszonki i/lub zatrucia bydła. 
Placu na kiszonkę nie powinno przygotowywać się w deszczu.  
W przypadku roślin trawiastych i strączkowych należy upewnić się, że nie wystąpiły żadne opady w ciągu 3 dni do chwili zakiszenia, żeby uzyskać wskazany 
poniżej poziom suchej masy. W przypadku kukurydzy należy uważać, by nie napełniać silosu w deszczu, by nie spowodować zmiany poziomu suchej masy 
mierzonego przed kiszeniem.  
W celu uzyskania właściwej fermentacji, a więc dobrej wartości odżywczej kiszonki, konieczny jest podczas tworzenia silosu poziom masy suchej dla traw 
pomiędzy 30 a 35%, dla roślin strączkowych 30 a 40% i dla kukurydzy najlepiej pomiędzy 30 a 35% i  nigdy powyżej 35%. 
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Poziom masy suchej poniżej minimalnych wartości wskazanych powyżej może być przyczyną : 
- niepełnej fermentacji (tym bardziej, gdy zawartość cukru jest niska), 
- zwiększenia objętości soków, a stąd straty wartości odżywczych (soków ewentualnie toksycznych), 
- trudnego i niestabilnego magazynowania, 
- ogólnie rzecz biorąc niewłaściwego przechowywania. 

Poziom masy suchej powyżej maksymalnych wartości wskazanych powyżej może być przyczyną : 
- straty cukru, 
- modyfikacji fermentacji, 
- podwyższonego ryzyka powstania pleśni. 

 

Najlepszą porą dla traw i roślin strączkowych jest rano, ponieważ poziom zapasów lub rozpuszczalnych cukrów jest wyższy w roślinie i będzie ona korzystała ze  
sprzyjających warunków suszenia. 
Ścinanie lub siekanie jest czynnością zasadniczo wpływającą na powodzenie kiszenia. 
W przypadku traw i roślin strączkowych należy wykonywać drobne cięcia tak, by otrzymać wiązki równo przycięte od 3 do 6 cm długości.  
W przypadku kukurydzy nie są pożądane duże kawałki (> 20 mm), ponieważ stanowią one przeszkodę przy układaniu silosu oraz powodują, że zwierzęta się 
odsuwają od koryta. Obecność ponad 1 % dużych kawałków oznacza trudności w regulowaniu i utrzymaniu napełniacza silosowego. 
 

W przypadku traw i roślin strączkowych pokosy powinny mieć ten sam kształt, być jednolite i tak szerokie, jak tylko to jest możliwe, by zapewnić równomierne 
suszenie i uzyskać bardziej wyrównany produkt. 
 

7.4 Tworzenie silosu  
Zaleca się tworzenie silosu najlepiej w pobliżu gospodarstwa, by ułatwić nadzór nad nim. 
Silos powinien być wykonany na terenie czystym, stabilnym lub wybetonowanym, na którym nie będzie mogła gromadzić się woda (zagłębienie, ciek wodny, rów 
lub drenaż). Obecność wody powoduje faktycznie niewłaściwe przechowywanie i pogorszenie jakości produktu zakiszonego, to jest jego straty. 
 
W przypadku silosów nazwanych  «  korytarzami », zdecydowanie zaleca się przed napełnieniem silosu pokrycie jego ścian folią ochronną, której górną część 
składa się na ułożonym stosie kiszonego produktu po napełnieniu silosu. Boczne plandeki są składane na powierzchni silosu na szerokości przynajmniej 1 m (patrz 
schemat w punkcie 7.6). 
 

7.5 Układanie kiszonki 
Im więcej będzie kiszonki i będzie ona bardziej jednolita, to silos będzie zawierał mniej tlenu, co będzie bardziej sprzyjało fermentacji beztlenowej. 
Żeby układanie było lepszej jakości, musi być ono wykonywane regularnie poprzez nakładanie kolejnych warstw kiszonki. 
Układnie o gęstości poniżej 230 kg/m3 nie jest właściwe i niekorzystnie wpływa na jakość kiszonej paszy. 
Podczas układania należy zwrócić szczególną uwagę na czystość kół pracującego traktora, żeby zapobiec wniesieniu ziemi do kiszonki, pamiętając o związanym z 
tym ryzyku  (cf punkt 7.3). 
W przypadku silosów  «  korytarzowych » należy układać kiszonkę równomiernie wzdłuż ścian, jak i na środku silosu.  
Gdy układanie odbywa się na odkrytej przestrzeni, to pod koniec tej czynności silos powinien: 

- mieć kształt wypukły w kierunku szerokości pozwalający na spływanie wody deszczowej po bokach,  
- mieć minimalny spadek w kierunku długości w celu odprowadzania wody deszczowej. 

Przy otwarciu jakość układania silosu powinna być sprawdzana na podstawie prostego testu: nie powinno nam się udać zagłębić ręki od przedniej strony. 
Należy pamiętać, iż w żadnym przypadku ułożenie nie powinno umożliwiać zwiększenie zawartości masy suchej. 
Konserwanty pozwalają na ograniczanie strat i zwiększenie wartości odżywczych. Jeżeli rolnik zamierza zastosować dodatki konserwujące lub odżywcze do 
kiszonki, to powinien się on koniecznie upewnić, że są one kompatybilne z folią silosu,  konsultując się ze swoim dostawcą tych dodatków. 
 

7.6 Zamknięcie silosu (zakończenie realizacji silosu) 
Nie należy zapominać, że roślina nadal « żyje » po ścięciu. Oddychanie komórkowe w obecności tlenu oraz zużywanie cukru faktycznie trwa nadal i odpowiednio 
maleje wartość odżywcza kiszonki.  
Jest więc bardzo ważne, by jak najszybciej zamknąć silos. 
W przypadku kukurydzy zamknięcie silosu powinno nastąpić w tym samym dniu, co zbiór produktu do zakiszenia. 
W przypadku traw i roślin strączkowych zamknięcie silosu nie powinno nastąpić później, niż w ciągu  1,5 dnia.   
 

Data i godzina położenia folii powinny koniecznie zostać pisemnie odnotowane, najlepiej w książce uprawy / księdze gospodarstwa, jeżeli taka istnieje.   
 

Okrycie silosu, niezależnie od jego rodzaju, czy jest to « pryzma » czy też « korytarz » powinno polegać na tym, że rolki lub folie są rozwijane na całej 
powierzchni silosu i nie ciągną się po ziemi, a kolejność jest następująca : 

1) plandeka lub rolka folii cienkiej nazwanej « podkładową » typ SC lub SE (folia o grubości większej niż 35 mikronów). Ta cienka folia powleka paszę, by 
ograniczyć bezpośrednią cyrkulację powietrza pomiędzy paszą a grubą folią kiszonkarską. Umożliwia więc poprawę jakości przechowywania kiszonek. 

2) plandeka lub rolka folii nieprzezroczystej « grubej » (folia o grubości większej niż 90 mikronów dla typów SA lub SD i większej niż 100 mikronów dla 
typu SB), która głównie zapewnia nieprzenikalność tlenu z powietrza. Koniecznie należy odnieść się do oznakowania na folii, żeby określić, która jej 
strona powinna znaleźć się od strony nieba. 

 

Stosowana folia i folia podkładowa muszą koniecznie być nowe. 
Spółka BARBIER nie będzie w żadnym przypadku odpowiedzialna w sytuacji zastosowania folii lub folii podkładowych już używanych.   
 

Zaleca się równoczesne rozłożenie dwóch plandek, żeby nie być zmuszonym do chodzenia po cienkiej folii i ryzykować jej perforacji w czasie kładzenia folii 
grubej.  Podczas tej czynności  należy uważać, by rozciągnąć folie w odpowiedni sposób i upewnić się, że są one właściwie położone na całej powierzchni silosu.  
W przypadku łączenia, jeżeli długość plandek nie jest wystarczająca, należy uwzględnić strefę ułożenia warstwami przynajmniej 5 ml pomiędzy plandekami, które 
mają zostać połączone. 
 
W czasie układania folii, jeżeli zostaną one rozerwane, ale tylko wówczas, gdy rozerwania te nie są duże (mniejsze od 10 cm), to dziury mogą zostać zakryte 
właściwą do tego użytku taśmą klejącą. Jeżeli dziury są większe, to gruba plandeka powinna zostać zakryta inną nową grubą plandeką, bez dziur.   
 

Siatka poliamidowa o gramaturze przynajmniej 240g/m2 powinna zostać położona na grubej folii w celu lepszego rozdzielenia balastu i lepszego 
zabezpieczenia grubej folii przed perforacją.   
 

Żeby zapewnić szczelność na obwodzie silosu « pryzmy », należy obciążyć całą powierzchnię folii kiszonkarskiej na obwodzie i w części górnej silosu za pomocą 
właściwego balastu   ( naniesienie piasku, worków itp.), tj. materiału, który nie powoduje ryzyka perforacji folii lub zanieczyszczenia kiszonki w sytuacji 
przypadkowej perforacji. Obciążenie należy nakładać począwszy od najwyższego punktu ułożenia kiszonki, uważając na prawidłowe rozciąganie folii (cf 
schematy 1 i 2). 
Głównymi materiałami, których nie należy używać do obciążenia są ziemia, żwir z krzemieniem, obornik, palety, opony  (patrz § 3.4.7). 
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Schemat 1 : Silos pryzmowy 

 
W celu zapewnienia szczelności silosu « korytarza » trzeba obciążyć powierzchnię folii kiszonkarskich workami wypełnionymi piaskiem lub nieostrym żwirem w 
następujący sposób :  
- ułożyć worki, najlepiej połączyć je ze sobą na konturach silosu,  
- ułożyć worki w kierunku szerokości, maksymalnie w odstępie 3 m, szczególnie w miejscach połączeń. W miejscach, w których plandeka układa się luźno, należy 
ją naciągnąć.  

 
Schemat 2 : silos korytarz 

 
W części czołowej, z jednej lub dwóch stron silosu (silos pryzma lub korytarz) umieszczone są worki obciążeniowe, które się stykają.  Gruba plandeka jest 
uniesiona i umieszczony jest drugi rząd worków obciążeniowych (patrz Schemat 3).  
 
 

                                                       
Schemat 3 : przekrój podłużny Silos pryzma / Silos korytarz 

 
Jeżeli podczas budowania silosu został zainstalowany zawór odprowadzający gazy,  to powinien on być koniecznie zamknięty maksymalnie 3 do 4 dni po tym jak 
sam silos został zamknięty. Pozwala on na odprowadzanie gazów wytworzonych w ciągu pierwszych dni, żeby zapobiec spęcznieniu silosu. 
 
Silos powinien koniecznie pozostawać zamknięty przynajmniej przez 1 miesiąc od dnia jego zamknięcia..  
 
Część czołowa jest dostosowana do wielkości stada, żeby umożliwić posuwanie się o ponad 10 cm zimą i ponad 20 cm latem. 
 

7.7 Konsumpcja zakiszonej paszy  
Wykorzystywanie silosu powinno zawsze zaczynać się od strony odpowiadającej najniższemu punktowi. 
Po każdym pobraniu kiszonki, należy zwracać uwagę, żeby strona pobierania była  pionowa i był do niej swobodny dostęp. Po dokonaniu pobrania należy ułożyć 
folię w poprzedniej pozycji i balast na całej szerokości strony czołowej, żeby ograniczyć penetrację powietrza i wody (cf schematy powyżej). 
 

W przypadku zaprzestania pobierania kiszonki z silosu dłużej niż przez 3 dni do strony pobierania powinien być zachowany swobodny dostęp, ale powinna ona 
mieć kształt skarpy, żeby było można przywrócić właściwą szczelność obciążając folię u stóp części czołowej.   
 

Otwarcie silosu nie powinno w żadnym przypadku mieć miejsca przed upływem 30 dni od daty zbudowania silosu.  
Nasze  folie mają oczekiwaną trwałość 12 miesięcy lub 18 miesięcy (cf § 3.3).  Należy więc zużyć zakiszone produkty w tych terminach, licząc od dnia 
powstania silosu. 
 

7.8 Ochrona przed zwierzętami 
W kwestii ochrony przed zwierzętami oraz ryzyka spowodowanego zniszczeniem folii okrywkowej silosu kiszonkarskiego przez zwierzęta, należy odnieść się do 
punktu 3.4.4.  
8. POSTĘPOWANIE PO UŻYCIU FOLII   
 

Na koniec życia, tj. po upływie okresu użytkowania, folie, będące przedmiotem niniejszej Karty F.I.C.C.U powinny zostać usunięte z zachowaniem przepisów 
i/lub zaleceń stosowanych w kraju użycia. 
Folie te nie powinny nigdy być zakopywane w ziemi, spalane przez użytkownika ani pozostawać zgromadzone w gospodarstwie rolnym. 
Folie zwierają faktycznie składniki, które podczas degradacji mogą szkodzić środowisku, a szczególnie wodzie, glebie i powietrzu. 
W przypadku braku obowiązujących przepisów i/lub zaleceń, należy je koniecznie wprowadzić lub zwrócić się do specjalistycznej firmy recyklingowej, by je 
odebrała. 
Żeby ułatwić recykling, z zastrzeżeniem obowiązujących  przepisów i/lub zaleceń, zaleca się : 
- wysunąć folię, gdy jest sucho; 
- usunąć z folii każdy obcy element (drewno, kamienie…) ; 
- nie mieszać folii składających się z różnych materiałów, ponieważ materiały te nie zawsze są odpowiednie dla odzyskiwania różnych tworzyw ; 
- nie mieszać folii kolorowych (czarnych, zielonych, białych, brązowych itp.) z foliami bezbarwnymi lub przezroczystymi ; 
- nie mieszać folii cienkich z foliami grubymi;  
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- nie ciągnąć folii po ziemi ; 
- przed zabraniem folii przez jednostkę odbierającą pozostawić oczekującą folię w miejscu chronionym przed złymi warunkami pogodowymi. 

 
 

9. REKLAMACJE  KLIENTA 
9.1. Zasada odpowiedzialności  
Zobowiązania spółki BARBIER podjęte w niniejszej Karcie F.I.C.C.U. nie stanowią zobowiązań rezultatu, lecz są zobowiązaniami starannego działania. 
 
Folia okrywkowa silosu kiszonkarskiego jest uznana za zgodną, jeżeli odpowiada warunkom przedstawionym w punkcie 3. 
Jeżeli tak jednak nie jest, to spółka BARBIER będzie mogła zostać pociągnięta do odpowiedzialności, chyba że : 

 sprzedawca detaliczny i/lub nabywca nie przestrzegali postanowień zawartych w niniejszej Karcie F.I.C.C.U., co okazało się stanowić przyczynę 
reklamacji, 

 reklamacja wynika ze zdarzenia, którego nie można przypisać spółce BARBIER. 
 
9.2. Oświadczenie o sporze  
9.2.1 Dopuszczalność oświadczenia  
Spółka BARBIER będzie mogła zostać pociągnięta do odpowiedzialności tylko w warunkach przedstawionych w punkcie  9.1 oraz gdy szacowany odsetek strat 
kiszonki wynosi ponad 10 % całkowitej masy zakiszonej paszy. 
 

9.2.2 Czynności, które należy podjąć  
W przypadku gdyby użytkownik folii okrywkowej silosu kiszonkarskiego uznał, że jest ona wadliwa, to będzie on musiał :  
 Poinformować natychmiast swojego dostawcę, sporządzając kopię tej informacji dla spółki BARBIER i przekazać mu następujące informacje :  

• numer partii fabrycznej folii uznanej za wadliwą, numer rolek, 
• kopię etykiet rolek folii uznanej za wadliwą, 
• kopię lub dowód (y) dostawy i fakturę (y) folii uznanych za wadliwe, 
• datę i miejsce używania folii uznanej za wadliwą, 
• rodzaj zakiszonej pasz (y),  
• opis wady na podstawie przekazanej próbki folii i zdjęć prezentujących wady lub dany silos. 

 
 Przedsięwziąć natychmiast środki konserwujące lub kompensujące, których zastosowanie jest oczywiste, żeby zapewnić trwałość i właściwe przechowanie 
kiszonek. 
 
 Zezwoli swojemu dostawcy i/lub ewentualnie spóce BARBIER na udanie się do gospodarstwa w celu przeprowadzenia inspekcji (na przykład pobrania próbek) 
koniecznej do dochodzenia reklamacji. 
 
Po zakończeniu postępowania spółka BARBIER powiadomi dostawcę o dalszym biegu, który zamierza nadać  sprawie reklamacji klienta. 
 
W przypadku wady ukrytej lub niezgodności towarów dostarczonych i/lub szkody (materialnej, niematerialnej, bezpośredniej lub pośredniej, następującej 
na skutek lub nie) spowodowanej przez folię okrywkową silosu kiszonkarskiego, odpowiedzialność spółki BARBIER będzie ograniczona według jej wyboru do zwrotu 
ceny wadliwej folii lub zastąpienia tej folii inną folią.  

 
10. DATA WEJŚCIA W ŻYCIE 
Niniejsza Karta F.I.C.C.U. zastępuje, licząc od daty wejścia jej w życie, każdą inną wcześniejszą Kartę F.I.C.C.U. dotyczącą tych samych folii. 
Karta F.I.C.C.U. może podlegać zmianom, jedynie Karta F.I.C.C.U. obowiązująca w dniu transakcji jest stosowana. 
Obowiązująca Karta F.I.C.C.U. jest dołączana przy każdej transakcji. 
Mogą Państwo znaleźć obowiązującą Kartę  F.I.C.C.U. na naszej stronie internetowej www.barbiergroup.com lub otrzymać ją od Państwa dostawcy zwracając się 
do niego z taką prośbą. 
 
11. STOSOWANY JĘZYK 
Niniejsza Karta FICCU jest redagowana w kilku językach; wersja francuska będzie miała pierwszeństwo w przypadku sporu dotyczącego tłumaczenia. 
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1. CHAMP D’APPLICATION

La présente F.I.C.C.U. s’applique aux films utilisés pour servir de couverture des silos « taupinière » ou « en couloir », ainsi qu’aux gaines pour silos de manière à obtenir une enveloppe permettant de mettre à l’abri de l’oxygène de l’air le fourrage humide afin de le transformer par un processus de fermentation anaérobie en ensilage.



Ces films doivent être retirés des champs après usage (voir paragraphe 8).



1. DESTINATION ET SPÉCIFICITÉS DES FILMS DE COUVERTURE DE SILOS D’ENSILAGE

2.1	Généralités sur les films de couverture de silos d’ensilage

L’ensilage est une technique de conservation des fourrages humides par acidification du milieu à l’abri de l’air.

Les films de « couverture de silos d’ensilage » sont des films destinés à  la conservation des fourrages humides en silos. Ce sont des films flexibles produits par extrusion gonflage. 

Ces films ne doivent pas être utilisés pour un autre usage, comme par exemple pour la conservation et/ou la protection des fourrages secs (paille par exemple).

Ils se divisent en 5 types :

· Type SA : film ou gaine d’une épaisseur nominale supérieure à 90µm apte au contact alimentaire,

· Type SB : film ou gaine d’une épaisseur nominale supérieure à 100µm non apte au contact alimentaire,

· Type SC : film d’une épaisseur nominale supérieure à 35µm utilisé comme revêtement en association avec un film ensilage de type SA ou SB,

· Type SD : film ou gaine d’une épaisseur nominale supérieure à 90µm ayant au moins une couche coextrudée constituée d’un polymère barrière aux gaz (par exemple EvOH ou polyamide),

· Type SE : film d’une épaisseur nominale supérieure à 35µm ayant au moins une couche coextrudée constituée d’un polymère barrière aux gaz utilisé comme revêtement en association avec un film ensilage de type SA ou SB.



2.2 	Utilisation des différents types de films de couverture de silos d’ensilage   



· Les films SA et SD dits « de conservation » peuvent être utilisés seuls pour la couverture des silos d’ensilage.

· Les films SB dits « de protection » ne doivent pas être utilisés seuls mais impérativement en association avec un sous-film type SC ou SE.

· Les films SC et SE dits « sous-film » ne doivent pas être utilisés seuls. Ils doivent être positionnés au contact du fourrage et toujours être utilisés sous un film épais.





1. CARACTÉRISTIQUES DES FILMS D’ENSILAGE 

3.1	Caractéristiques dimensionnelles

Produits étiquetés sous le sigle [image: ]

		Nature des caractéristiques

		Exigences

		Méthodes de mesure



		Tolérances Largeur

		+/- 2% (de la largeur nominale déclarée*)

		ISO 4592 



		Tolérances Longueur

		-1%, +2% (de la longueur nominale déclarée*)

		





*Largeur nominale et longueur nominale : valeurs de la largeur et de la longueur indiquées sur l’étiquette bobine.

Produits étiquetés sous le sigle [image: ] 

		Nature des caractéristiques

		Exigences

		Méthodes de mesure



		Tolérances Epaisseurs moyenne / Epaisseur nominale**

		-5%, +5%

		ISO 4593



		Tolérances Epaisseur ponctuelle / Epaisseur nominale**

Pour Types SA, SC, SD, SE

		- 20%, +20%

		



		Tolérances Largeur

		+/- 2% (de la largeur nominale déclarée**)

		ISO 4592



		Tolérances Longueur

		-1%, +2% (de la longueur nominale déclarée**)

		





** Epaisseur nominale,  largeur nominale et longueur nominale : valeurs de l’épaisseur, de la largeur et de la longueur indiquées sur l’étiquette bobine.



3.2	Caractéristiques techniques des différents types de films de couverture de silos d’ensilage

Contrainte à la rupture en traction, Allongement à la rupture en traction et Résistance aux chocs (dart-test) à l’état neuf sont en conformité avec les valeurs spécifiées dans la norme NF EN 13207 Tableau 3. 



3.3	Durée de vie

3.3.1 Classes de film

Trois classes de film sont commercialisées correspondant aux caractéristiques décrites dans le tableau ci-dessous.

Pour chaque classe, le film doit présenter une durée de vie minimum mesurée au laboratoire dans une enceinte de vieillissement accélérée aux UV en conformité avec le tableau ci-dessous.

		Classe

		Durée minimum en heures enceinte WOM 

(avec 0,51W/(m2⋅nm))

Selon la norme NF EN 13207

		Durée minimum en heures enceinte SEPAP

Selon la norme NF EN 13207



		  C0 *

		140

		50



		C1

		1400

		500



		C2

		2100

		750



		* cette classe s’applique uniquement pour les films types SC ou SE







Notre société a mis au point une classe de film supplémentaire par rapport à la norme, dénommée C3. 

Cette classe de film C3 présente une durée de vie mesurée selon la  méthode décrite de la norme NF EN 13207 égale à :

		Classe

		Durée minimum en heures enceinte WOM 

(avec 0,51W/(m2⋅nm))

Selon la norme NF EN 13207

		Durée minimum en heures enceinte SEPAP

Selon la norme NF EN 13207



		C3

		3400

		900







3.3.2 Détermination de la classe de film à utiliser en fonction de la zone climatique et de la durée de vie attendue 

Ce paragraphe ne s’applique pas au film mince types SC ou SE (C0)



3.3.2.1 Zones géographiques

La durée de vie mesurée en laboratoire (cf § 3.3.1) ne correspond pas à la durée de vie sur le terrain après utilisation du film. La durée de vie sur le terrain dépend de la zone géographique où est utilisé le film de couverture de silos d’ensilage.

Pour chaque zone géographique, il existe  une correspondance informative entre la durée de vie sur le terrain exprimée en mois et la durée de vie mesurée en enceinte de vieillissement accéléré (cf § 3.3.1).



		Durée exposition en heures en enceinte de vieillissement accéléré 

en WOM avec 0,51W/(m2⋅nm) / SEPAP



		Zone Climatique

		Exposition solaire globale

		         Durabilité

                  du film                                                           

Exemples

de zones géographiques

		12 mois

		18 mois



		CZ1

		Jusqu’à 4,2 GJ/m²/an 
jusqu’à 100 kLy/an

		Nord Europe 

		1 100/375

		1 400/500



		CZ2

		>  4,2 et jusqu’à 5,4 GJ/m²/an
> 100 et jusqu’à 130 kLy/an

		Centre Europe / France /Nord Italie

		1 400/500

		2 100/750



		CZ3

		>  5,4 et jusqu’à 6,7GJ/m²/an

>  130 et jusqu’à 160 kLy/an

		Andalousie /Sicile/Sud Italie

Afrique du Nord

		2 100/750

		2 600/900







Comme notre société propose des films pouvant être utilisés en dehors des zones géographiques définies par la norme NF EN 13207, pour la zone géographique de rayonnement solaire compris entre 160 et 180 Kly par an (CZ4) et/ou durée de vie attendue supérieure à 12 mois , notre société a extrapolé la norme pour établir une correspondance entre la durée de vie du film sur le terrain dans cette zone et la durée de vie en enceinte de vieillissement accéléré (cf tableau ci-dessous).



		CZ4

		> 6,7 jusqu’à 7,5 GJ/m²/an    
> 160 jusqu’à 180 kLy/an

		Moyen Orient / Afrique 

		2 600/900

		NC 







3.3.2.2 Durée de vie attendue

La durée de vie attendue par l’utilisateur exprimée en mois démarre à la date de la première mise en place du film sur le silo d’ensilage.



3.3.2.3 Choix de la classe du film à utiliser

Pour déterminer la classe de film à utiliser en fonction de la zone géographique d’installation et de la durée de vie que vous attendez, il convient de se reporter au tableau ci-dessous.

		Classe du film à utiliser  
en fonction de la zone géographique et de la durée de vie attendue



		Zone climatique

		Durée de vie                  

           attendue



Exposition

solaire globale

		12 mois

		18 mois



		CZ1

		Jusqu’à 4,2 GJ/m²/an 
jusqu’à 100 kLy/an

		C1

		C1



		CZ2

		>  4,2 et jusqu’à 5,4 GJ/m²/an
> 100 et jusqu’à 130 kLy/an

		C1

		C2



		CZ3

		>  5,4 et jusqu’à 6,7GJ/m²/an

>  130 et jusqu’à 160 kLy/an

		C2

		C3



		CZ4

		> 6,7 jusqu’à 7,5 GJ/m²/an    
> 160 jusqu’à 180 kLy/an

		C3

		NC 



		                        1KLy = 0,04184 GJ/m2         

		







De ce fait, un film de même classe aura une durée plus courte dans une zone géographique d’intensité lumineuse plus forte.



Afin de vous permettre de déterminer la zone géographique dans laquelle le film va être utilisé, vous trouverez à titre informatif une carte d’exposition au rayonnement solaire sur notre site internet www.barbiergroup.com
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Cependant pour connaître l’exposition exacte aux rayonnements solaires de votre zone d’utilisation, vous devez consulter votre station météorologique locale.



3.4	Les facteurs de dégradation des films de couverture de silo

Une multitude de facteurs peuvent accélérer ou retarder la dégradation du film après la mise en place sur le silo, donc sa durée de vie. Les facteurs connus à ce jour sont les suivants :



3.4.1 L’intensité du rayonnement solaire

Toutes autres conditions identiques par ailleurs, le film aura une durée de vie plus courte dans une zone géographique de fort ensoleillement (ex : sud Europe) que dans une zone à faible ensoleillement (ex : nord Europe).

Il en sera de même si le film est utilisé dans une même zone géographique en période estivale où l’intensité lumineuse est plus forte et les journées plus longues, plutôt qu’en périodes printanière et automnale durant lesquelles l’intensité lumineuse est moins forte et les journées moins longues.



3.4.2 Le niveau des températures

Toutes autres conditions identiques par ailleurs, un film aura une durée de vie plus courte dans une zone géographique présentant un niveau de température plus élevé (ex : sud de l’Europe) que dans une zone géographique présentant un niveau de température plus faible (ex : nord de l’Europe).

Il en sera de même si le film est utilisé dans une même zone géographique en période estivale où les températures sont plus élevées, plutôt qu’en périodes printanière et automnale durant lesquelles les températures sont moins élevées.



3.4.3 Les gaz type oxydes d’azote

L’excès de gaz de type oxydes d’azote nuit au fourrage et au film.

Selon notre expérience, à ce jour, l’excès de gaz de type oxydes d’azote peut provenir :

· d’une fertilisation en produits azotés trop importante des champs de fourrage et/ou trop récente par rapport à la coupe du fourrage,

· et/ou d’un taux de matière sèche trop faible du fourrage au moment de la coupe.



L’excès de gaz de type oxydes d’azote peut :

· préjudicier à la qualité du fourrage en diminuant sa valeur nutritive, 

· préjudicier au film lui-même en provoquant une dégradation prématurée de celui-ci, lequel perd alors ses propriétés d’imperméabilité à l’oxygène et à l’eau, perte de propriété à l’origine à son tour d’une dégradation de la qualité du fourrage, voire de la perte de ce dernier,

· induire des problèmes sanitaires et de pollution environnementale localisée.



La société BARBIER ne saurait être tenue responsable de l’endommagement du film et/ou de l’endommagement ou de la perte du fourrage, consécutive à un excès de gaz de type oxydes d’azote.



3.4.4 Les agressions provoquées par des animaux

Le film n’est pas conçu pour résister pas aux agressions par les animaux (oiseaux, chat, renard, rongeurs…). Il est donc impératif de recouvrir le silo d’ensilage d’un filet de protection adapté à cet usage. Il est fortement conseillé de clôturer le silo pour limiter son accessibilité aux animaux.

L’utilisateur doit rester vigilant et pallier toute perforation occasionnée par des animaux. Toute perforation du film entraîne en effet une pénétration d’oxygène à l’intérieur du silo, préjudiciable à la bonne conservation du produit ensilé. L’utilisateur doit donc régulièrement inspecter si le silo ne présente pas de perforation ou d’agression extérieure. En cas de perforation, l’utilisateur devra impérativement reboucher les trous avec un scotch spécifiquement adapté, voire si cela est insuffisant réinstaller un film épais.



La société BARBIER ne saurait être tenue responsable de l’endommagement du film et/ou de l’endommagement ou de la perte du fourrage, consécutive à la perforation par des animaux.



3.4.5 Les agressions mécaniques provoquées par des intempéries

Le film n’est conçu pour résister qu’à un certain niveau d’impact (cf § 3.2). Lors d’un épisode de grêle, ce niveau d’impact peut être dépassé et donc entraîner la perforation du film. C’est pourquoi, après tout épisode de grêle, l’utilisateur devra inspecter très minutieusement si le film de couverture ne présente pas de perforation. En effet, la grêle peut être à l’origine de micro-perforations difficiles à déceler. La micro perforation du film entraîne une pénétration d’oxygène à l’intérieur du silo, préjudiciable à la bonne conservation du produit ensilé. En cas de perforation, l’utilisateur devra impérativement reboucher les trous avec un scotch spécifiquement adapté, voire si cela est insuffisant réinstaller un film épais, et consommer rapidement le silo, si le fourrage est encore propre à la consommation par le bétail.

La société BARBIER ne saurait être tenue responsable de l’endommagement du film et/ou de l’endommagement ou de la perte du fourrage, consécutive à la perforation du film par la grêle.



3.4.6 Usage des traitements phytosanitaires à proximité du silo

Les silos doivent être situés dans une zone à l’abri des traitements phytosanitaires.

En effet, certains produits phytosanitaires agissent comme des agents pro-dégradants du film de couverture de silo d’ensilage. Ont été identifiés à ce jour comme agents pro-dégradants certaines molécules organo-métalliques (le fer, le zinc, le cuivre, le manganèse…), ainsi que des agents chlorés et/ou halogénés et/ou soufrés.

Ces produits phytosanitaires provoquent une dégradation prématurée du film, lequel perd alors ses propriétés d’imperméabilité à l’oxygène et à l’eau, perte de propriété à l’origine à son tour d’une dégradation de la qualité du fourrage, voire de la perte de ce dernier.

La société BARBIER ne saurait être tenue responsable de l’endommagement du film et/ou de l’endommagement ou de la perte de récolte, consécutif à l’utilisation inappropriée de traitements phytosanitaires.



3.4.7 Usage de pneumatique comme lest pour maintenir le film sur le silo 

L’usage de pneumatique comme moyen de lestage du film pour assurer son maintien sur le silo est à proscrire comme le précise d’ailleurs la norme NF EN 13207.

En effet l’eau de pluie stagne dans la zone où se trouve posé le pneu. Elle entraîne une extraction d’additifs chimiques contenus dans le pneu lesquels sont susceptibles d’entrainer une dégradation accélérée du film dans la zone en contact avec le pneu.

En conséquence la société BARBIER ne saurait être tenue responsable de l’endommagement du film et/ou de l’endommagement ou de la perte du fourrage, consécutive à l’usage de pneumatique comme lest.



1. TRAÇABILITÉ ET JUSTIFICATIFS À CONSERVER

La traçabilité des intrants de l’exploitation agricole est une exigence européenne.

C’est pourquoi, tous nos films de couverture de silo d’ensilage sont identifiés de manière à assurer une traçabilité du produit tout au long de sa vie.

Cette identification est assurée par une impression sur le film et par une étiquette présente sur chaque bobine et/ou sur l’unité de conditionnement, ainsi que par la présente Fiche d’Informations, de Conseils et de Consignes d’Utilisation (F.I.C.C.U.) jointe à chaque bobine (soit dans le mandrin, soit dans l’emballage, soit dans la première spire de la bobine) et consultable sur notre site internet www.barbiergroup.com ou sur simple demande auprès de votre fournisseur.

L’agriculteur et/ou le prestataire auquel il recourt pour la mise en place du film, doit impérativement conserver l’étiquette et un échantillon (fond de bobine d’un demi-mètre de longueur conservé dans son emballage) pour chaque bâche utilisée, et un exemplaire de la F.I.C.C.U. jusqu’à la consommation du produit ensilé.



1. DATE LIMITE D’UTILISATION ET CONDITIONS DE STOCKAGE DU FILM AVANT EMPLOI

5.1	Date limite d’utilisation (DLU)

Tout Film pour  couverture de silo d’ensilage doit impérativement être utilisé avant la date limite d’utilisation mentionnée sur l’étiquette apposée sur la bobine et/ou sur l’unité de conditionnement.

Au-delà de ce délai, le film ne doit plus être utilisé.

Il est conseillé d’utiliser le Film pour couverture de silo d’ensilage dans les 12 mois suivant sa date de livraison chez l’agriculteur.

La société BARBIER ne saurait être tenue pour responsable de quelques dommages que ce soient, causés par un Film pour  couverture de silo d’ensilage vendu ou utilisé après sa date limite d’utilisation.



5.2	Conditions de stockage

Les principaux facteurs de dégradation du film sont la lumière et la température, mais aussi les agressions mécaniques.

C’est pourquoi, avant utilisation des bobines, ces dernières doivent impérativement être stockées dans un local tempéré, ventilé et clos, à l’abri de la lumière, de la chaleur (température < à 35°C) et des agressions mécaniques.

Le film doit impérativement être stocké dans son emballage d’origine.

Dans la mesure du possible, toute bobine entamée doit être utilisée en intégralité pour éviter toute détérioration mécanique ultérieure. Si ce n’est pas possible, le reste de la bobine devra être remis dans son emballage d’origine et stocké dans les mêmes conditions que celles évoquées précédemment.

La société BARBIER ne saurait être tenue pour responsable des dommages causés par un film du fait qu’il n’aurait pas été stocké dans les conditions indiquées ci-dessus.



1. OPÉRATIONS SUR LE FILM

Le film pour couverture de silo d’ensilage  ne doit subir aucune transformation, traitement de surface, traitement thermique ou chimique, ou façonnage.

La société BARBIER ne saurait être tenue pour responsable des dommages, causés par un film du fait qu’il aurait subi l’une des opérations susmentionnées.



1. CONDITIONS À RESPECTER 

La société BARBIER ne saurait être tenue pour responsable des dommages causés par un film pour couverture de silo d’ensilage  du fait du non-respect d’une ou plusieurs des conditions ci-dessous exposées.



7.1	Stade de croissance optimum du fourrage pour réaliser l’opération d’ensilage

L’opération d’ensilage doit être réalisée au bon stade de croissance du produit à ensiler, lequel est :

· Pour l’herbe, au début de l’épiaison,

· Pour le trèfle, à la formation des bourgeons,

· Pour la luzerne, au stade jeune peu ligneux,

· Pour le mais le stade optimal de récolte correspond à un grain rempli par tiers des trois formes amidons (laiteux, pâteux, vitreux), le taux de matière sèche de la plante entière se situe alors à 32%,

· Pour les autres fourrages, se reporter aux conseils de la Chambre d’Agriculture ou d’instituts techniques.

Un fourrage coupé trop jeune aura une valeur alimentaire réduite et peu de sucres. Une récolte du fourrage à un stade trop tardif entraînera des difficultés au tassage et donc une augmentation de l’air emprisonné, une mauvaise conservation du fourrage, et une diminution de la digestibilité. Un fourrage coupé à un stade tardif aura une valeur alimentaire réduite et s’apparentera à un fourrage ligneux.



7.2 	Préparation du chantier et entretien de l’ensileuse

Le chantier d’ensilage doit être prévu à l’avance. Les silos sont propres sur les murs et au sol. Les matériaux de lestage (sacs de préférence)  sont préparés à l’avance). Les tracteurs pour le tassement sont préparés (nettoyage des roues pour éviter la présence de terre). 

Nettoyer les abords du silo pour éliminer tout objet ou corps étrangers susceptibles de détériorer le film, si celui-ci doit reposer sur le sol à l’occasion de sa pose.



7.3	Fauchage, hachage et pré fanage du fourrage.

La présence de terre dans le fourrage entraîne inévitablement une contamination par des bactéries indésirables ainsi que des champignons. Ces derniers donnent naissance à des moisissures qui peuvent dégrader la valeur alimentaire du fourrage voire qui peuvent s’avérer toxiques pour les animaux. Pour limiter ce risque de contamination par la terre, il est nécessaire d’éliminer les taupinières au printemps et au moment du fauchage, de réaliser  une coupe 10 cm minimum au-dessus du sol. Par ailleurs une coupe 10 cm au-dessus du sol  permet une meilleure ventilation de l’andain et une bonne reprise de la prairie ou de la luzerne.

Le fauchage ne doit pas intervenir moins de 10 semaines après application de purin, de fumier, d’engrais azoté pour éviter notamment la formation de gaz type oxydes d’azote (voir § 3.4.3), la contamination par des bactéries indésirables ainsi que des champignons, qui peuvent être à l’origine d’une dégradation de la valeur nutritionnelle et/ou d’une perte du fourrage et/ou d’une intoxication du bétail.

Le chantier d’ensilage ne doit pas se réaliser sous la pluie.

Pour les graminées et les légumineuses s’assurer  de 3 jours sans précipitation au moment de l’ensilage pour atteindre les taux de matière sèche indiqués ci-après. Pour le maïs, on veillera à ne pas ensiler sous la pluie afin de ne pas modifier le taux de matière sèche mesuré avant ensilage. 

Pour obtenir une bonne fermentation et donc une bonne valeur nutritionnelle du fourrage, il est nécessaire que le taux de matière sèche lors de la confection du silo se situe pour les graminées entre 30 et 35%, pour les légumineuses entre 30 et 40% et pour le maïs de préférence entre 30 et 35% et jamais au-dessus de 35%.



Un taux de matière sèche inférieur aux valeurs mini indiquées ci-dessus peut entraîner :

· Une fermentation incomplète (d’autant que le taux de sucre est faible),

· Une augmentation des jus, d’où une perte de la valeur alimentaire (toxiques éventuellement),

· Un stockage difficile et instable,

· De façon générale  une mauvaise conservation.

Un taux de matière sèche supérieur aux valeurs maxi indiquées ci-dessus peut entraîner :

· Une perte de sucre,

· Une modification de la fermentation

· Un risque de formation de moisissures accru.



Pour les graminées et les légumineuses préférer le matin car les réserves ou sucres solubles sont plus élevés dans la plante et elle bénéficiera de conditions plus favorables à la dessication.

La coupe ou le hachage est une opération essentielle pour la réussite de son ensilage.

Pour les graminées et les légumineuses, il faut assurer  une coupe fine pour obtenir des brins nettement coupés de 3 à 6 cm de long. 

Pour le maïs, les gros morceaux (> 20 mm) sont indésirables car ils gênent le tassement du silo, et provoquent des refus des animaux  à l’auge. La présence de plus de 1 % de gros morceaux traduit un défaut de réglage ou d’entretien de l’ensileuse.



Pour les graminées et les légumineuses les andains doivent être uniformes, homogènes et aussi large que possible afin d’assurer un séchage homogène et pour obtenir un produit plus homogène.



7.4	Confection du silo

Il est conseillé de réaliser le silo de préférence à proximité de l’exploitation pour faciliter sa surveillance.

Le silo doit être réalisé sur une aire propre stabilisée ou bétonnée dans laquelle l’eau ne doit pas pouvoir s’accumuler (trou, cours d’eau, fossé ou drainage). En effet, la présence d’eau entraîne une mauvaise conservation et une dégradation de la qualité du produit ensilé, voire de la perte de ce dernier.



Pour les silos dits «  couloirs », il est fortement conseillé de recouvrir les murs du silo avant remplissage par un film de protection dont on rabat la partie supérieure  sur le tas de produit ensilé après que le remplissage du silo ait été effectué. Les bâches de côté sont rabattues sur la surface du silo sur une largeur d’au moins 1 m (voir schéma au paragraphe 7.6).



7.5	Tassage du fourrage

Plus le tassage sera important et homogène, moins le silo contiendra d’oxygène, et plus la fermentation anaérobie sera favorisée.

Pour obtenir un tassage de qualité celui-ci doit être réalisé régulièrement par apport successif de couches de fourrage.

Un tassage présentant une densité inférieure à 230 kg/m3 est un mauvais tassage et est préjudiciable à la qualité du fourrage ensilé.

Lors du tassage, un soin particulier sera porté à la propreté des roues des tracteurs assurant l’opération afin d’éviter l’introduction de terre dans le fourrage, compte tenu des risques liés à la terre (cf paragraphe 7.3).

Pour les silos « couloirs » on veillera à tasser aussi bien le long des murs qu’au centre du silo. 

Lorsqu’il est réalisé en plein air, à la fin de l’opération de tassage, le silo doit :

· Retrouver une forme convexe dans le sens de la largeur qui permet les écoulements des eaux de pluie sur les côtés. 

· Présenter dans le sens de la longueur une pente minimale pour évacuer les eaux de pluie.

À l’ouverture, la qualité du tassage du silo peut être vérifiée par un test simple : on ne doit pas à arriver à enfouir une main dans le front d’attaque.

Il est rappelé que le tassage ne permet en aucun cas d’augmenter le taux de matière sèche.

Les conservateurs permettent de limiter les pertes et d’améliorer les valeurs alimentaires. Si l’agriculteur souhaite ajouter des additifs de conservation ou nutritionnels au fourrage, ce dernier doit impérativement s’assurer de leur compatibilité avec le film d’ensilage auprès de son fournisseur d’additifs.



7.6	Fermeture du silo (achèvement de la réalisation du silo)

Vous ne devez pas oublier que l’herbe continue à « vivre » après avoir été coupée. En effet, la respiration des cellules en présence d’oxygène continue et consomme du sucre. La valeur alimentaire du fourrage diminue d’autant. 

Il est donc très important de procéder à la fermeture du silo dans un délai le plus court possible.

Pour le maïs, la fermeture du silo doit intervenir le jour même de la récolte du produit à ensiler.

Pour les graminées et les légumineuses la fermeture du silo ne doit pas  dépasser 1,5 jour. 



La date et l’heure de fin de pose du film doit être impérativement enregistrée par écrit, de préférence dans le carnet de culture/cahier d’exploitation, si celui-ci existe.



Pour couvrir le silo et ce quel que soit le type de silo « taupinière » ou  « couloir », les bobines ou les films doivent être déployées sur toute la surface du silo sans avoir traîné au sol et dans l’ordre suivant :

1. la  bâche ou bobine de film mince dite « sous film » types SC ou SE (film d’une épaisseur supérieure à 35 microns). Ce film mince se plaque contre le fourrage pour limiter la circulation directe de l’air entre le fourrage et le film épais d’ensilage. Il permet ainsi d’améliorer la qualité de la conservation des fourrages.

1. la bâche ou bobine opaque de film « épais » (film d’une épaisseur supérieure à 90 microns pour les types SA ou SD, et supérieure à 100 microns pour le type SB) qui assure principalement l’étanchéité à l’oxygène de l’air. Il est impératif de se reporter au marquage du film pour déterminer la face à disposer côté ciel.



Le film et le sous-film utilisés doivent impérativement être neufs.

La responsabilité de la société Barbier ne sera en aucun cas engagée en cas d’utilisation de films ou de sous films ayant déjà servi.



Il est recommandé de déployer ces 2 bâches simultanément afin d’éviter de devoir marcher sur le film mince et de risquer de le perforer lors de l’installation du film épais. Lors de cette opération, on veillera à tendre convenablement les films afin de s’assurer de leur bonne application sur toute la surface du silo. 

En cas de raccord, si la longueur des bâches est insuffisante, il conviendra de prévoir une zone de superposition d’au moins 5 ml entre les bâches que l’on veut assembler.



Lors de la mise en place des films, en cas de déchirures et seulement si elles sont peu importantes (inférieures à 10cm), les trous devront être réparés avec un ruban adhésif approprié pour cet usage. En cas de trous plus importants, la bâche épaisse devra être recouverte d’une seconde bâche épaisse neuve sans trou.



Afin de permettre une meilleure répartition du lestage et de mieux protéger le film épais de toute perforation, un filet base polyamide d’un grammage d’au moins  240g/m2 doit être installé sur le film épais. 



Pour assurer l'étanchéité sur la périphérie d’un silo « taupinière »  il faut lester la totalité de la surface des  film d’ensilage sur la périphérie et en partie sur le dessus du silo à l’aide de matériaux de lestage appropriés ( levée de sable, sacs, , etc.), c'est-à-dire avec des matériaux qui ne risquent pas de perforer le film ou de contaminer l'ensilage en cas de perforation accidentelle. Le lestage doit se faire à partir du point le plus haut du tas d'ensilage en veillant à tendre le film correctement (cf schémas 1 et 2).

Les principaux matériaux de lestage à proscrire sont la terre, les graviers avec silex, le fumier, les palettes, les pneus (voir § 3.4.7).
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Schéma 1 : Silo taupinière



Pour assurer l'étanchéité d’un silo « couloir »  il faut lester la surface des film d’ensilage avec des sacs de lestage remplis de sable ou de graviers non tranchants, de la manière suivante : 

- disposer les sacs, de préférence de manière jointive, sur les contours du silo. 

- disposer des sacs dans le sens de la largeur, tous les 3 m maximum en privilégiant les zones de raccords. Dans le cas où la bâche se détend, il est judicieux d’y remédier en la retendant. 
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Schéma 2 : silo couloir



Sur le ou les fronts du silo (silo taupinière ou couloir) sont placé des sacs de lestage qui se touchent. La bâche épaisse est relevée et une deuxième rangée de sacs de lestage est mise en place (voir Schéma 3). 
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Schéma 3 : coupe longitudinale Silo taupinière / Silo couloir



Si une valve d’évacuation des gaz a été installée lors de la confection du silo,  elle doit impérativement être fermée au maximum 3 à 4 jours après que le silo ait lui-même été fermé. Elle permet d’évacuer les gaz qui sont produits les premiers jours pour éviter que  le silo gonfle.



Le silo doit rester impérativement  fermer au moins 1 mois après  la date de fermeture. 



Le front d’attaque est adapté à la taille du troupeau pour permettre un avancement de plus de 10 cm l’hiver et plus de 20 cm l’été.



7.7	Consommation du fourrage ensilé

L'exploitation du silo doit toujours se faire à partir de l'extrémité correspondant au point le plus bas.

Après chaque prélèvement de fourrage ensilé, on veillera à ce que le front d’attaque soit franc et vertical. Une fois le prélèvement réalisé, on veillera à repositionner le film et les lests sur toute la largeur du front d'attaque pour limiter la pénétration d’air et d’eau (cf schémas ci-dessus).



En cas d'interruption de consommation du silo supérieure à 3 jours, le front d'attaque doit être franc mais en forme de talus, afin de pouvoir rétablir une étanchéité correcte en lestant le film au pied du front d'attaque.



L’ouverture du silo ne doit en aucun cas se faire moins de 30 jours après la date de confection du silo. 

Nos films possèdent  une durée de vie attendue soit de 12 mois soit de 18 mois (cf § 3.3).  Il est donc impératif de consommer les produits ensilés dans ces délais à partir de la date de confection du silo.



7.8	Protection contre les animaux

Pour la protection contre les animaux et les risques encourus par l’agression des films pour couverture de silo d’ensilage  par les animaux, se reporter au paragraphe 3.4.4. 

1. DISPOSITION À PRENDRE APRÈS USAGE DU FILM



En fin de vie, c’est-à-dire au terme de leur période d’utilisation, les films objet de la présente F.I.C.C.U doivent être éliminés dans le respect de la réglementation et/ou des recommandations applicables dans le pays d’emploi.

Ces films ne doivent jamais être enterrés, brûlés par l’utilisateur, ni demeurer stockés, sur l’exploitation agricole.

En effet les films contiennent des composants qui en se dégradant peuvent porter atteinte à l’environnement notamment à l’eau, aux sols, à l’air.

En l’absence de réglementation et/ou de recommandations applicables, il est impératif, soit d’apporter, soit de faire récupérer, ces films, par une société spécialisée dans le recyclage.

Afin de faciliter le recyclage et sous réserve de la réglementation et/ou des recommandations applicables, il est conseillé :

· de retirer les films par temps sec ;

· de retirer du film tout élément étranger à celui-ci (bois, pierre…) ;

· de ne pas mélanger des films constitués de matériaux différents, car ces matériaux ne sont pas toujours compatibles avec la récupération des matériaux ;

· de ne pas mélanger des films colorés (noirs, verts, blancs, marrons, etc.) avec des films incolores ou translucides ;

· de ne pas mélanger des films minces avec des films épais 

· de ne pas traîner les films sur le sol

· avant récupération par l’organisme de collecte, de placer en attente les films dans un lieu protégé des intempéries.





1. RÉCLAMATIONS CLIENT

9.1.	Principe de responsabilité

Les obligations de la société BARBIER stipulées dans la présente F.I.C.C.U. ne constituent pas des obligations de résultat, mais des obligations de moyen.



Un film pour couverture de silo d’ensilage  est considéré comme conforme s’il répond aux conditions explicitées dans l’article 3.

Si tel n’est pas le cas, la responsabilité de la société BARBIER sera susceptible d’être recherchée, sauf :

· si le revendeur et/ou l’acheteur n’ont pas respecté les dispositions stipulées dans la présente F.I.C.C.U. et que ce non-respect s’avère être la cause de la réclamation,

· si la réclamation provient d’un évènement non imputable à la société BARBIER.



9.2.	Déclaration du litige

9.2.1 Recevabilité de la déclaration

La responsabilité de la société BARBIER ne pourra être recherchée que dans les conditions exposées à article 9.1 et si le pourcentage estimé de perte  de fourrage représente plus de 10 % de la masse totale du fourrage ensilé.



9.2.2 Actions à entreprendre

Pour le cas où l’utilisateur du Film de Couverture de silo d’ensilage estimerait celui-ci défectueux, il devra : 

 Informer immédiatement son fournisseur, avec copies pour information à la société BARBIER et lui communiquer les informations suivantes: 

· numéro de lot de fabrication du film jugé défectueux et numéro des bobines,

· copie des étiquettes des bobines du film jugé défectueux,

· copie du ou des bons de livraison et de la ou des factures des films jugés défectueux,

· date et lieu d’utilisation du film jugé défectueux,

· nature du/des fourrages ensilés

· une description de la défectuosité, au moyen de la communication d’un échantillon du film et de photographies montrant la défectuosité ou le silo concerné.



 Prendre immédiatement les mesures conservatoires et compensatoires qui s’imposent pour assurer la pérennité et la bonne conservation des fourrages.



 Laisser son fournisseur et/ou éventuellement la société BARBIER se rendre dans son exploitation pour effectuer les investigations (par exemple des prélèvements d’échantillons) nécessaires à l’instruction de la réclamation.



A l’issue de son instruction, la société BARBIER fera part au fournisseur de la suite qu’elle entend donner à la réclamation du client.



En cas de vice caché ou de non-conformité des marchandises livrées et/ou de dommage (matériel, immatériel, direct ou indirect, consécutif ou non) causé par le Film de Couverture de silo d’ensilage, la responsabilité de la société BARBIER sera limitée à son choix soit au remboursement du prix du film défectueux, soit au remplacement de ce film.



1. DATE D’EFFET

La présente F.I.C.C.U. remplace à compter de sa date toute F.I.C.C.U. antérieure concernant les mêmes films.

Cette F.I.C.C.U. est susceptible d'évolution, seule la F.I.C.C.U. en vigueur à la date du contrat est applicable.

La F.I.C.C.U. en vigueur vous est adressée à l'occasion de chaque contrat.

Vous pouvez retrouver la F.I.C.C.U. en vigueur sur notre site internet www.barbiergroup.com ou sur simple demande auprès de votre fournisseur.



1. LANGUE APPLICABLE

La présente FICCU étant rédigée en plusieurs langues, la version française prévaudra en cas de de désaccord portant sur la traduction.
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INFORMATION AND GUIDANCE SHEET AND INSTRUCTIONS FOR USE (F.I.C.C.U.) FOR

Cover films for silage silos

MET/MTCA/F.I.C.C.U./10-100 – REV1 – 06/2018



1. SCOPE OF APPLICATION

This F.I.C.C.U. applies to films used as a cover for silage pits and clamps/bunkers, and also to silobags to obtain an envelope allowing the wet forage to be protected from the oxygen in the air in order to transform it into silage by means of an anaerobic fermentation process.



These films must be removed from the field after use (see paragraph 8).



2. USE AND CHARACTERISTICS OF COVER FILMS FOR SILAGE SILOS

2.1	General information on cover films for silage silos

Silage is a technique used for conservation of wet forage by acidification of the environment protected from the ambient air.

The “silage silo cover” films are intended for conservation of wet forage in silos. They are flexible films produced by blown film extrusion. 

These films must not be used for any other purpose, such as for the conservation and/or protection of dry forage (straw for example).

They are divided into 5 types:

· Type SA : Film or tube with a nominal thickness > 90 μm suitable for food contact,

· Type SB : Film or tube with a nominal thickness > 100 μm not suitable for food contact,

· Type SC : Film with a nominal thickness > 35 μm used as lining in combination addition to a type A or B silage film,

· Type SD : Film or tube with a nominal thickness > 90 µm having at least one coextruded layer made from a gas barrier polymer (e.g. EVOH or polyamide) 

· Type SE : Film with a nominal thickness > 35 μm having at least one coextruded layer made from a gas barrier polymer used as lining in combination addition to a type A or B silage film.



2.2	Use of different types of silage silo cover films



· The films SA and SD named “conservation” films can be used only for covering silage silos.

· The films SB named “protection” films must not be used as a standalone component but with a sub-film type SC or SE.

· The thin “sub-film” films SC et SE must not be used as a standalone component. They must be positioned in contact with the forage and always be used under a thick film.





3. CHARACTERISTICS OF SILAGE FILMS 

3.1	Dimensional characteristics

Products labelled with the acronym [image: ]

		Nature of characteristics

		Requirements

		Methods of measurement



		Width tolerances

		+/- 2% (of the declared nominal width*)

		ISO 4592 



		Length tolerances

		-1%, +2% (of the declared nominal length*)

		





* Nominal size and nominal length: width and length values indicated on the reel label.

Products labelled with the acronym [image: ]

		Nature of characteristics

		Requirements

		Methods of measurement



		Average thickness tolerances / Nominal thickness**

		-5%, +5%

		ISO 4593



		Spot thickness tolerances / Nominal thickness**

For the Types SA, SC, SD, SE

		- 20%, +20%

		



		Width tolerances

		+/- 2% (of the declared nominal width**)

		ISO 4592



		Length tolerances

		-1%, +2% (of the declared nominal length**)

		





** Nominal thickness, nominal width and nominal length: thickness, width and length values indicated on the reel label.



3.2	Technical characteristics of different types of silage silo cover films

The tensile strength, tensile elongation at break and impact strength (Dart test), measured on unused film, are compliant with the values specified in the NF EN 13207 standard, Table 3. 



3.3	Durability

3.3.1 Film classes

Three film classes corresponding to the characteristics described in the table below are sold.

For each class, the film must have a minimum durability measured in the laboratory in a UV accelerated ageing chamber in accordance with the table below.

		Class

		Minimum duration in hours in the WOM chamber (with 0.51W/(m²⋅nm))

According to the NF EN 13207 standard

		Minimum duration  in hours 

in the SEPAP chamber

According to the NF EN 13207 standard



		  C0 *

		140

		50



		C1

		1400

		500



		C2

		2100

		750



		* this class applies only to thin “sub-film”, types SC or SE











Our company has developed an additional class of film called C3 in relation to the standard. 

This C3 class of film has a durability that is measured according to the method described in the NF EN 13207 standard and is equal to:

		Class

		Minimum duration in hours in the WOM chamber with 0.51W/(m²⋅nm)

According to the NF EN 13207 standard

		Minimum duration  in hours in the SEPAP chamber

According to the NF EN 13207 standard



		C3

		3400

		900







3.3.2 Determination of the film class to be used as per the climatic zone and the expected durability 

This paragraph does not apply to the thin “sub-film” film types SC or SE (C0)



3.3.2.1 Geographical areas

The durability measured in the laboratory (see § 3.3.1) does not correspond to the durability in the field after using the film. The durability in the field depends on the geographical area where the silage silo cover film is used.

For each geographical area, there is an informative correspondence between the durability in the field in months and the durability measured in an accelerated ageing chamber (see § 3.3.1).



		Exposure time in hours in the accelerated ageing chamber 

in WOM with 0.51W/(m²⋅nm) / SEPAP



		Climatic zone

		Overall solar exposure

		         Durability

                  of the film                                                           

Examples

of geographical areas

		12 months

		18 months



		CZ1

		Up to 4.2 GJ/m²/year 
Up to 100 kLy/year

		North Europe 

		1100/375

		1400/500



		CZ2

		> 4.2 and up to 5.4 GJ/m²/year
> 100 and up to 130 kLy/year

		Central Europe / France / North Italy

		1400/500

		2100/750



		CZ3

		> 5.4 and up to 6.7 GJ/m²/year

> 130 and up to 160 kLy/year

		Andalusia / Sicily / South Italy

North Africa

		2100/750

		2600/900







As our company offers films that can be used outside the geographical areas defined by the NF EN 13207 standard, for a geographical area with solar radiation between 160 and 180 Kly a year (CZ4) and/or an expected durability greater than 12 months, our company has extrapolated the standard to establish a correspondence between the durability of the film on the field in this area and the durability in an accelerated ageing chamber (see table below).



		CZ4

		> 6.7 up to 7.5 GJ/m²/year    
> 160 up to 180 kLy/year

		Middle East / Africa 

		2600/900

		NC







3.3.2.2 Expected durability

The durability expected by the user is expressed in months and begins on the date of first installation of the film on the silage silo.



3.3.2.3 Choice of the film class to be used

To determine the film class to be used depending on the geographical area of installation and the durability that you expect, please refer to the table below.



		Film class to be used  
depending on the geographical area and expected durability



		Climatic zone

		Expected durability



Overall

solar exposure

		12 months

		18 months



		CZ1

		Up to 4.2 GJ/m²/year 
Up to 100 kLy/year

		C1

		C1



		CZ2

		> 4.2 and up to 5.4 GJ/m²/year
> 100 and up to 130 kLy/year

		C1

		C2



		CZ3

		> 5.4 and up to 6.7 GJ/m²/year

> 130 and up to 160 kLy/year

		C2

		C3



		CZ4

		> 6.7 up to 7.5 GJ/m²/year    
> 160 up to 180 kLy/year

		C3

		NC



		1KLy = 0.04184 GJ/m2

		







As a result, a film of the same class will have a shorter duration in a geographical area of higher light intensity.



To allow you to determine the geographical area in which the film will be used, a solar radiation exposure map is provided on our website www.barbiergroup.com for information purposes.

[image: C:\Users\standard2\Desktop\Ficcu ensilage\Carte rayonnement solaire Kly.jpg]



However, to know the exact exposure to solar radiation in your area of use, please consult your local weather station.



3.4	Factors responsible for degradation of silo cover films

Several factors can accelerate or delay the degradation of the film after it is installed on the silo, and thus its durability. The factors known to date are:



3.4.1 Intensity of solar radiation

With all other conditions being equal, the film will have a shorter durability in a geographical area with high solar radiation (e.g.: southern Europe) than in an area with low solar radiation (e.g.: northern Europe).

The same applies if the film is used in the same geographical area during the summer when the luminous intensity is higher and the days are longer, rather than in spring and autumn when the luminous intensity is lower and the days are shorter.



3.4.2 Temperature level

With all other conditions being equal, a film will have a shorter durability in a geographical area with higher temperatures (e.g.: southern Europe) than in a geographical area with low temperatures (e.g.: northern Europe).

The same applies if the film is used in the same geographical area during the summer when temperatures are higher, rather than in spring and autumn when temperatures are lower.



3.4.3 Nitrogen oxide gases

Excess nitrogen oxide gas is detrimental to the forage and film.

Based on our experience to date, excess nitrogen oxide gas can come from:

· excessive fertilisation using nitrogen compounds for forage fields and/or very recent fertilisation in relation to the forage cutting,

· and/or very low dry matter content of the forage at the time of the cutting.



Excess nitrogen oxide gas can:

· damage the forage quality by decreasing its nutritional value, 

· damage the film itself causing premature degradation thereof, due to which it loses its impermeability to oxygen and water, i.e. loss of a property that in turn causes a degradation of the forage quality, or even a loss of the forage,

· induce health problems and localised environmental pollution.



BARBIER group cannot be held responsible for damage to the film and/or damage to or loss of the forage, following an excess of nitrogen oxide gas.



3.4.4 Damage caused by animals

The film is not resistant to damage caused by animals (birds, cats, foxes, rodents, etc.). It is therefore imperative to cover the silage silo with a protective net  suitable for this purpose. It is strongly recommended to close the silo to minimise its accessibility to animals.

The user must remain vigilant and compensate for any perforation caused by animals. Any perforation of the film causes oxygen to enter the silo, which is detrimental to the proper preservation of the silage. The user must thus periodically inspect the silo for perforation or external damage. In case of perforation, the user must plug the holes with specially adapted Sellotape, and if it is not sufficient, re-install a thick film.



BARBIER group cannot be held responsible for damage to the film and/or damage to or loss of forage, following perforation by animals.



3.4.5 Mechanical damage caused by bad weather

The film is designed to withstand only a certain level of impact (see § 3.2). In the event of hail, this level of impact resistance may be exceeded and therefore result in perforation of the film. Therefore, after a hailstorm, the user must inspect very carefully if the cover film has any perforations. Hail can also cause micro-perforations that are difficult to detect. The micro-perforation of the film causes oxygen to enter the silo, which is detrimental to the proper preservation of the silage. In case of perforation, the user must plug the holes with specially adapted Sellotape, and if it is not sufficient, re-install a thick film, and immediately use the silo, if the forage is still suitable for consumption by livestock.

BARBIER group cannot be held responsible for damage to the film and/or damage to or loss of forage, following perforation of the film due to hail.



3.4.6 Use of plant protection treatments near the silo

The silos must be located in an area safe from plant protection treatments.

Some plant protection products act as pro-degrading agents for the silage silo cover film. Certain organometallic molecules (iron, zinc, copper, cobalt, manganese, etc.) as well as chlorinated and/or halogenated and/or sulphur-containing agents have been identified to date as pro-degrading agents.

These plant protection products cause premature degradation of the film, due to which it loses its impermeability to oxygen and water, which is a loss of a property that in turn causes a degradation of the forage quality, or even a loss of the forage.

BARBIER group cannot be held responsible for damage to the film and/or damage to or loss of crop, following the inappropriate use of plant protection treatments.



3.4.7 Use of tyres as ballast to hold the film on the silo 

The use of tyres as ballast to ensure that the film is firmly secured to the silo is to be avoided as specified in the NF EN 13207 standard.

The rainwater stagnates in the area where the tyre is installed. It causes extraction of chemical additives contained in the tyre which may cause an accelerated degradation of the film in the area in contact with the tyre.

Consequently, BARBIER group cannot be held liable for damage to the film and/or damage to or loss of forage, following the use of tyres as ballast.



4. TRACEABILITY AND SUPPORTING DOCUMENTS

Traceability of farm inputs is a European requirement.

That is why all our silage silo cover films are identified to ensure product traceability throughout their lifespan.

This identification is ensured by a mark on the film and by a label present on each reel and/or on the packaging unit as well as by this Information and Guidance Sheet and Instructions For Use (F.I.C.C.U) attached to each reel (either in the core or in the packaging or in the first turn of the reel) and available on our website www.barbiergroup.com or on request from your supplier.

The farmer and/or the contractor  who installs the film must always keep the label and a sample (reel end of half a meter in length stored in its packaging) for every sheet used, and a copy of the I.G.S.I.U. until full consumption of the silage.

Case of non-pre-cut VLR films (Very Large Reel): 

In addition to the above information, a marking of the remaining length on the reel can be printed every meter (metric decrease).

This information is only indicative and not contractual.

In all cases, a reliable and accurate device must be installed to cut the lengths requested by the user (metric counter on the unwinder).



5. USE-BY DATE AND STORAGE CONDITIONS OF THE FILM BEFORE USE

5.1	Use-by date

Any film for covering silage silos must always be used before the use-by date stated on the label affixed to the reel and/or the packaging unit.

Beyond this period, the film must no longer be used.

It is advisable to use the silage silo cover film within 12 months following the date of its delivery to the farmer.

BARBIER group cannot be held liable for any damage whatsoever caused by a cover film for silage silos sold or used after its use-by date.



5.2	Storage conditions

The main factors of degradation of the film are light and temperature as well as mechanical stresses.

Therefore, before using the reels, they must be stored in a temperate, ventilated and closed room away from light, heat (temperature < 35°C) and mechanical stresses.

The film must be stored in its original packaging.

Whenever possible, any reel that is opened for use must be used in its entirety to prevent subsequent mechanical damage. If this is not possible, the rest of the reel must be placed in its original packaging and stored under the same conditions as those mentioned above.

BARBIER group cannot be held liable for damage caused by a film because it was not stored as per the conditions indicated above.



6. OPERATIONS ON THE FILM

The cover film for silage silos must not undergo any further processing, surface treatment, heat or chemical treatment, or shaping.

BARBIER group cannot be held liable for damage caused by a film because it has undergone any of the above operations.



7. CONDITIONS TO BE MET 

BARBIER group cannot be held liable for damage caused by a cover film for silage silos due to non-compliance with one or more of the conditions given below.



7.1	Optimum growth stage of the forage to carry out the silage operation

The silage must be carried out at the appropriate growth stage of the product to be ensiled, which is:

· For grass, start of the heading,

· For clover, upon formation of buds,

· For lucerne (alfalfa), early, mildly ligneous stage

· For maize (corn), the optimal harvest stage is when the grain is filled with a third of each of the three starch forms (milky, pasty, vitreous); the dry matter content of the whole plant is 32% at that moment,

· For other forages, refer to the guidance provided by your local Chamber of Agriculture or technical institute.

Forage cut too early will have reduced nutritional value and will be low in sugar. Forage harvesting at too late a stage will cause difficulties in compaction and thus an increase in trapped air, poor forage conservation, and reduced digestibility. Forage cut at a late stage have reduced nutritional value and will be similar to woody forage.



7.2	Site preparation and maintenance of the forage harvester

The silage site must be prepared in advance. The walls and floor of the silos must be clean. The ballast materials (preferably bags) must be prepared in advance. The tractors used for compaction must be prepared (cleaning of wheels to prevent the presence of soil). 

Clean the area around the silo to remove any foreign objects or matter that might damage the film, if it needs to be placed on the ground during its installation.



7.3	Mowing, chopping and pre-curing of the forage.

The presence of soil in the forage inevitably leads to contamination with undesirable bacteria as well as fungi. These result in mould that can degrade the nutritional value of the forage or even be toxic to animals. To reduce this risk of contamination due to the soil, remove the mole hills in spring and when mowing, cut at least 10 cm above the ground. In addition, cutting 10 cm above the ground allows for better ventilation of the swathe and proper growth of the meadow or lucerne (alfalfa).

The mowing must be carried out only 10 weeks after the application of liquid manure, manure, nitrogen fertilizer to prevent the formation of nitrogen oxide gas (see § 3.4.3), contamination by undesirable bacteria and fungi, which can cause a deterioration in the nutritional value and/or a loss of forage and/or animal poisoning.

The silage site must not be set up during rainfall.

For grasses and leguminous plants, ensure that there has been no rainfall for 3 days before starting the silage to achieve the dry matter content values listed below. For maize (corn), it must be ensured that the silage is not carried out during rainfall in order not to change the dry matter content measured before the silage. 

To obtain good fermentation and thus good nutritional value of the forage, it is necessary that the dry matter content during the preparation of the silo is between 30 and 35% for grasses, between 30 and 40% for pulses and preferably between 30 and 35% but never above 35% for (maize) corn .



A dry matter content lower than the minimum values specified above may result in:

· Incomplete fermentation (especially since the sugar content is low),

· Increased juices, resulting in a loss of nutritional value (possibly toxic),

· Difficult and unstable storage,

· Generally, improper preservation.

A dry matter content greater than the maximum values specified above may result in:

· Loss of sugar,

· Modification of the fermentation

· Increased risk of mould formation.



For grasses and leguminous plants, it is preferable to carry out the procedure in the morning because the soluble sugars or reserves are higher in the plant and the plant will benefit from conditions more favourable to drying.

Cutting or chopping is an essential operation for the success of silage.

For grasses and leguminous plants, ensure precise cuts to obtain strands of 3 to 6 cm in length.

For maize (corn), large lumps (> 20 mm) are undesirable as they impede the compaction of the silo and cause rejection by animals in the trough. The presence of more than 1% of large lumps reflects an adjustment or maintenance error on the forage harvester.



For grasses and leguminous plants, the swathes must be uniform, homogeneous and as wide as possible to ensure homogenous drying and to obtain a more homogeneous product.



7.4	Preparation of the silo

It is advisable to prepare the silo close to the farm to facilitate monitoring.

The silo must be prepared in a clean, stabilised or concrete area where there is no possibility of water accumulation (holes, streams, pits or drainage). The presence of water leads to poor conservation and degradation of the quality of the ensiled product, or even loss of the product.



For “clamp/bunker” silos, it is strongly advised to cover the silo walls before filling by using a protective film, the upper part of which is folded on the pile of the silage after the filling of the silo has been completed. The side sheets are folded on the surface of the silo over a width of at least 1 m (see diagram in paragraph 7.6).



7.5	Compaction of the forage

More the compaction is homogeneous and substantial, lesser the oxygen content in the silo, and more the anaerobic fermentation will be facilitated.

To obtain quality compaction, this process must be carried out regularly by successive addition of forage layers.

A compaction with a density of less than 230 kg/m3 is a bad compaction and is detrimental to the quality of the silage.

When compacting, care must be taken to keep the tractor wheels clean to prevent the introduction of soil in the forage, given the soil-related risks (see paragraph 7.3).

For “clamp/bunker” silos, the compaction must take place both along the walls and in the centre of the silo. 

When carried out in the open, at the end of the compaction operation, the silo must:

· Create a convex shape across the width that allows the flow of rainwater on the sides. 

· Create a minimum slope across the length to drain the rainwater.

Upon opening, the quality of compaction of the silo can be checked by a simple test: one must not be able to bury the hand in the working face.

Please note that the compaction does not in any case increase the dry matter content.

Preservatives (inoculants)can limit losses and improve nutritional values. If the farmer wants to add conservation or nutritional additives to the forage, the farmer must contact his or her supplier of additives to ensure their compatibility with the silage film.



7.6	Closing the silo (completion of the preparation of the silo)

Do not forget that the grass continues to “live” even after being cut. Cellular respiration in the presence of oxygen continues and consumes sugar. The nutritional value of the forage decreases accordingly. 

It is therefore very important to close the silo in the shortest possible time after the compaction step .

For maize (corn), the silo must be closed on the same day as the harvesting of the silage.

For grasses and leguminous plants, closing the silo must not exceed 1.5 days.



The date and time of the end of laying the film must always be recorded in writing, preferably in the cultivation log/farm register, where appropriate.



To cover the silo regardless of the type of silo -  “pit” or “clamp/bunker” - the reels or films are to be deployed over the entire surface of the silo without having dragged them on the ground and in the following order:

2) First the sheet or reel of the thin “sub-film” film types SC or SE (thickness higher than 35 microns). This thin film is pressed against the forage to limit the direct flow of air between the forage and the thick silage film. It thus improves the quality of forage conservation.

3) Then the opaque sheet or reel of the “thick” film (thickness higher than 90 µm for the types SA or SD, and higher than 100µm for the type SB) that mainly acts as a barrier against oxygen. It is imperative to refer to the marking of the film to determine the side to be placed facing upwards.



The film and sub-film must always be new.

Barbier shall not be liable in case of use of films or sub-films that have already been used.



It is recommended to place these two sheets simultaneously to avoid having to walk on the thin film and risk perforating it during installation of the thick film. During this operation, the films must be carefully and appropriately stretched to ensure their proper application over the entire surface of the silo.

if more than one sheet is needed (if the length of the sheets is insufficient), it is advisable to have the two sheets overlap on at least 5 meters.



During the installation of the films, in case of tears and only if they are small (less than 10cm), the tears or holes must be repaired with a tape suitable for this purpose. In case of larger holes, the thick sheet must be covered with a second new thick sheet without holes.



To allow better distribution of the ballast and to better protect the thick film from any perforation, a polyamide base net weighing at least 240g/m2 must be installed on the thick film.



For sealing the periphery of a silage pit, ballast the entire surface of the silage film on the periphery and partly on top of the silo by means of suitable ballast materials (sand embankment, bags, etc.), that is to say with materials that are not likely to perforate the film or contaminate the forage in case of accidental perforation. Start by placing the ballast at the highest point of the silage pile and then work your way down, ensuring that the film is not improperly stretched (see Figures 1 and 2).

The main ballast materials to be avoided are soil, gravel with flint, manure, pallets, tyres (see § 3.4.7).
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Figure 1: Silage pit



To ensure that a “clamp/bunker” silo is properly sealed, ballast the surface of the silage film with ballast bags filled with sand or gravel with no sharp edges, as follows:

- arrange the bags, preferably contiguously, on the contours of the silo. 

- arrange the bags across the width every 3 m preferably on the connecting areas. In case the sheet slackens, it is advisable to re-stretch it.
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Figure 2: Silage bunker/clamp



Ballast bags are placed on the silo fronts (pit or clamp/bunker types) close to each other. The thick sheet is lifted and a second row of ballast bags is placed (see Figure 3).
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Figure 3: longitudinal section - Silage pit/Silage clamp/bunker



If a gas discharge valve has been installed during the silo preparation, it must be closed only 3 or 4 days after the silo itself has been closed. It allows the discharge of gases that are produced on the first few days, to prevent the silo from swelling.



The silo must remain closed for at least 1 month after the closing date.



The face of the silo should be adapted to the size of the herd to enable a consumption of more than 10cm per day in the winter and more than 20 cm per day in the summer.



7.7	Consumption of the ensiled forage

The consumption of the silo must always be from the end corresponding to the lowest point.

After each sampling of silage, it must be ensured that the working face is straight and vertical. Once the sample is taken, reposition the film and the ballasts across the width of the working face to minimise the amount of air and water entering it (see above diagrams).



In case of interruption in use of the silo of more than 3 days, the working face must be straight but in the form of a slope, to be able to restore proper sealing by ballasting the film at the foot of the working face.



The silo must be opened only 30 days after the date of preparation of the silo.

Our films have an expected durability of either 12 months or 18 months (see § 3.3).  It is therefore imperative to use the silage within these periods from the date of preparation of the silo.



7.8	Protection against animals

For protection against animals and the risks encountered due to damage of the silage silo cover films by animals, see Section 3.4.4. 

8. STEPS TO BE FOLLOWED AFTER USING THE FILM



At the end of their period of use, the films that are the subject of this I.G.S.I.U. must be disposed of in compliance with the regulations and/or recommendations applicable in the country of use.

These films must neither be buried nor burned by the user nor be stored on the farm.

The films contain components that can upon degradation harm the environment, particularly water, soil and air.

In the absence of applicable regulations and/or recommendations, these films must be brought to or collected by a company specialising in recycling.

To facilitate recycling, and subject to the applicable regulations and/or recommendations, it is advisable:

· to remove the films in dry weather;

· to remove any foreign matter from the film (wood, stones, etc.);

· not to mix films made of different materials because these materials are not always compatible with the recovery of materials;

· not to mix coloured films (black, green, white, brown, etc.) with clear or translucent films;

· not to mix thin films with thick films 

· not to drag the films on the ground

· before recovery by the collection agency, to store the films in a place protected from bad weather.





9. CUSTOMER COMPLAINTS

9.1	Principle of responsibility

The obligations of BARBIER group stipulated in this F.I.C.C.U. are not performance obligations, but ‘best effort’ obligations.



A silage silo cover film is considered compliant if it meets the conditions set out in Article 3.

If this is not the case, BARBIER group liability will likely be incurred except if:

· the dealer and/or the buyer has not complied with the provisions stipulated in this F.I.C.C.U. and that this non-compliance is found to be the cause of the complaint,

· the complaint results from an event not attributable to BARBIER group.



9.2	Dispute statement

9.2.1 Admissibility of the statement

The liability of BARBIER group may be incurred only under the conditions set out in Article 9.1 and if the estimated loss of forage represents more than 10% of the total mass of the silage.



9.2.2 Actions to be taken

In case the user of the silage silo cover film considers the film to be defective, he or she shall: 

 Immediately inform your film supplier, send a copy for information to BARBIER group and provide the supplier with the following information: 

· batch number of the film found to be defective and reel number,

· copy of the reel labels for the film found to be defective,

· copy of the delivery notes and invoices of the films found to be defective,

· date and place of use of the film found to be defective,

· nature of silage(s)

· a description of the defect by supplying of a sample of the film and photographs showing the defect or affected silo.



 Immediately take protective and compensatory measures necessary to ensure the sustainability and proper conservation of the forages.



 Allow the supplier and/or possibly BARBIER group representatives to visit the farm to carry out inspections (e.g. sampling) necessary for the investigation of the complaint.



Following its investigation, BARBIER group will inform the supplier about the action it intends to take on the customer complaint.



In case of defects or non-compliances of the goods delivered and/or damage (material, immaterial, direct or indirect, consequential or otherwise) caused by the “Silage Silo Cover Film”, the liability of BARBIER group will be limited, at its discretion, to a refund of the price of the defective film, or to the replacement of this film.



10. EFFECTIVE DATE

This F.I.C.C.U. replaces from its date any previous F.I.C.C.U. concerning the same films.

This F.I.C.C.U. is subject to changes; only the F.I.C.C.U. in force on the date of the contract is applicable.

The F.I.C.C.U. in force is sent to you with every contract.

You can find the current F.I.C.C.U. on our website www.barbiergroup.com  or on request from your supplier.



11. APPLICABLE LANGUAGE

This F.I.C.C.U. is printed in several languages. However, the French version shall prevail in case of disagreement on the translation.
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ABDECKFOLIEN FÜR SILOS 

MET/MTCA/F.I.C.C.U./10-100 – REV1 – 06/2018



1. GELTUNGSBEREICH 

Das vorliegende Informationsblatt gilt für Folien, die für die Abdeckung von Silos in Form von „Feldmieten“ oder „Fahrsilos“ sowie für Siloschläuche verwendet werden, um eine Hülle zu erhalten, die einen Sauerstoffabschluss des feuchten Futters ermöglicht, um es durch einen anaeroben Gärprozess in Silage umzuwandeln.



Diese Folien müssen nach Gebrauch von den Feldern abgenommen werden (siehe Absatz 8). 



2. BESTIMMUNGSZWECK UND BESONDERHEITEN DER ABDECKFOLIEN FÜR SILOS 

2.1	Allgemeines zu den Abdeckfolien für Silos 

Die Silage ist eine Technik für die Konservierung von feuchtem Futter mittels Ansäuerung des Milieus unter Luftabschluss. 

Die „Abdeckfolien für Silos“ sind Folien für die Konservierung des Futters in Silos. Es sind flexible Folien, die mittels  Blasextrusion hergestellt werden. 

Diese Folien dürfen nicht für einen anderen Zweck verwendet werden, wie z.B. für die Konservierung und/oder den Schutz von Trockenfutter (z.B. Stroh). 

Sie unterteilen sich in 5 Typen: 

· Typ SA : Folie oder Schlauch mit einer Nenndicke über 90µm und lebensmittelecht,

· Typ SB : Folie oder Schlauch mit einer Nenndicke über 100µm und nicht lebensmittelecht,

· Typ SC : Folie mit einer Nenndicke über 35µm als Abdeckung in Kombination mit einer Silofolie vom Typ SA oder SB,

· Typ SD : Folie oder Schlauch mit einer Nenndicke über 90µm mit mindestens einer coextrudieren Lage aus einem Polymer mit Gasbarriere-Effekt (z.B. EvOH oder Polyamid),

· Typ SE : Folie mit einer Nenndicke über 35µm mit mindestens einer coextrudieren Lage aus einem Polymer mit Gasbarriere-Effek, die als Abdeckung in Kombination mit einer Silofolie vom Typ SA oder SB eingesetzt wird.



2.2 	Verwendung der verschiedenen Typen von Abdeckfolien für Silos 



· Die dicken SA und SD, so genannten „Konservierungsfolien“ können allein genommen für das Abdecken von Silos verwendet werden. 

· Die dicken SB, so genannten „Schutzfolien“,  dürfen nicht allein, sondern nur in Verbindung mit einer Unterfolie verwendet werden. 

· Die dünnen SC und SE, so genannten „Unterfolien“ dürfen nicht allein verwendet werden. Sie müssen im Kontakt mit dem Futter verlegt und immer unter einer dicken Folie verwendet werden. 





3. MERKMALE DER SILOFOLIEN 

3.1	Abmessungen 

Produkte mit dem Gütesiegel  [image: ]

		Merkmale

		Anforderungen

		Messmethoden



		Breitentoleranzen

		+/- 2% (der angegebenen Nennbreite*)

		ISO 4592 



		Längentoleranzen

		-1%, +2% (der angegebenen Nennlänge*)

		





* Nennbreite und Nennlänge: Breite und Länge laut Angabe auf dem Etikett der Rolle.

Produkte mit dem Gütesiegel  [image: ] 

		Merkmale

		Anforderungen

		Messmethoden



		Toleranzen durchschnittliche Dicke / Nenndicke**

		-5%, +5%

		ISO 4593



		Toleranzen punktuelle Dicke / Nenndicke**

Vor Typen Sa, SC, SD, SE

		- 20%, +20%

		



		Breitentoleranzen 

		+/- 2% (der angegebenen Nennbreite**)

		ISO 4592



		Längentoleranzen 

		-1%, +2% (der angegebenen Nennlänge**)

		





** Nenndicke, Nennbreite und Nennlänge: Werte für Dicke, Breite und Länge laut Angabe auf dem Etikett der Rolle. 



3.2	Technische Merkmale der verschiedenen Typen von Silofolien 

Entsprechen die Bruchspannung bei Dehnung, die Bruchdehnung und die Stoßfestigkeit (dartest) im Neuzustand den Werten, die in der Norm NF EN 13207 Tabelle 3 angegeben sind. 



3.3	Lebensdauer 

3.3.1 Folienklassen 

Drei Klassen von Folien werden vermarktet, die den Merkmalen entsprechen, die in der nachstehenden Tabelle beschrieben werden. 

Für jede Klasse muss die Folie eine im Labor gemessene Mindestlebensdauer in einer UV-Bewitterungsanlage besitzen, die der nachstehenden Tabelle entspricht. 

		Klasse

		Mindestlebensdauer in Stunden in der WOM-Bewitterungsanlage (mit 0,51W/(m²*nm))

Laut Norm NF EN 13207

		Mindestlebensdauer in Stunden in der SEPAP-Bewitterungsanlage 

Laut Norm NF EN 13207



		  C0 *

		140

		50



		C1

		1400

		500



		C2

		2100

		750



		* diese Klasse betrifft nur die dünnen SC und SE, so genannten „Unterfolien“ 







Unser Unternehmen hat eine zusätzliche Folienklasse im Verhältnis zur Norm entwickelt, die als C3 bezeichnet wird. 









Diese Folienklasse C3 besitzt eine Lebensdauer, die anhand der Methode gemessen wird, die in der Norm NF EN 13207 beschrieben wird, entsprechend:

		Klasse

		Mindestlebensdauer in Stunden in der WOM-Bewitterungsanlage (mit 0,51W/(m²*nm))

Laut Norm NF EN 13207

		Mindestlebensdauer in Stunden in der SEPAP-Bewitterungsanlage 

Laut Norm NF EN 13207



		C3

		3400

		900







3.3.2 Bestimmung der zu verwendenden Folienklasse je nach Klimazone und erwarteter Lebensdauer 

Dieser Absatz betrifft nicht die dünnen, so genannten „Unterfolien“ (C0)



3.3.2.1 Geografische Zonen 

Die im Labor gemessene Lebensdauer (siehe § 3.3.1) entspricht nicht der Lebensdauer im Einsatz nach Verwendung der Folie. Die Lebensdauer im Einsatz hängt von der geografischen Zone ab, in der die Silofolie verwendet wird.

Für jede geografische Zone gibt es eine unverbindliche Entsprechung zwischen der Lebensdauer im Einsatz in Monaten und der gemessenen Lebensdauer in der Bewitterungsanlage (siehe § 3.3.1).



		

Aussetzungsdauer in Stunden in der Bewitterungsanlage mit 0,51W/( m²*nm) WOM / SEPAP





		Klimazone

		Globale Sonnenaussetzung

		         Lebensdauer

                  der Folie

Beispiel

für geografische

Zonen 

		12 Monate

		18 Monate



		CZ1

		Bis  4,2 GJ/m²/Jahr 
bis 100 kLy/Jahr 

		Nordeuropa

		1100/375

		1400/500



		CZ2

		>  4,2 und bis 5,4 GJ/m²/Jahr
> 100 und bis 130 kLy/Jahr

		Mitteleuropa / Frankreich / Norditalien 

		1400/500

		2100/750



		CZ3

		>  5,4 und bis 6,7GJ/m²/Jahr

>  130 und bis 160 kLy/Jahr

		Andalusien / Sizilien / Süditalien 

/ Nordafrika 

		2100/750

		2600/900







Da unser Unternehmen Folien anbietet, die außerhalb der geografischen Zonen eingesetzt werden können, die in der Norm NF EN 13207 definiert werden,  für die geografische Zone mit einer Sonneneinstrahlung zwischen 160 und 180 Kly pro Jahr (CZ4) und/oder eine erwartete Lebensdauer von mehr als 12 Monaten,  hat unser Unternehmen die Norm extrapoliert, um eine Entsprechung zwischen der Lebensdauer der Folie im Einsatz in dieser Zone und der Lebensdauer in der Bewitterungsanlage herzustellen (siehe nachstehende Tabelle). 



		CZ4

		> 6,7 bis zu 7,5 GJ/m²/Jahr    
> 160 bis zu 180 kLy/Jahr

		Mittlerer Osten / Afrika

		2600/900

		NC 







3.3.2.2 Erwartete Lebensdauer 

Die vom Anwender erwartete Lebensdauer in Monaten beginnt am Datum der ersten Verlegung der Folie auf dem Silo. 



3.3.2.3 Wahl der zu verwendenden Folienklasse 

Um die je nach der geografischen Zone und der von Ihnen erwarteten Lebensdauer zu verwendende Folie zu ermitteln, wird auf die nachstehende Tabelle verwiesen. 



		Zu verwendende Folienklasse 
entsprechend der geografischen Zone und der erwarteten Lebensdauer 



		Klimazone

		Erwartete 

           Lebensdauer



Globale Aussetzung

gegenüber dem Sonnenlicht

		12 Monate

		18 Monate



		CZ1

		bis zu 4,2 GJ/m²/Jahr 
bis zu 100 kLy/Jahr

		C1

		C1



		CZ2

		>  4,2 und bis zu 5,4 GJ/m²/Jahr

> 100 und bis zu 130 kLy/Jahr

		C1

		C2



		CZ3

		>  5,4 und bis zu 6,7GJ/m²/Jahr

>  130 und bis zu 160 kLy/Jahr

		C2

		C3



		CZ4

		> 6,7 bis zu 7,5 GJ/m²/Jahr    
> 160 bis zu 180 kLy/Jahr

		C3

		NC 



		                        1KLy = 0,04184 GJ/m2         

		







Aus diesem Grund wird eine Folie der gleichen Klasse in einer geografischen Zone mit stärkerer Lichtintensität eine kürzere Lebensdauer haben. 



Damit Sie die geografische Zone bestimmen können, in der die Folie verwendet wird, finden Sie informationshalber eine Karte der Sonnenexposition auf unserer Internetseite www.barbiergroup.com
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Um die genaue Sonnenexposition Ihres Einsatzgebietes in Erfahrung zu bringen, müssen Sie sich allerdings an Ihre lokale Wetterstation wenden. 



3.4	Die Faktoren für den Abbau der Silofolien 

Eine Vielzahl von Faktoren kann den Zerfall der Folie nach dem Verlegen auf dem Silo und damit ihre Lebensdauer beschleunigen oder verzögern. Die heute bekannten Faktoren sind:



3.4.1 Die Intensität der Sonnenstrahlung 

Bei ansonsten identischen Bedingungen wird die Folie in einer geografischen Zone mit starker Sonneneinstrahlung (z.B. Südeuropa) eine kürzere Lebensdauer haben, als in einer Zone mit geringer Sonneneinstrahlung (z.B. Nordeuropa). 

Das Gleiche gilt, wenn die Folie in der gleichen geografischen Zone im Sommer mit stärkerer Helligkeit und längeren Tagen, anstatt im Frühjahr oder Herbst, wenn die Helligkeit geringer ist und die Tage kürzer sind, verwendet wird. 



3.4.2 Das Temperaturniveau 

Bei ansonsten identischen Bedingungen wird eine Folie in einer geografischen Zone mit einem höheren Temperaturniveau (z.B. Südeuropa) eine kürzere Lebensdauer haben, als in einer geografischen Zone mit einem niedrigeren Temperaturniveau (z.B. Nordeuropa). 

Das Gleiche gilt, wenn die Folie in der gleichen geografischen Zone im Sommer, wenn die Temperaturen höher sind, anstatt im Winter, wenn die Temperaturen niedriger sind, verwendet wird. 



3.4.3 Gase vom Typ Stickoxide 

Ein Übermaß an Gasen von Typ Stickoxide schadet dem Futter und der Folie. 

Unserer Erfahrung nach kann ein Übermaß an Gasen vom Typ Stickoxide zurückzuführen sein auf: 

· eine zu starke Düngung der Felder mit stickstoffhaltigen Produkten und/oder eine zu kurz zurückliegende Düngung im Verhältnis zum Schnitt, 

· und/oder auf einen zu geringen Trockenmassegehalt des Futters zum Zeitpunkt des Schnitts. 



Ein Übermaß an Gasen vom Typ Stickoxide kann: 

· die Qualität des Futters beeinträchtigen, indem es seinen Nährwert mindert, 

· der Folie selbst schaden, indem es zu ihrem vorzeitige Zerfall führt, was zum Verlust der Sauerstoff- und Wasserundurchlässigkeit führt, was wiederum die Qualität des Futters beeinträchtigt oder zum Verlust des Futters führt, 

· örtlich begrenzte Gesundheitsprobleme und Umweltverschmutzungen bewirken. 



Die Firma BARBIER kann nicht für Schäden an der Folie und/oder Schäden oder Verluste von Futter infolge eines Übermaßes an Gasen vom Typ Stickoxide haftbar gemacht werden. 



3.4.4 Aggressionen durch Tiere

Die Folie hält Aggressionen durch Tiere nicht stand (Vögel, Katzen, Füchse, Nagetiere usw.). Es ist daher unbedingt notwendig, das Silo mit einem dafür vorgesehene Schutznetz abzudecken. Es wird dringend geraten, das Silo einzuzäunen, um den Zugang für Tiere zu begrenzen. 

Der Anwender muss auf Schäden durch Tiere achten und diese beheben. Schäden an der Folie führen in der Tat zum Eindringen von Sauerstoff in das Silo, der für die Konservierung der Silage schädlich ist. Der Anwender muss daher das Silo regelmäßig auf Schäden kontrollieren. Löcher müssen vom Anwender unbedingt mit einem dafür geeigneten Klebeband verschlossen werden. Wenn dies nicht ausreicht, ist eine weitere dicke Folie zu verlegen. 



Die Firma BARBIER kann nicht für Schäden an der Folie und/oder Schäden oder Verluste von Futter infolge von Tieren haftbar gemacht werden.



3.4.5 Mechanische Schäden durch Unwetter 

Die Folie hält Stöße nur bis zu einem gewissen Grad aus (siehe § 3.2). Bei Hagel kann diese Stoßfestigkeit überschritten werden und damit zu Schäden an der Folie führen. Aus diesem Grund muss der Anwender nach jedem Hagelschlag die Folie sorgfältig auf Löcher kontrollieren. Hagel kann zu Mikroperforationen führen, die nur schwer feststellbar sind. Mikroperforationen führen zum Eindringen von Sauerstoff in das Silo, der für die Konservierung der Silage abträglich ist. Löcher müssen vom Anwender unbedingt mit einem dafür geeigneten Klebeband verschlossen werden. Wenn dies nicht ausreicht, ist eine weitere dicke Folie zu verlegen und die Silage umgehend zu verbrauchen, wenn sie noch als Viehfutter geeignet ist. 

Die Firma BARBIER kann nicht für Schäden an der Folie und/oder Schäden oder Verluste von Futter infolge von Hagelschlag haftbar gemacht werden.



3.4.6 Verwendung von Pflanzenschutzmitteln in der Nähe des Silos 

Die Silos müssen sich in einem Bereich befinden, der vor Pflanzenschutzbehandlungen geschützt ist. 

Bestimmte Pflanzenschutzprodukte fördern den Abbau der Silofolie. Als abbaufördernde Wirkstoffe bekannt sind heute bestimmte metallorganische Elemente (Eisen, Zink, Kupfer, Mangan usw.) sowie chlorierte und/oder halogenierte und/oder schwefelhaltige Verbindungen.

Diese Pflanzenschutzprodukte bewirken einen vorzeitigen Zerfall der Folie, die dadurch ihre Wasser- und Sauerstoffundurchlässigkeit verliert, was wiederum zu einer Beeinträchtigung der Qualität des Futters oder zu dessen Verlust führt. 

Die Firma BARBIER kann nicht für Folienschäden oder Ernteverluste infolge des unangemessenen Einsatzes von Pflanzenschutzmitteln haftbar gemacht werden.



3.4.7 Einsatz von Reifen als Beschwerung, um die Folie auf dem Silo zu halten 

Der Einsatz von Reifen als Beschwerungsmittel auf der Folie, um diese auf dem Silo zu halten, ist zu unterlassen, wie im Übrigen die Norm NF EN 13207 erläutert. 

In der Tat sammelt sich das Regenwasser in dem Bereich an, in dem sich der Reifen befindet. Das fährt zu einer Auswaschung von Chemikalien, die im Reifen enthalten sind und die zu einem beschleunigten Zerfall der Folie in der Kontaktzone mit dem Reifen führen können. 

Infolge dessen kann die Firma BARBIER nicht für  Schäden an der Folie und/oder am Futter oder Futterverluste infolge des Gebrauchs von Reifen als Beschwerung haftbar gemacht werden. 



4. RÜCKVERFOLGBARKEIT UND AUFZUBEWAHRENDE NACHWEISE

Die Rückverfolgbarkeit der landwirtschaftlichen Betriebsmittel ist eine europäische Forderung. 

Aus diesem Grunde werden alle unsere Silofolien so gekennzeichnet, dass eine Rückverfolgbarkeit des Produkts während seines gesamten Lebens sichergestellt ist. 

Diese Kennzeichnung erfolgt anhand eines Etiketts auf jeder Rolle und/oder jeder Verpackungseinheit sowie anhand der vorliegenden Informationen, Ratschläge und Vorschriften für den Gebrauch, die jeder Rolle beigefügt sind (entweder im Rollenkern, oder in der Verpackung, oder auf der ersten Wicklung der Rolle) und auf unserer Internetseite www.barbiergroup.com eingesehen oder bei Ihrem Lieferanten angefordert werden können.

Der Landwirt und/oder der Dienstleister, den er für das Verlegen der Folie heranzieht, muss unbedingt das Etikett und ein Muster (Rollenende mit einer Länge von einem halben Meter in der Originalverpackung) für jede verwendete Plane und ein Exemplar des Informationsblatts bis zum Verbrauch der Silage aufbewahren. 



5. MINDESTHALTBARKEITSDATUM UND BEDINGUNGEN FÜR DIE LAGERUNG DER FOLIE VOR DEM GEBRAUCH

5.1	Mindesthaltbarkeitsdatum (MHD)

Jede Silofolie  muss vor dem Mindesthaltbarkeitsdatum verlegt werden, das auf dem Etikett der Rolle und/oder auf der Verpackungseinheit angegeben ist.

Nach Ablauf dieser Frist darf die Folie nicht mehr verwendet werden. 

Es wird empfohlen, die Silofolie innerhalb von 12 Monaten nach ihrer Lieferung zu verwenden. 

Die Firma BARBIER kann nicht für Schäden aller Art durch eine Silofolie haftbar gemacht werden, die nach ihrem Mindesthaltbarkeitsdatum verkauft oder verwendet worden ist. 



5.2	Lagerbedingungen 

Die Hauptfaktoren für den Zerfall der Folie sind Licht und Temperatur, aber auch mechanische Aggressionen. 

Aus diesem Grunde müssen die Rollen vor dem Gebrauch unbedingt flach, horizontal, in einem beheizten, belüfteten Raum und vor Licht, Hitze (Temperatur <  35°C) und mechanischen Aggressionen geschützt  gelagert werden..

Die Folie muss unbedingt in ihrer Originalverpackung gelagert werden.

Jede angebrochene Rolle muss möglichst vollständig verwendet werden, um spätere mechanische Beschädigungen zu vermeiden. Wenn dies nicht möglich ist, muss die restliche Rolle wieder in ihre Originalverpackung gelegt und unter den oben genannten Bedingungen gelagert werden..

Die Firma BARBIER kann nicht für Schäden durch eine Folie haftbar gemacht werden, die nicht unter den oben genannten Bedingungen gelagert worden ist



6. MASSNAHMEN AN DER FOLIE

Die Silofolie darf  keinerlei Verarbeitung, Oberflächenbehandlung, Wärmebehandlung oder chemischen Behandlung oder Bearbeitung unterzogen werden. 

Die Firma BARBIER kann nicht für Schäden durch eine „biologisch abbaubare Folie“ haftbar gemacht werden, die einer der oben genannten Maßnahmen unterzogen worden ist.



7. ZU BEACHTENDE BEDINGUNGEN 

Die Firma BARBIER kann nicht für Schäden durch eine Silofolie haftbar gemacht werden, die infolge einer Missachtung einer oder mehrerer der nachstehend angegebenen Bedingungen verursacht worden sind. 



7.1	Optimales Wachstumsstadium des Futters für die Silolagerung 

Die Silolagerung muss im richtigen Wachstumsstadium des Silofutters erfolgen. Dieses ist: 

· beim Gras, zu Beginn der Ährenbildung, 

· beim Klee, bei der Knospenbildung, 

· bei der Luzerne, im jungen, wenig holzigen Stadium, 

· beim Mais entspricht das optimale Erntestadium einem Korn, das zu jeweils einem Drittel mit den drei Stärkestadien gefüllt ist (milchig, pastös, glasig), wobei der Trockenmassegehalt der gesamten Pflanze bei 32% liegt. 

· bei den übrigen Futterpflanzen wird auf die Ratschläge der Landwirtschaftskammer oder technischen Institute verwiesen. 

Eine zu jung geschnittene Futterpflanze wird einen reduzierten Nährwert und Zuckergehalt aufweisen. Eine Futterernte in einem zu späten Stadium führt zu Problemen bei der Verdichtung und damit zu einem Anstieg des Luftgehalts, einer mangelhaften Konservierung des Futters und zu einer Verringerung der Verdaulichkeit und kommt einem holzigen Futter gleich. 



7.2 	Vorbereitung des Silos und Instandhaltung des Häckslers 

Die Silobaustelle muss vorab eingerichtet werden. Die Silos müssen an den Wänden und am Boden sauber sein. Das Beschwerungsmaterial (vorzugsweise Säcke) wird vorbereitet. Die Traktoren für das Verdichten werden vorbereitet (Reinigung der Räder, um das Vorhandensein von Erde zu vermeiden). 

Die Umgebung des Silos ist zu reinigen, um Gegenstände oder Fremdkörper zu beseitigen, die die Folie beschädigen könnten, wenn diese anlässlich der Verlegung auf dem Boden abgelegt werden muss. 



7.3	Mähen, Häckseln und Vorwelken des Futters 

Erde im Futter führt unvermeidlich zu einer Kontaminierung mit unerwünschten Bakterien und Pilzen. Letztere führen zu Schimmel, der den Nährwert des Futters beeinträchtigen oder sich für die Tiere sogar als toxisch erweisen kann. Um diese Gefahr einer Kontaminierung durch Erde zu begrenzen, ist es notwendig, im Frühjahr Maulswurfshügel zu beseitigen und zum Zeitpunkt des Mähens einen Schnitt in Höhe von mindestens 10 cm über dem Boden vorzunehmen. Außerdem ermöglicht ein Schnitt in 10 cm Höhe über dem Boden eine bessere Belüftung der Schwaden und ein besseres Nachwachsen des Grases oder der Luzerne. 

Das Mähen darf nicht weniger als 10 Wochen nach dem Ausbringen von Gülle, Mist oder Stickstoffdünger erfolgen, um insbesondere die Bildung von Gasen vom Typ Stickoxide (siehe § 3.4.3), eine Kontaminierung durch unerwünschte Bakterien sowie Pilze zu vermeiden, die zu einer Beeinträchtigung des Nährwertes und/oder zum Verlust des Futters und/oder zu einer Vergiftung des Viehs führen können. 

Das Silo darf nicht bei Regen eingerichtet werden. 

Bei den Gräsern und Leguminosen müssen 3 Tage ohne Niederschläge zum Zeitpunkt der Silierung sichergestellt werden, um die nachstehend angegebenen Trockenmassegehalte zu erreichen. Beim Mais ist darauf zu achten, nicht bei Regen zu silieren, um den vor der Silierung gemessenen Trockenmassegehalt nicht zu verändern. 

Um eine gute Gärung und damit einen guten Nährwert des Futters zu erreichen, ist es notwendig, dass der Trockenmassegehalt anlässlich der Herstellung des Silos bei den Gräsern zwischen 30 und 35%, bei den Leguminosen zwischen 30 und 40% und beim Mais vorzugsweise zwischen 30 und 35% und niemals über 35% beträgt. 



Ein Trockenmassegehalt unter den oben genannten Mindestwerten kann Folgendes nach sich ziehen: 

· Eine unvollständige Gärung (umso mehr, als der Zuckergehalt gering ist), 

· Einen Anstieg des Safts und damit einen Verlust des Nährwerts (eventuell toxisch), 

· Eine schwierige und instabile Lagerung, 

· Ganz allgemein eine schlechte Konservierung. 

Ein Trockenmassegehalt oberhalb der oben genannten Höchstwerte kann Folgendes nach sich ziehen: 

· Einen Zuckerverlust, 

· Eine Veränderung der Gärung, 

· Eine gesteigerte Gefahr von Schimmelbildung. 



Bei den Gräsern und Leguminosen ist vorzugsweise morgens zu verfahren, weil die Zuckerreserven oder löslichen Zucker in der Pflanze höher sind und die Trocknungsbedingungen günstiger sind. 

Der Schnitt oder das Häckseln ist ein wesentlicher Vorgang für den Erfolg der Silierung. 

Bei den Gräsern und Leguminosen ist ein feiner Schnitt zu gewährleisten, um Halme mit einer Schnittlänge von 3 bis 6 cm zu bekommen. 

Beim Mais sind größere Stücke (> 20 mm) unerwünscht, weil sie das Verdichten des Silos stören und zu Verweigerungen am Futtertrog führen. Mehr als 1% an großen Stücken zeigen eine mangelhafte Einstellung oder Wartung der Häckselmaschine an. 



Bei den Gräsern und Leguminosen müssen die Schwaden so gleichmäßig, homogen und breit wie möglich sein, um eine gleichmäßige Trocknung zu gewährleisten und ein gleichmäßigeres Produkt zu bekommen. 



7.4	Herstellung des Silos 

Es wird empfohlen, das Silo vorzugsweise in der Nähe des Betriebs einzurichten, um seine Überwachung zu erleichtern. 

Das Silo muss auf einer sauberen, verdichteten oder betonierten Fläche eingerichtet werden, auf der sich kein Wasser ansammeln kann (Loch, Wasserlauf, Graben oder Drainage). Tatsächlich führt das Vorhandensein von Wasser zu einer mangelhaften Konservierung und Qualitätsverschlechterung der Silage oder sogar zu deren Verlust. 



Bei den so genannten „Fahrsilos“ wird dringend geraten, die Silowände vor dem Befüllen mit einer Schutzfolie abzudecken, deren oberer Teil auf der Silage zusammengeschlagen wird, nachdem das Silo gefüllt worden ist. Die Seitenplanen werden auf der Silooberfläche in einer Breite von mindestens einem Meter zusammengeschlagen (siehe Schema in § 7.6).



7.5	Verdichten des Futters 

Je stärker und gleichmäßiger das Verdichten erfolgt, desto weniger Sauerstoff wird das Silo enthalten und desto stärker wird die anaerobe Gärung gefördert. 

Um eine hochwertige Verdichtung zu erreichen, muss diese regelmäßig mit aufeinanderfolgenden Futterschichten erfolgen. 

Eine Verdichtung mit einer Dichte von weniger als 230 kg/m3 ist eine mangelhafte Verdichtung und für die Qualität der Silage schädlich. 

Beim Verdichten ist besonders auf die Sauberkeit der Räder der Traktoren zu achten, damit keine Erde in das Futter gelangt, wegen der Risiken, die mit der Erde verbunden sind (siehe § 7.3).

Bei den „Fahrsilos“ ist darauf zu achten, dass sowohl entlang der Wände, als auch in der Mitte des Silos verdichtet wird. 

Wenn das Verdichten unter freiem Himmel erfolgt, muss das Silo nach dem Ende des Verdichtens: 

· eine konvexe Form in Querrichtung besitzen, damit das Regenwasser an den Seiten ablaufen kann. 

· in Längsrichtung ein minimales Gefälle aufweisen, damit das Regenwasser ablaufen kann. 

Beim Öffnen kann die Qualität der Verdichtung des Silos anhand eines einfachen Tests kontrolliert werden: man darf keine Hand in die Abbaufläche stecken können. 

Es wird daran erinnert, dass das Verdichten in keinem Fall eine Anhebung des Trockenmassegehalts ermöglicht. 

Konservierungsmittel ermöglichen eine Begrenzung der Verluste und Verbesserung der Nährwerte. Wenn der Landwirt Zusatzstoffe für die Konservierung oder Ergänzungsmittel zum Futter hinzugeben will, muss er sich bei seinem Lieferanten für Zusatzstoffe unbedingt von ihrer Vereinbarkeit mit der Silofolie vergewissern. 



7.6	Verschließen des Silos (Fertigstellung des Silos) 

Sie dürfen nicht vergessen, dass das Gras weiterhin „lebt“, nachdem es geschnitten worden ist. In der Tat geht die Zellatmung weiter, solange Sauerstoff vorhanden ist und verbraucht Zucker. Der Nährwert des Futters nimmt dadurch ab. 

Es ist daher wichtig, das Silo möglichst zeitnah zu verschließen. 

Beim Mais muss das Verschließen des Silos noch am Tag der Ernte des zu silierenden Produkts erfolgen. 

Bei den Gräsern und Leguminosen muss das Verschließen des Silos spätestens nach 1,5 Tagen erfolgen. 



Datum und Uhrzeit des Verlegens der Folie müssen schriftlich festgehalten werden, vorzugsweise im Anbau-/Betriebsbuch, falls ein solches vorhanden ist. 



Zum Abdecken des Silos und gleichgültig, ob es sich um eine „Feldmiete“ oder um ein „Fahrsilo“ handelt, müssen die Rollen oder Folien auf der gesamten Oberfläche des Silos ausgelegt werden, ohne über den Boden gezogen worden zu sein und dies in der folgenden Reihenfolge: 

1)  die Plane oder Rolle mit der dünnen, so genannten „Unterziehfolie“ Typ SC oder SE (Folie mit einer Dicke über 35 Mikron). Diese dünne Folie wird auf das Futter gelegt, um die direkte Luftzirkulation zwischen dem Futter und der dicken Silofolie zu begrenzen. Damit ermöglicht sie eine bessere Konservierung des Futters. 

2)  die Plane oder Rolle mit der „dicken“ Folie (Folie mit einer Dicke über 90 Mikron für alle Typen SA oder SD, und über 100 Mikron für Typ SB), die hauptsächlich für die Sauerstoffdichtigkeit sorgt. Die Markierung der Folie, die die Seite anzeigt, die nach oben zeigen muss, ist unbedingt zu beachten. 



Die verwendete Folie und Unterfolie müssen unbedingt neu sein. 

Die Firma Barbier kann nicht für die Verwendung von gebrauchten Folien oder Unterfolien haftbar gemacht werden. 



Es wird empfohlen, beide Planen gleichzeitig auszulegen, um nicht auf der dünnen Folie laufen zu müssen, damit diese beim Verlegen der dicken Folie nicht beschädigt wird. Bei diesem Vorgang ist darauf zu achten, die Folien angemessen zu spannen, um ihr richtiges Aufliegen auf der gesamten Silooberfläche zu gewährleisten. 

Wenn die Länge der Planen nicht ausreicht, ist für die Verbindungsstelle eine Überlappung von mindestens 5 Metern Länge zwischen den zu verbindenden Planen vorzusehen. 



Beim Verlegen der Folien  müssen im Falle von Rissen und nur wenn diese geringfügig (kürzer als 10 cm) sind, die Löcher mit einem dafür geeigneten Klebeband verschlossen werden.  Im Falle von zu großen Löchern muss die dicke Plane mit einer zweiten dicken, neuen Plane ohne Löcher abgedeckt werden. 



Um eine bessere Verteilung der Beschwerung zu ermöglichen und die dicke Folie besser vor Löchern zu schützen, muss auf der dicken Folie ein Polyamidnetz mit einem Flächengewicht von mindestens 240 g/m² verlegt werden. 



Um die Dichtigkeit am Rand einer „Feldmiete“ zu gewährleisten, muss die gesamte Oberfläche der Silofolie am Rand und auf der Oberseite des Silos mithilfe von geeignetem Material beschwert werden (Sand, Sandsäcke usw.), d.h. mit Material, bei dem nicht die Gefahr eines Durchstoßens der Folie oder einer Verschmutzung der Silage im Falle einer versehentlichen Perforation besteht. Das Beschweren muss ausgehend vom höchsten Punkt der Feldmiete erfolgen. Dabei ist auf die richtige Spannung der Folie zu achten (siehe Zeichnungen 1 und 2). 

Die wichtigsten Beschwerungsmaterialien, die nicht verwendet werden dürfen, sind Erde, Kies mit Feuersteinen, Mist, Paletten und Reifen (siehe § 3.4.7).
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Zeichnung 1: Feldmiete



Um die Dichtigkeit eines „Fahrsilos“ zu gewährleisten, muss die Oberfläche der Silofolien mit Säcken beschwert werden, die mit Sand oder nicht scharfkantigem Kies befüllt werden. Dabei ist wie folgt vorzugehen: 

- Verlegen der Säcke - vorzugsweise Sack an Sack - auf den Silorändern.

- Verlegen der Säcke in der Breite des Silos, maximal alle 3 Meter, vor allem auf den Verbindungsstellen. Wenn sich die Plane lockert, sollte sie nachgespannt werden. 
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Zeichnung 2: Fahrsilo



An der oder den Frontseiten des Silos (Feldmiete oder Fahrsilo) werden Beschwerungssäcke verlegt, die sich berühren. Die dicke Plane wird angehoben und eine zweite Reihe von Beschwerungssäcken verlegt (siehe Zeichnung 3). 
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Zeichnung 3: Längsschnitt durch eine Feldmiete / ein Fahrsilo 



Wenn bei der Herstellung des Silos ein Gasventil installiert worden ist, muss es spätestens 3 bis 4 Tage nach dem Verschließen des Silos geschlossen werden. Dadurch wird die Ableitung der Gase ermöglicht, die in den ersten Tagen entstanden sind, um ein Aufblähen des Silos zu vermeiden. 



Das Silo muss ab dem Datum des Verschließens mindestens einen Monat verschlossen bleiben. 



Die Abbaufront wird an die Größe der Herde angepasst, um einen Abbau von mehr als 10 cm im Winter und mehr als 20 cm im Sommer zu ermöglichen. 



7.7	Verbrauch der Silage 

Der Abbau des Silos muss immer an dem Ende beginnen, an dem sich der tiefste Punkt befindet. 

Nach jeder Entnahme von Silage ist darauf zu achten, dass die Abbaufront sauber und senkrecht ist. Nach der Entnahme sind die Folie und die Beschwerungen in gesamter Breite der Abbaufront wieder anzubringen, um das Eindringen von Luft und Wasser zu vermeiden (siehe obige Zeichnungen).



Im Falle einer Unterbrechung des Siloverbrauchs mit einer Dauer von mehr als 3 Tagen, muss die Abbaufront sauber sein und die Form einer Böschung besitzen, um eine korrekte Dichtigkeit wiederherzustellen, indem die Folie am Fuß der Abbaufront beschwert wird. 



Das Öffnen des Silos darf in keinem Fall weniger als 30 Tage nach der Herstellung des Silos erfolgen. 

Unsere Folien besitzen eine erwartete Lebensdauer von 12 oder 18 Monaten (siehe § 3.3). Daher muss die Silage innerhalb dieser Frist ab der Herstellung des Silos verbraucht werden. 



7.8	Schutz vor Tieren

Für den Schutz vor Tieren und die Gefahren infolge einer Beschädigung der Silofolie durch Tiere, siehe Absatz 3.4.4. 

8. MASSNAHMEN NACH GEBRAUCH DER FOLIE



Am Lebensende, d.h. nach Ablauf ihres Nutzungszeitraums, müssen die Folien, die Gegenstand des vorliegenden Informationsblattes sind, unter Beachtung der Rechtsvorschriften und/oder Empfehlungen, die im Einsatzland gelten, entsorgt werden. 

Diese Folien dürfen vom Anwender niemals vergraben, verbrannt oder auf dem landwirtschaftlichen Betrieb gelagert werden. 

Tatsächlich enthalten die Folien Bestandteile, die beim Zerfall die Umwelt und insbesondere Gewässer, Erdreich und die Luft beeinträchtigen können. 

Ohne einschlägige Rechtsvorschriften und/oder Empfehlungen ist es unbedingt wichtig, dass die Folie zu einer spezialisierten Recyclingfirma gebracht oder von einer solchen abgeholt wird. 

Um das Recycling zu erleichtern und unter dem Vorbehalt der einschlägigen Rechtsvorschriften und/oder Empfehlungen wird empfohlen: 

· die Folien bei trockenem Wetter abzunehmen; 

· alle Fremdkörper (Holz, Steine usw.) von der Folie zu entfernen; 

· Folien, die aus unterschiedlichen Materialien bestehen, nicht miteinander zu vermischen, weil diese Materialien nicht immer für eine Materialrückgewinnung geeignet sind; 

· farbige Folien (schwarze, grüne, weiße, braune usw.) nicht mit farblosen oder lichtdurchlässigen Folien zu vermischen; 

· dünne Folien nicht mit dicken Folien zu vermischen; 

· die Folien nicht über den Erdboden zu schleifen; 

· bis zur Abholung durch die Sammelfirma die Folien an einem geschützten Ort zu lagern. 





9. KUNDENREKLAMATIONEN 

9.1	Haftungsgrundsatz 

Die Verpflichtungen der Firma BARBIER laut vorliegendem Informationsblatt stellen keine Erfolgspflichten, sondern eine Verpflichtung zur Erbringung einer Dienstleistung dar. 



Eine Silofolie gilt als vorschriftsmäßig, wenn sie die Bedingungen erfüllt, die in Artikel 3 angegeben sind. 

Ist dies nicht der Fall, kann die Firma BARBIER haftbar gemacht werden, außer:

· wenn der Wiederverkäufer und/oder Käufer nicht die Bestimmungen des vorliegenden Informationsblatts beachtet hat und sich herausstellt, dass diese Missachtung der Grund für die Reklamation ist, 

· wenn die Reklamation auf ein Ereignis zurückzuführen ist, das nicht von der Firma BARBIER zu vertreten ist. 



9.2	Anmeldung des Streitfalls 

9.2.1 Zulässigkeit der Anmeldung 

Die Firma BARBIER kann nur unter den Bedingungen von Artikel 9.1 haftbar gemacht werden und nur dann, wenn der von der Reklamation betroffene Prozentsatz mehr als 10% der Fläche beträgt, die von dem Streitfall betroffen ist. 



9.2.2 Zu ergreifende Maßnahmen 

Für den Fall, dass der Anwender der Silofolie der Ansicht ist, dass diese mangelhaft ist, muss er: 

 umgehend seinen Lieferanten informieren, mit Kopie zur Kenntnisnahme an die Firma BARBIER und ihr die folgenden Angaben mitteilen: 

· Nummer der Produktionspartie der mangelhaften Folie und Nummer der Rollen, 

· Kopie der Etiketten der mangelhaften Folienrollen, 

· Kopie der Lieferscheine und der Rechnungen der mangelhaften Folien, 

· Datum und Ort der Verlegung der mangelhaften Folie, 

· Art der Silage(n),

· eine Beschreibung des Mangels mithilfe der Vorlage eines Musters der Folie und Fotos, die den Mangel oder das betroffene Silo zeigen



 sofort die gebotenen Sicherungs- und Ausgleichsmaßnahmen ergreifen, um den Fortbestand und die Erhaltung der Silage zu gewährleisten. 



 seinen Lieferanten und/oder ggf. die Firma BARBIER eine Besichtigung seines Betriebs durchführen lassen, um die notwendigen Nachforschungen (z.B. Entnahme von Proben) für die Untersuchung der Reklamation durchzuführen. 



Nach Ablauf ihrer Untersuchungen teilt die Firma BARBIER dem Lieferanten das weitere Verfahren mit der Reklamation des Kunden mit. 





Im Falle von verborgenen Mängeln und/oder Konformitätsmängeln der gelieferten Waren und/oder von Schäden (direkte oder indirekte, mittelbare oder unmittelbare Sach- oder Vermögensschäden), die von der Silofolie verursacht worden sind, wird die Haftung der Firma BARBIER nach Wahl auf die Erstattung des Preises für die mangelhafte Folie oder den Ersatz dieser Folie begrenzt. 



10. DATUM DES INKRAFTTRETENS 

Das vorliegende Informationsblatt ersetzt ab seinem Datum alle früheren Informationsblätter in Bezug auf die gleichen Folien. 

Dieses Informationsblatt kann geändert werden. Nur das am Vertragsdatum gültige Informationsblatt ist anwendbar. 

Das gültige Informationsblatt erhalten Sie anlässlich jedes Vertrages. 

Sie finden das gültige Informationsblatt auf unserer Internetseite www.barbiergroup.com oder erhalten es auf einfache Anfrage von Ihrem Lieferanten. 



11. ANWENDBARE SPRACHE 

Da das vorliegende Informationsblatt in mehreren Sprachen verfasst wird, ist im Falle von Nichtübereinstimmungen zwischen den verschiedenen Übersetzungen die französische Fassung maßgeblich. 



























































[image: ]

FICHA DE INFORMACIÓN, CONSEJOS Y CONSIGNAS DE USO (F.I.C.C.U) PARA

FILMS PARA COBERTURA DE SILOS DE ENSILAJE

MET/MTCA/F.I.C.C.U./10-100 – REV1 – 06/2018



1. [bookmark: campo]CAMPO DE APLICACIÓN

La presente F.I.C.C.U. se aplica a films utilizados para cubrir silos “semienterrados” o en “corredor” (también llamado tipo “bunker), y también a los silobolsas y cuya finalidad es proteger del oxígeno del aire el forraje húmedo y permitir su transformación por un proceso de fermentación anaeróbica en ensilaje.



Estos films deben retirarse del campo tras su uso (ver apartado 8).



2. DESTINO Y PARTICULARIDADES DE LOS FILMS PARA COBERTURA DE SILOS DE ENSILAJE

2.1	Generalidades sobre los films para cobertura de silos de ensilaje

El ensilaje es una técnica de conservación del forraje húmedo por acidificación al abrigo del aire.

Los films para “cobertura de silos de ensilaje” están destinados a la conservación de forrajes húmedos en silos. Son films flexibles producidos por extrusión e inflado. 

Estos films no deben aplicarse a otro uso, como es el caso de la conservación o la protección de forrajes secos (paja, por ejemplo).

Se dividen en 5 tipos:

· Tipo SA : film o silobolsa de un espesor nominal superior a 90µm apto para el contacto alimentario,

· Tipo SB : film o silobolsa de un espesor nominal superior a 100µm no apto para el contacto alimentario,

· Tipo SC : film de un espesor nominal superior a 35µm utilizado como una capa en combinación con un film de ensilaje de tipo SA o SB,

· Tipo SD : film o silobolsa de un espesor nominal superior a 90µm que tiene al menos una capa coextruida constituida de un polímero barrera a los gases (por ejemplo EvOH o poliamida),

· Tipo SE :  film de un espesor nominal superior a 35µm que tiene al menos una capa coextruida constituida de un polímero barrera a los gases utilizado como una capa en combinación con un film de ensilaje de tipo SA o SB.



2.2 	Utilización de los diferentes tipos de film para cobertura de silos de ensilaje  



· Los films de tipos SA y SD “de conservación” pueden utilizarse solos para la cobertura de silos de ensilaje.

· Los films de tipo SB “de protección” no deben ser utilizados solos, sino siempre combinados con un subfilm de tipo SC o SE.

· Los films de tipos SC y SE “subfilm” no deben ser utilizados solos. Deben colocarse en contacto con el forraje y siempre bajo un film grueso.



3. CARACTERÍSTICAS DE LOS FILMS DE ENSILAJE

3.1	Características dimensionales

Productos etiquetados con la sigla [image: ]

		Tipo de características

		Exigencias

		Métodos de medida



		Tolerancias de Anchura

		+/-2% (de la anchura nominal declarada*)

		ISO 4592 



		Tolerancias de Longitud

		-1%, +2% (de la longitud nominal declarada*)

		





*Anchura y longitud nominales: valores de anchura y longitud indicados en la etiqueta de la bobina.

Productos etiquetados con la sigla [image: ] 

		Tipo de características

		Exigencias

		Métodos de medida



		Tolerancias de Espesor medio / Espesor nominal**

		-5%, +5%

		ISO 4593



		Tolerancias de Espesor puntual / Espesor nominal**

Para los tipos SA, SC, SD, SE

		- 20%, +20%

		



		Tolerancias de Anchura

		+/-2% (de la anchura nominal declarada**)

		ISO 4592



		Tolerancias de Longitud

		-1%, +2% (de la longitud nominal declarada**)

		





** Grosor, anchura y longitud nominales: valores de grosor, anchura y longitud indicados en la etiqueta de la bobina.



3.2	Características técnicas de los diferentes tipos de films para cobertura de silos de ensilaje

La Resistencia a la rotura en tracción, el Alargamiento a la rotura en tracción y la Resistencia a impactos (Dart test) son conformes con los valores especificados en la norma NF EN 13207, Cuadro 3. 



3.3	Vida útil

3.3.1 Clases de film

Se comercializan tres clases de film correspondientes a las características descritas en el cuadro siguiente.

Para cada clase, el film debe presentar una vida útil mínima medida en laboratorio en un recinto de envejecimiento acelerado con rayos UV, conforme al cuadro siguiente.

		Clase

		Duración mínima en horas en recinto WOM 

(con 0,51W/(m²⋅nm)) según NF EN 13207

		Duración mínima en horas en recinto SEPAP

Según NF EN 13207



		 C0 *

		140

		50



		C1

		1400

		500



		C2

		2100

		750



		* esta clase se aplica únicamente a films delgados “subfilm” tipos SC o SE







Nuestra empresa ha puesto a punto una clase de film suplementario conforme a la norma, denominada C3. 

Esta clase de film C3 presenta una vida útil medida según el método descrito por la norma NF EN 13207, igual a:

		Clase

		Duración mínima en horas en recinto WOM 

(con 0,51W/(m²⋅nm)) según NF EN 13207

		Duración mínima en horas en recinto SEPAP

Según NF EN 13207



		C3

		3400

		900







3.3.2 Determinación de la clase de film que hay que utilizar con arreglo a la zona climática y a la vida útil esperada 

Este apartado no se aplica al film delgado “subfilm” tipos SC o SE (C0).



3.3.2.1 Zonas geográficas

La vida útil medida en laboratorio (v. § 3.3.1) no corresponde a la vida útil sobre el terreno tras la utilización del film. La vida útil sobre el terreno depende de la zona geográfica en la que se utilice el film para cobertura de silos de ensilaje.

Para cada zona geográfica, existe una correspondencia informativa entre la vida útil sobre el terreno expresada en meses y la vida útil medida en recinto de envejecimiento acelerado (v. § 3.3.1).



		Duración de exposición en horas en recinto de envejecimiento acelerado 

en WOM con 0,51W/(m² ⋅nm) / SEPAP



		Zona Climática

		Exposición solar global

		              Durabilidad

                  del film                                                           

Ejemplos

de zonas geográficas

		12 meses

		18 meses



		CZ1

		hasta 4,2 GJ/m²/año 
hasta 100 kLy/año

		Norte de Europa

		1100/375

		1400/500



		CZ2

		> 4,2 y hasta 5,4 GJ/m²/año
> 100 y hasta 130 kLy/año

		Centro de Europa / Francia / Norte de Italia

		1400/500

		2100/750



		CZ3

		> 5,4 y hasta 6,7GJ/m²/año

> 130 y hasta 160 kLy/año

		Andalucía / Sicilia / Sur de Italia

África del Norte

		2100/750

		2600/900







Como nuestra empresa proporciona films que pueden utilizarse fuera de las zonas geográficas definidas por la norma NF EN 13207, para la zona geográfica de radiación solar comprendida entre 160 y 180 Kly al año (CZ4), y/o una vida útil esperada superior a 12 meses, nuestra empresa ha extrapolado la norma para establecer una correspondencia entre la vida útil del film sobre el terreno en esta zona y la vida útil en un recinto de envejecimiento acelerado (v. cuadro siguiente).



		CZ4

		> 6,7 y hasta 7,5 GJ/m²/año    
> 160 y hasta 180 KLy /año

		Oriente Medio/ África

		2600/900

		NC 







3.3.2.2 Vida útil esperada

La vida útil esperada por el usuario expresada en meses se inicia en la fecha de la primera aplicación del film en el silo de ensilaje.



3.3.2.3 Elección de la clase del film

Para determinar la clase de film que debe utilizarse con arreglo a la zona geográfica de instalación y a la vida útil que usted espera, conviene remitirse al cuadro siguiente.



		Clase de film a utilizar  
con arreglo a la zona geográfica y a vida útil esperada



		Zona Climática

		Vida útil                  

           esperada



Exposición

solar global

		12 meses

		18 meses



		CZ1

		hasta 4,2 GJ/m²/año 
hasta 100 kLy/año

		C1

		C1



		CZ2

		> 4,2 y hasta 5,4 GJ/m²/año
> 100 y hasta 130 kLy/año

		C1

		C2



		CZ3

		> 5,4 y hasta 6,7GJ/m²/año

> 130 y hasta 160 kLy/año

		C2

		C3



		CZ4

		> 6,7 y hasta 7,5 GJ/m²/año    
> 160 y hasta 180 KLy /año

		C3

		NC 



		                        1KLy = 0,04184 GJ/m2         

		







Por consiguiente, un film de la misma clase tendrá una vida útil más corta en una zona geográfica con mayor intensidad luminosa.



Para permitirle determinar la zona geográfica en la que se utilizará el film, puede orientarse a través del mapa de exposición a la radiación de nuestra web www.barbiergroup.com
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No obstante, para conocer la exposición exacta a las radiaciones solares de su zona deberá consultar a su estación meteorológica local.



3.4	Factores de degradación de los films para cobertura de silo

Hay multitud de factores que pueden acelerar o retrasar la degradación del film tras la introducción en el silo, y por tanto su vida útil. Los factores conocidos actualmente son los siguientes:



3.4.1 La intensidad de la radiación solar

En igualdad de las restantes condiciones, el film tendrá una vida útil más corta en una zona geográfica de alta insolación (ej: sur de Europa) que en una zona de baja insolación (ej: norte de Europa).

Esto mismo se aplica si el film se utiliza en la misma zona geográfica en período estival, cuando la intensidad luminosa es más fuerte y los días más largos, frente a los períodos primaverales y otoñales durante los cuales la intensidad luminosa es más baja y los días más cortos.





3.4.2 El nivel de las temperaturas

En igualdad de las restantes condiciones, el film tendrá una vida útil más corta en una zona geográfica con un nivel de temperaturas más elevado (ej: sur de Europa) que en una zona geográfica que presente un nivel de temperaturas más bajo (ej: norte de Europa).

Esto mismo se aplica si el film se utiliza en la misma zona geográfica en período estival, cuando las temperaturas son más elevadas, frente a los períodos primaverales y otoñales durante los cuales las temperaturas son más bajas.



3.4.3 Los gases de tipo óxido de nitrógeno

El exceso de gas de tipo óxido de nitrógeno perjudica al forraje y al film.

Según nuestra experiencia, el exceso de gas de tipo óxido de nitrógeno puede provenir:

· de una fertilización excesiva de los campos de forraje con productos nitrogenados o muy reciente respecto al corte del forraje,

· y/o de un índice de materia seca del forraje demasiado bajo en el momento del corte.



El exceso de gas de tipo óxido de nitrógeno puede:

· perjudicar la calidad del forraje reduciendo su valor nutritivo, 

· perjudicar directamente al film provocando su degradación y la pérdida de sus propiedades de impermeabilidad al oxígeno y al agua, así como de otras propiedades que podrían provocar la degradación de la calidad del forraje e incluso su destrucción,

· provocar problemas sanitarios y polución medioambiental localizada.



La empresa BARBIER no se hace responsable de los daños causados al film o al forraje, o a la posible pérdida de este último, por efecto de un exceso de gas de tipo óxido de nitrógeno.



3.4.4 Las agresiones provocadas por animales

El film no resiste a las agresiones de los animales (pájaros, gatos, zorros, roedores, etc.). Es esencial pues cubrir el silo de ensilaje con una red de protección adaptada a este uso. Se aconseja en todo caso rodear el silo para limitar su accesibilidad a los animales.

El usuario debe vigilar y paliar cualquier perforación ocasionada por animales. La perforación del film provoca la penetración de oxígeno en el interior del silo, perjudicial para la correcta conservación del producto ensilado. Por tanto, el usuario debe inspeccionar regularmente el silo para detectar posibles perforaciones o agresiones exteriores. En caso de perforación, el usuario deberá tapar los orificios con una cinta adhesiva específicamente adaptada, y si esto no es suficiente reinstalar un film grueso.



La empresa BARBIER no se hace responsable de los daños causados al film o al forraje, o a la posible pérdida de este último, por efecto de las perforaciones producidas por animales.



3.4.5 Las agresiones mecánicas provocadas por inclemencias meteorológicas

El film está fabricado para resistir sólo un cierto nivel de impacto (v. § 3.2). Una granizada puede generar este nivel de impacto, y por tanto provocar la perforación del film. Por ello, tras una granizada el usuario deberá inspeccionar minuciosamente el film de cobertura para detectar posibles perforaciones, ya que el granizo puede provocar microperforaciones difíciles de descubrir a simple vista. La microperforación del film produce una penetración de oxígeno dentro del silo, perjudicial para la correcta conservación del producto ensilado. En caso de perforación, el usuario deberá tapar los orificios con una cinta adhesiva específicamente adaptada, y si esto no es suficiente reinstalar un film grueso y consumir el forraje del silo si todavía es apto para el ganado.

La empresa BARBIER no se hace responsable de los daños causados al film o al forraje, o a la posible pérdida de este último, por efecto de las perforaciones en el film generadas por el granizo.



3.4.6 Uso de tratamientos fitosanitarios cerca del silo

Los silos deben situarse en una zona protegida contra tratamientos fitosanitarios.

Ciertos productos fitosanitarios actúan como agentes pro-degradantes del film para cobertura de silo de ensilaje. Actualmente se han identificado como agentes pro-degradantes ciertas moléculas organo-metálicas (hierro, zinc, cobre, manganeso, etc.), así como agentes clorados, halogenados y sulfurados.

Estos productos fitosanitarios provocan una degradación prematura del film, con la consecuente pérdida de sus propiedades de impermeabilidad al oxígeno y al agua, así como de otras propiedades que podrían provocar la degradación de la calidad del forraje e incluso su destrucción.

La empresa BARBIER no se hace responsable de los daños causados al film o a la cosecha, o a la posible pérdida de esta última, por efecto de un uso inapropiado de tratamientos fitosanitarios.



3.4.7 Uso de neumáticos como lastre para mantener el film sobre el silo 

El uso de neumáticos para lastrar y estabilizar el film sobre el silo está totalmente contraindicado, tal como precisa la norma NF EN 13207.

En efecto, el agua de lluvia se estanca en la zona en la que se encuentra apoyada el neumático. Este agua diluiría los aditivos químicos contenidos en el neumático, lo que provocaría una degradación acelerada del film en la zona de contacto.

En consecuencia, la empresa BARBIER no se hace responsable de los daños causados al film o al forraje, o a la posible pérdida de este último, por efecto del uso de neumáticos como lastre.
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4. TRAZABILIDAD Y JUSTIFICANTES QUE HAY QUE CONSERVAR

La trazabilidad de los insumos de la explotación agrícola es una exigencia europea.

Por ello, todos nuestros films para cobertura de silo de ensilaje poseen la identificación necesaria para realizar la trazabilidad del producto a lo largo de su vida.

Esta identificación se aplica con una impresión en el film y con una etiqueta en cada bobina y/o en la unidad de acondicionamiento, así como por la presente Ficha de Información, Consejos y Consignas de Uso (F.I.C.C.U.) que complementa cada bobina (en el mandril, en el embalaje, o en la primera espira de la bobina) y que puede consultarse en nuestra web www.barbiergroup.com o previa petición a su proveedor.

El agricultor y/o el proveedor al que se recurra para la colocación del film deben conservar obligatoriamente la etiqueta y una muestra (fondo de bobina de medio metro de longitud conservada en su embalaje) por cada cubierta utilizada, y un ejemplar de la F.I.C.C.U. hasta el consumo del producto ensilado.



5. FECHA LÍMITE DE UTILIZACIÓN Y CONDICIONES DE ALMACENAMIENTO DEL FILM ANTES DE SU USO

5.1	Fecha límite de utilización (DLU)

Cualquier film para cobertura de silo de ensilaje debe utilizarse obligatoriamente antes de la fecha límite de utilización indicada en la etiqueta de la bobina o en la unidad de acondicionamiento.

Pasado este periodo, el film debe dejar de utilizarse.

Es aconsejable utilizar el film para cobertura de silo de ensilaje en los 12 meses siguientes a su fecha de entrega al agricultor.

La empresa BARBIER no se hace responsable de los daños causados por un film para cobertura de silo de ensilaje vendido o utilizado tras su fecha límite de utilización.



5.2	 Condiciones de almacenamiento

Los factores principales de degradación del film son la luz y la temperatura, pero también las agresiones mecánicas.

Por ello, antes de utilizarlas, las bobinas deben almacenarse en todo caso en un local templado, ventilado y cerrado, protegido de la luz, el calor (< 35°C) y de las agresiones mecánicas.

El film debe almacenarse obligatoriamente en su embalaje de origen.

En la medida de lo posible, una bobina empezada debe utilizarse en su totalidad para evitar cualquier deterioro mecánico ulterior. En caso contrario, el resto de la bobina debe volver a introducirse en su acondicionamiento original y almacenarse en las mismas condiciones anteriores.

La empresa BARBIER no se hace responsable de los daños causados por un film por efecto de no haberse almacenado en las condiciones anteriores.



6. OPERACIONES EN EL FILM

El film para cobertura de silo de ensilaje no debe sufrir ninguna transformación, tratamiento de superficie, tratamiento térmico o químico o conformación.

La empresa BARBIER no se hace responsable de los daños causados por un film por efecto de haber sido sometido a una de las operaciones anteriores.



7. CONDICIONES A RESPETAR 

La empresa BARBIER no se hace responsable de los daños causados por un film para cobertura de silo de ensilaje por efecto de no haberse respetado una o varias de las condiciones expuestas a continuación.



7.1	Fase de crecimiento óptimo del forraje para realizar la operación de ensilaje

La operación de ensilado debe realizarse en la fase adecuada de crecimiento del producto:

· Para la hierba, al inicio de la espigación,

· Para el trébol, en la formación de las yemas,

· Para la alfalfa, en la fase joven poco leñosa,

· Para el maíz, la fase óptima de cosecha corresponde a un grano relleno en tres tercios de las tres formas de almidón (lechoso, pastoso y vítreo), donde el índice de materia seca de la planta entera sería pues del 32%,

· Para otros forrajes, remitirse a los consejos de la cámara agrícola correspondiente o de institutos técnicos.

Un forraje cortado demasiado pronto tendrá un valor alimentario reducido y pocos azúcares. La cosecha del forraje en una fase muy tardía provocará dificultades para el prensado y por tanto un aumento del aire contenido, mala conservación y disminución de la digestibilidad. Un forraje cortado en una fase tardía tendrá un valor alimentario reducido y será similar a un forraje leñoso.



7.2	Preparación de la zona de trabajos y mantenimiento de la ensiladora

La zona de ensilaje debe prepararse previamente. Los muros y el suelo de los silos deben estar limpios. Los materiales de lastrado (preferentemente sacos) deben prepararse previamente. También deben prepararse los tractores para la compactación (limpieza de las ruedas para evitar la presencia de tierra). 

Limpiar los accesos del silo para eliminar cualquier objeto o cuerpos extraños susceptibles de deteriorar el film, si éste debe reposar en el suelo durante su instalación.



7.3	Siega, picado y prehenificación del forraje.

La presencia de tierra en el forraje conlleva inevitablemente a su contaminación por bacterias nocivas y hongos. Estos últimos producen mohos que pueden degradar el valor alimentario del forraje, e incluso llegar a ser tóxicos para los animales. Para reducir el riesgo de contaminación a través de la tierra es necesario eliminar las toperas en primavera y en el momento de la siega, realizando un corte de 10 cm mínimo sobre el suelo. Por otra parte, un corte de 10 cm sobre el suelo mejora la ventilación de la hozada y la regeneración de la pradera o la alfalfa.

La siega no debe efectuarse antes de 10 semanas después de aplicar purines, abono animal o fertilizante nitrogenado para evitar particularmente la formación de gases de tipo óxido de nitrógeno (ver § 3.4.3) y la contaminación por bacterias nocivas y hongos, lo que puede provocar la degradación del valor nutricional del forraje o incluso la pérdida del mismo, así como la intoxicación del ganado.

El trabajo de ensilaje no debe realizarse bajo la lluvia.

Para gramíneas y leguminosas, prever 3 días sin precipitación para el ensilaje a fin de alcanzar los índices de materia seca indicados a continuación. Para el maíz, evitar ensilar bajo la lluvia para no modificar el índice de materia seca medido antes del ensilaje. 

Para obtener una buena fermentación y por tanto un buen valor nutritivo del forraje, es necesario que el índice de materia seca en el momento de la confección del silo se sitúe para las gramíneas entre el 30 y el 35%, para las leguminosas entre el 30 y el 40% y para el maíz preferentemente entre el 30 y el 35%, y nunca por encima del 35%.



Un índice de materia seca inferior a los valores mínimos indicados puede provocar:

· Una fermentación incompleta (la tasa de azúcar es baja),

· Un aumento de líquido de rezumo (que puede ser tóxico), y la consiguiente pérdida de valor alimentario,

· Un almacenamiento difícil e inestable,

· En general, una mala conservación.

Un índice de materia seca superior a los valores máximos indicados puede provocar:

· Una pérdida de azúcar,

· Una modificación de la fermentación

· Un aumento del riesgo de formación de mohos.



Para las gramíneas y las leguminosas priorizar la mañana, ya que las reservas o azúcares solubles son más elevados en la planta, que por tanto tendrá condiciones más favorables en la desecación.

El corte o el picado es una operación esencial para un buen ensilaje.

Para las gramíneas y las leguminosas, hay que realizar un corte fino para obtener briznas de 3 a 6 cm de longitud. 

Para el maíz, hay que descartar los trozos gruesos (> 20 mm) porque perturban la compactación del silo y provocan rechazo a los animales en el pesebre. La presencia de más del 1% de trozos gruesos procede de una falta de ajuste o de mantenimiento de la ensiladora.



Para las gramíneas y las leguminosas las hozadas deben ser uniformes, homogéneas y lo más anchas posibles para que el secado y el producto sean más homogéneos.



7.4	Confección del silo

Es aconsejable realizar el silo preferentemente cerca de la explotación para facilitar su vigilancia.

El silo debe realizarse en un área limpia y estabilizada o de hormigón, en la que el agua no pueda acumularse (boquetes, cursos de agua, fosas o drenajes). La presencia de agua provoca una mala conservación y una degradación de la calidad del producto ensilado, incluso la pérdida de este último.



Para los silos en “corredor” es muy aconsejable cubrir los muros antes del relleno con un film de protección, con la parte superior solapada sobre la pila de producto ensilado cuando se haya efectuado el relleno del silo. Las cubiertas laterales se solapan sobre la superficie del silo con una anchura mínima de 1 m (ver esquema en apartado 7.6).



7.5	Compactación del forraje

Cuanto mayor y homogénea sea la compactación, menos oxígeno contendrá el silo y más se favorecerá la fermentación anaeróbica.

Para obtener una compactación de calidad, ésta debe realizarse regularmente por aportación sucesiva de capas de forraje.

Una compactación con una densidad inferior a 230 kg/m3 sería una mala compactación, perjudicial para la calidad del forraje ensilado.

Al compactar con el tractor, se pondrá una atención particular a la limpieza de las ruedas para evitar que penetre tierra en el forraje y sus consecuentes riesgos (v. apartado 7.3).

Para los silos en “corredor” se compactará tanto a lo largo de los muros como en el centro del silo. 

Cuando la compactación se realice al aire libre, al final de la operación el silo debe:

· Presentar una forma convexa a lo ancho, lo que permite el flujo de agua de lluvia por los lados. 

· Presentar a lo largo una pendiente mínima para evacuar igualmente el agua de lluvia.

Al abrirse, la calidad de compactación del silo puede comprobarse con una sencilla prueba: no se debe poder introducir una mano en la cara de extracción.

Hay que recordar que el prensado no permite en ningún caso aumentar el índice de materia seca.

Los conservantes permiten limitar las pérdidas y mejorar los valores alimentarios. Si el agricultor desea añadir aditivos de conservación o nutricionales al forraje, debe asegurarse de su compatibilidad con el film de ensilado a través de su proveedor.



7.6	Cierre del silo (fin de la realización del silo)

No olvide que la hierba continúa “viva” después de haberse cortado. Mientras haya oxígeno las células siguen respirando y consumen azúcar, disminuyendo el valor alimentario del forraje. 

Así pues, es muy importante cerrar el silo lo antes posible.

Para el maíz, debe procederse al cierre del silo el mismo día de la cosecha del producto a ensilar.

Para las gramíneas y las leguminosas, el cierre del silo no debe exceder de 1,5 días. 



La fecha y la hora de fin de instalación del film deben registrarse por escrito, preferentemente en el cuaderno de cultivo o de explotación, si se dispone del mismo.



Para cubrir el silo, cualquiera que sea su tipología (semienterrado o corredor), las bobinas o los films deben extenderse sobre toda la superficie del silo sin arrastrarse por el suelo y en el orden siguiente:

4) la cubierta o bobina de film delgado “subfilm” tipos SC o SE (film de un espesor superior a 35 micrones). Este film delgado se adhiere al forraje para limitar la circulación directa de aire entre el forraje y el film grueso de ensilaje. Permite así mejorar la calidad de la conservación de los forrajes.

5) la cubierta o bobina opaca de film “grueso” (film de un espesor superior a 90 micrones para los tipos SA o SD, y superior a 100 micrones para el tipo SB), que proporciona principalmente la estanqueidad al oxígeno del aire. Es necesario remitirse a la marcación del film para determinar su cara exterior.



El film y el subfilm utilizados deben ser nuevos.

La empresa Barbier no se hace responsable de films o subfilms ya utilizados anteriormente (reutilizados).



Es recomendable extender ambas cubiertas simultáneamente para evitar andar sobre el film delgado y correr el peligro de perforarlo al instalar el film grueso. Durante esta operación deberán tensarse convenientemente los films para su correcta aplicación sobre toda la superficie del silo. 

Si se utiliza un empalme porque la longitud de las cubiertas es insuficiente, convendrá prever una zona de superposición de al menos 5 ml.



Cuando se instalen los films, si se producen desgarros, y sólo si son poco importantes (inferiores a 10cm), los orificios deben repararse con una cinta adhesiva apropiada para este uso. En caso de que los orificios provocados por el desgarro sean mayores, la cubierta gruesa deberá cubrirse con otra del mismo tipo nueva y no perforada.



Para mejorar la distribución del lastre y proteger el film grueso de perforaciones, debe colocarse una red de poliamida de un gramaje mínimo de 240g/m2 sobre el film grueso. 



Para proporcionar estanqueidad a la periferia de un silo semienterrado, hay que lastar toda la periferia del film y la parte superior del silo con materiales de lastrado apropiados (extracción de arena, sacos, etc.), es decir con materiales que no perforen el film o contaminen el ensilaje en caso de perforación accidental. El lastrado debe efectuarse desde el punto más alto de la pila ensilada, tensando a la vez correctamente el film (v. esquemas 1 y 2).

Los principales materiales de lastrado contraindicados son la tierra, grava con sílex, estiércol, palés y neumáticos (ver § 3.4.7).
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Esquema 1: Silo semienterrado



Para proporcionar estanqueidad a un silo en corredor, hay que lastar la superficie del film de ensilaje con sacos de lastre rellenos de arena o grava no cortante de la manera siguiente: 

- disponer los sacos preferentemente juntos en el contorno del silo. 

- colocar los sacos a lo ancho cada 3 m máximo, priorizando las zonas de empalme. En caso de que la cubierta se afloje, es conveniente volver a tensarla. 
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Esquema 2: silo en corredor



En la parte o partes frontales del silo (silo semienterrado o en corredor) se colocan los sacos de lastre tocándose entre sí. Se levanta la cubierta gruesa y se coloca la segunda hilera de sacos de lastre (ver Esquema 3). 
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Esquema 3: corte longitudinal Silo semienterrado / Silo corredor



Si se ha instalado una válvula de evacuación durante la confección del silo, debe cerrarse como máximo de 3 a 4 días tras el cierre del silo. Esta válvula permite evacuar los gases producidos los primeros días para evitar que el silo se infle.



El silo debe permanecer cerrado por lo menos 1 mes tras  la fecha de terminación. 



La cara de extracción debe adaptarse al tamaño del ganado para permitir un avance de más de 10 cm en invierno y más de 20 cm en verano.



7.7	Consumo del forraje ensilado

La explotación del silo debe hacerse siempre desde el extremo que corresponde al punto más bajo.

Tras cada extracción de forraje ensilado se procurará que la cara de extracción quede despejada y vertical. Una vez realizada la extracción hay que recolocar el film y los lastres en toda la anchura de la cara de extracción para limitar la penetración de aire y agua (v. esquemas más arriba).



En caso de interrupción de consumo del silo superior a 3 días, la cara de extracción debe permanecer despejada pero en forma de talud, con el fin de poder restablecer una estanqueidad correcta lastrando el film al pie de dicha cara.



La apertura del silo no debe en ningún caso hacerse en menos de 30 días después de la fecha de confección del silo. 

Nuestros films poseen una vida útil esperada de 12 o 18 meses (v. § 3.3).  Por tanto, es imprescindible consumir los productos ensilados en estos plazos desde la fecha de confección del silo.



7.8	Protección contra animales

Para la protección contra los riesgos de agresión de animales a los films para cobertura de silos de ensilaje, remitirse al apartado 3.4.4. 

8. DISPOSICIÓN A TENER EN CUENTA TRAS UTILIZAR EL FILM



Al final de su vida útil, es decir cuando concluya su periodo de utilización, los films sometidos a la presente F.I.C.C.U deben eliminarse conforme a la reglamentación y a las recomendaciones aplicables en el país correspondiente.

Estos films nunca deben enterrarse, quemarse ni permanecer almacenados en la explotación agrícola.

Los films contienen componentes cuya degradación puede atentar contra el medio ambiente, principalmente el agua, los suelos y el aire.

A falta de reglamentación o recomendaciones aplicables, ha de recurrirse a una empresa especializada en este tipo de reciclaje para que efectúe la recuperación de los films.

Para facilitar el reciclaje, y a reserva de la reglamentación y las recomendaciones aplicables, es aconsejable:

· retirar los films con tiempo seco;

· retirar de los films cualquier elemento ajeno (madera, piedras, etc.);

· no mezclar films compuestos por materiales diferentes, ya que los procesos de recuperación de unos y otros no son siempre compatibles;

· no mezclar films de color (negro, verde, blanco, marrón, etc.) con films incoloros o translúcidos;

· no mezclar films delgados con films gruesos 

· no arrastrar los films por el suelo

· mientras se espera al organismo encargado de recogerlos, colocar los films en un lugar protegido de las inclemencias meteorológicas.





9. RECLAMACIONES DEL CLIENTE

9.1.	Principio de responsabilidad

Las obligaciones de la empresa BARBIER, estipuladas en la presente F.I.C.C.U., no constituyen obligaciones de resultado, sino de medios.



Un film para cobertura de silos de ensilaje es considerado conforme si responde a las condiciones indicadas en el artículo 3.

En caso contrario podrá reclamarse responsabilidad a la empresa BARBIER, excepto si:

· el distribuidor y/o el comprador no han cumplido las disposiciones estipuladas en la presente F.I.C.C.U., y que este incumplimiento sea la causa de la reclamación,

· la reclamación proviene de circunstancias no imputables a la empresa BARBIER.



9.2.	Declaración del litigio

9.2.1 Admisibilidad de la declaración

Le empresa BARBIER sólo puede responsabilizarse en las condiciones expuestas en artículo 9.1 y si el porcentaje estimado de pérdida de forraje representa más del 10% de la masa total del forraje ensilado.



9.2.2 Acciones emprender

En caso de que el usuario del “film para cobertura de silos de ensilaje” considere éste defectuoso, deberá: 

 Informar inmediatamente a su proveedor, con copia para la empresa BARBIER, y comunicarle los datos siguientes: 

· número de lote de fabricación del film considerado defectuoso y número de las bobinas,

· copia de las etiquetas de las bobinas del film considerado defectuoso,

· copia del albarán o albaranes de entrega y de la factura o facturas de los films considerados defectuosos,

· fecha y lugar de utilización del film considerado defectuoso,

· tipo del o de los forrajes ensilados

· una descripción del defecto, por medio de una muestra del film y de fotografías que expongan el defecto del silo en cuestión.



  Tomar inmediatamente las medidas precautorias y compensatorias que se impongan para la perennidad y la correcta conservación de los forrajes.



  Permitir a su proveedor, y/o eventualmente a la empresa BARBIER, que acuda a su explotación para efectuar las investigaciones (por ejemplo extracción de muestras) necesarias para instruir la reclamación.



Al final de su instrucción, la empresa BARBIER dará parte al proveedor de las conclusiones que considere sobre la reclamación del cliente.



En caso de vicio oculto o de disconformidad de las mercancías entregadas y/o de daños (materiales, inmateriales, directos o indirectos, consecutivos o no) causados por el “film para cobertura de silos de ensilaje”, la responsabilidad de la empresa BARBIER se limitará, según decida, bien a la devolución del precio del film defectuoso, bien a su sustitución.



10. FECHA DE EFECTO

La presente F.I.C.C.U. reemplaza, desde su fecha, cualquier F.I.C.C.U. anterior aplicable a los mismos films.

Al poder modificarse la presente F.I.C.C.U., se aplicará en su caso la F.I.C.C.U. vigente en la fecha del contrato.

La F.I.C.C.U. vigente se incluye y envía con su contrato correspondiente.

Puede accederse a la F.I.C.C.U. vigente en nuestra web www.barbiergroup.com o previa petición a su proveedor.



11. IDIOMA APLICABLE

Al ser traducida la presente F.I.C.C.U. a varios idiomas, la versión francesa prevalecerá en caso de controversia.
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SCHEDA D’INFORMAZIONI, CONSIGLI E ISTRUZIONI DI UTILIZZO (F.I.C.C.U.)

DELLE PELLICOLE DI COPERTURA DEGLI INSILATI

MET/MTCA/F.I.C.C.U./10-100 – REV1 – 06/2018



1. CAMPO DI APPLICAZIONE

La presente F.I.C.C.U. si applica alle pellicole utilizzate come copertura dei sili orizzontali detti “a platea” o “a corridoio”, e anche ai silobags al fine di creare un involucro che permetta di proteggere il foraggio umido dall’ossigeno dell’atmosfera e trasformarlo così in insilato mediante un processo di fermentazione anaerobica.



Queste pellicole devono essere rimosse dai campi dopo l’utilizzo (cfr. paragrafo 8).



2. UTILIZZO E PARTICOLARITÀ DELLE PELLICOLE DI COPERTURA PER SILI D’INSILATO

2.1	Caratteristiche generali delle pellicole di copertura per sili d’insilato

L’insilamento è una tecnica di conservazione dei foraggi umidi mediante acidificazione in un ambiente riparato dall’aria.

Le pellicole di copertura per sili d’insilato sono pellicole espressamente pensate per la conservazione dei foraggi umidi all’interno di un silo. Si tratta di pellicole allungabili prodotte mediante estrusione e gonfiaggio. 

Queste pellicole non devono mai essere adoperate per usi diversi da quello previsto, come, per esempio, la conservazione e/o la protezione dei foraggi asciutti (tipo la paglia).

Esistono 5 tipi di pellicole di copertura:

-     Tipo SA : film o tubolare con uno spessore nomimale superiore ai 90µm idoneo al contatto con alimenti,

-	Tipo SB : film o tubolare con uno spessore nomimale superiore ai 100µm non idoneo al contatto con alimenti,

-	Tipo SC : film con uno spessore nomimale superiore ai 35µm utilizzato come rivestimento combinato ad un film d'insilamento di tipo SA o SB,

-	Tipo SD : film o tubolare con uno spessore nomimale superiore ai 90µm con almeno uno stratto coestruso costituito da un polimero  barriera ai gaz (ad esempio EvOH o poliamide),

· -	Tipo SE : film con uno spessore nomimale superiore ai 35µm  con almeno uno stratto coestruso costituito da un polimero  barriera ai gaz utilizzato come rivestimento combinato ad un film d'insilamento di tipo  SA o SB.



2.2 	Utilizzo dei vari tipi di pellicole di copertura per sili d’insilato   



· Le pellicole SA e SD spesse dette “di conservazione” possono essere utilizzate da sole per la copertura dei sili d’insilato;

· Le pellicole SB spesse dette “di protezione” non devono mai essere utilizzate da sole ma imperativamente insieme a una “sotto-pellicola”;

· Le pellicole sottili dette “sotto-pellicole” SC e SE non devono mai essere utilizzate da sole¸ ma devono essere obbligatoriamente collocate a contatto con il foraggio ed essere sempre utilizzate sotto una pellicola spessa.





3. CARATTERISTICHE DELLE PELLICOLE DI COPERTURA PER SILI D’INSILATO 

3.1	Caratteristiche dimensionali

Prodotti etichettati sotto la sigla [image: ]

		Natura delle caratteristiche

		Esigenze

		Metodi di misura



		Tolleranza larghezza

		+/- 2% (rispetto alla larghezza nominale dichiarata*)

		ISO 4592 



		Tolleranza lunghezza

		-1%, +2% (della lunghezza nominale dichiarata*)

		





*Larghezza e lunghezza nominali: valori di larghezza e lunghezza indicati sull’etichetta della bobina.

Prodotti etichettati sotto la sigla [image: ] 

		Natura delle caratteristiche

		Esigenze

		Metodi di misura



		Tolleranza spessore medio / spessore nominale**

		-5%, +5%

		ISO 4593



		Tolleranza spessore in zone specifiche / spessore nominale**

Per i tipi SA, SC, SD, SE

		- 20%, +20%

		



		Tolleranza larghezza

		+/- 2% (rispetto alla larghezza nominale dichiarata*)

		ISO 4592



		Tolleranza lunghezza

		-1%, +2% (della lunghezza nominale dichiarata*)

		





** Spessore, larghezza e lunghezza nominali: valori di spessore, larghezza e lunghezza indicati sull’etichetta della bobina.



3.2	Caratteristiche tecniche dei vari tipi di pellicole di copertura per sili d’insilato

Le esigenze relative alla rottura in trazione, all’allungamento alla rottura in trazione e alla resistenza agli urti (Dart test) delle pellicole nuove sono in conformità con i valori specificati dalla norma NF EN 13207, Tabella 3. 



3.3	Durata di vita

3.3.1 Classi di pellicole

Commercializziamo tre classi di pellicole, corrispondenti alle caratteristiche dettagliate nella tabella sottostante.

Per ogni classe, la pellicola deve offrire una durata di vita minima misurata in laboratorio, all’interno di un’apparecchiatura di invecchiamento accelerato ai raggi UV, in conformità con la tabella sottostante.



		Classe

		Durata di vita minima (in ore) all’interno di un’apparecchiatura WOM (0,51 W/(m².nm))

Ai sensi della norma NF EN 13207

		Durata di vita minima (in ore) all’interno di un’apparecchiatura SEPAP

Ai sensi della norma NF EN 13207



		  C0 *

		140

		50



		C1

		1400

		500



		C2

		2100

		750



		* questa classe di applica solamente alle pellicole sottili dette “sotto-pellicole”







La nostra società ha messo a punto una classe di pellicole supplementare rispetto a quelle previste dalla norma, detta C3. 

La classe C3 presenta una durata di vita misurata con il metodo previsto dalla norma NF EN 13207 e pari a:

		Classe

		Durata di vita minima (in ore) all’interno di un’apparecchiatura WOM (0,51 W/(m².nm))

Ai sensi della norma NF EN 13207

		Durata di vita minima (in ore) all’interno di un’apparecchiatura SEPAP

Ai sensi della norma NF EN 13207



		C3

		3400

		900







3.3.2 Determinazione della classe di pellicole da utilizzare in funzione della zona climatica e della durata di vita auspicata 

Questo paragrafo non si applica alle pellicole sottili dette “sotto-pellicole” tipi SC e SE (classe C0).



3.3.2.1 Zone geografiche

La durata di vita misurata in laboratorio (cfr. punto 3.3.1) non corrisponde alla durata di vita sul campo dopo l’utilizzo della pellicola. In effetti, la durata di vita sul campo dipende dalla zona geografica nella quale è utilizzata la pellicola di copertura.

Per ogni zona geografica, esiste una corrispondenza informativa tra la durata di vita sul campo, espressa in mesi, e la durata di vita misurata all’interno di un’apparecchiatura di invecchiamento accelerato (cfr. § 3.3.1).



		Durata esposizione (in ore) all’interno di un’apparecchiatura di invecchiamento accelerato 

WOM  (0,51W/(m²⋅nm)) / SEPAP



		Zona climatica

		Esposizione solare globale

		         Durabilità

              della pellicola

                                                           

Esempi

di zone geografiche

		12 mesi

		18 mesi



		CZ1

		Fino a 4,2 GJ/m²/anno 
Fino a 100 KLy/anno

		Europa Settentrionale

		1 100/375

		1 400/500



		CZ2

		Da 4,2 a 5,4 GJ/m²/anno
Da 100 a 130 KLy/anno

		Europa Centrale / Francia / Italia Settentrionale

		1 400/500

		2 100/750



		CZ3

		Da 5,4 a 6,7 GJ/m²/anno

Da 130 a 160 KLy/anno

		Andalusia / Sicilia / Italia Meridionale / Nord Africa

		2 100/750

		2 600/900







Giacché la nostra azienda propone pellicole che possono essere utilizzate anche in zone geografiche non definite dalla norma NF EN 13207, per la zona geografica con un irraggiamento solare compreso tra 160 e 180 KLy/anno (CZ4) e/o una durata di vita auspicata superiore a 12 mesi, abbiamo estrapolato i dati della norma per definire una corrispondenza tra la durata di vita della pellicola sul campo in questa zona e la durata di vita all’interno di un’apparecchiatura di invecchiamento accelerato (cfr. tabella sottostante).



		CZ4

		Da 6,7 a 7,5 GJ/m²/anno    
Da 160 a180 KLy/anno

		Medio Oriente / Africa

		2 600/900

		NC 







3.3.2.2 Durata di vita auspicata

La durata di vita auspicata dall’utilizzatore (espressa in mesi) decorre dalla data di posa effettiva della pellicola sul silo d’insilato.



3.3.2.3 Scelta della classe di pellicola da utilizzare

Per determinare la classe di pellicola da utilizzare in funzione della zona geografica di insediamento e della durata di vita auspicata, consigliamo di consultare la tabella sottostante.

		Classe di pellicola da utilizzare in funzione della zona geografica

e della durata di vita auspicata



		Zona climatica

		Durata di vita                  

           auspicata



Esposizione

solare globale

		12 mesi

		18 mesi



		CZ1

		Fino a 4,2 GJ/m²/anno 
Fino a 100 KLy/anno

		C1

		C1



		CZ2

		Da 4,2 a 5,4 GJ/m²/anno
Da 100 a 130 KLy/anno

		C1

		C2



		CZ3

		Da 5,4 a 6,7 GJ/m²/anno

Da 130 a 160 KLy/anno

		C2

		C3



		CZ4

		Da 6,7 a 7,5 GJ/m²/anno    
Da 160 a 180 KLy/anno

		C3

		NC 



		                        1KLy = 0,04184 GJ/m2         

		







Di fatto, una pellicola di una stessa classe avrà quindi una durata di vita più breve in una zona geografica con un’intensità luminosa più forte.



Al fine di permettervi di determinare la zona geografica nella quale sarà utilizzata la pellicola, troverete, a titolo informativo, una cartina comportante l’esposizione solare globale delle varie zone sul nostro sito Internet www.barbiergroup.com. 
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Tuttavia, per conoscere l’esposizione solare esatta nella vostra zona di utilizzo, vi consigliamo di rivolgervi alla stazione meteorologica locale.



3.4	I fattori di deterioramento delle pellicole di copertura dei sili

Molteplici fattori possono accelerare o ritardare il deterioramento delle pellicole dopo la loro applicazione sul silo e influire quindi sulla loro durata di vita. I fattori a oggi conosciuti sono i seguenti:



3.4.1 L’intensità dell’irraggiamento solare

Con condizioni climatiche identiche, la pellicola avrà una durata di vita più breve in una zona geografica con un forte irraggiamento solare (es.: Europa Meridionale) rispetto a una zona con un debole irraggiamento (es.: Europa Settentrionale).

Lo stesso dicasi nel caso in cui la pellicola sia utilizzata in una stessa zona geografica ma in stagioni diverse: d’estate, l’intensità luminosa è più forte e le giornate sono più lunghe, mentre in primavera e in autunno l’intensità luminosa è più debole e le giornate sono più corte.



3.4.2 Il livello delle temperature

Con condizioni climatiche identiche, la pellicola avrà una durata di vita più breve in una zona geografica con un livello di temperature più elevato (es.: Europa Meridionale) rispetto a una zona geografica con un livello di temperature più basso (es.: Europa Settentrionale).

Lo stesso dicasi nel caso in cui la pellicola sia utilizzata in una stessa zona geografica ma in stagioni diverse: d’estate le temperature sono più elevate, mentre in primavera e in autunno sono più miti.



3.4.3 I gas di tipo ossidi d’azoto

L’eccesso di gas di tipo ossidi d’azoto nuoce ai foraggi e all’integrità della pellicola

Secondo la nostra esperienza attuale, l’eccesso di gas di tipo ossidi d’azoto può essere causato da:

· una fertilizzazione troppo importante dei campi di foraggio con prodotti azotati e/o troppo recente rispetto al taglio del foraggio;

· e/o un tenore di sostanza secca del foraggio troppo basso al momento del taglio.



L’eccesso di gas di tipo ossidi d’azoto può:

· nuocere alla qualità del foraggio, riducendo il suo valore nutritivo;

· nuocere all’integrità della pellicola, provocando un deterioramento prematuro della stessa, la quale perderà allora le sue proprietà d’impermeabilità all’ossigeno e all’acqua, causando, a sua volta, un deterioramento parziale o totale della qualità del foraggio;

· causare problemi sanitari e un inquinamento ambientale circoscritto.



La responsabilità della società BARBIER non potrà essere impegnata in caso di danneggiamento della pellicola e/o di deterioramento parziale o totale del foraggio causati da un eccesso di gas di tipo ossidi d’azoto.



3.4.4 Le aggressioni provocate dagli animali

La pellicola non resiste alle aggressioni degli animali (uccelli, gatti, volpi, roditori…). È quindi imperativo ricoprire il silo d’insilato con una rete di protezione prevista per questo utilizzo. Consigliamo inoltre vivamente di recintare la zona del silo per limitane l’accessibilità agli animali.

L’utilizzatore delle pellicole di copertura deve restare vigile e riparare ogni perforazione causata dagli animali. Ogni perforazione della pellicola comporterà, in effetti, una penetrazione di ossigeno all’interno del silo che si rivelerà nociva per una buona conservazione del prodotto insilato. L’utilizzatore dovrà quindi ispezionare regolarmente le pellicole di copertura del silo, per verificare che le stesse non presentino alcuna perforazione né traccia di aggressioni esterne. In caso di perforazione, l’utilizzatore dovrà imperativamente richiudere il foro con un nastro adesivo adeguato, oppure, ove necessario, reinstallare una pellicola spessa.

La responsabilità della società BARBIER non potrà essere impegnata in caso di danneggiamento della pellicola e/o di deterioramento parziale o totale del foraggio causati da una perforazione della pellicola dovuta a un’aggressione da parte di animali.



3.4.5 Le aggressioni meccaniche provocate dalle intemperie

La pellicola è stata pensata per resistere a un determinato livello d’impatto (cfr. § 3.2). In caso di grandine, tale livello d’impatto può essere superato e comportare, quindi, la perforazione della pellicola. Per questo motivo, dopo ogni grandinata, l’utilizzatore dovrà ispezionare con grande minuzia le pellicole di copertura, per verificare che le stesse non comportino alcuna perforazione. In effetti, la grandine può essere all’origine di micro-perforazioni difficili da individuare. La micro-perforazione della pellicola comporterà una penetrazione di ossigeno all’interno del silo che potrebbe rivelarsi nociva per una buona conservazione del prodotto insilato. In caso di perforazione, l’utilizzatore dovrà imperativamente richiudere il foro con un nastro adesivo adeguato, oppure, ove necessario, reinstallare una pellicola spessa, nonché smaltire rapidamente il foraggio contenuto all’interno del silo se lo stesso è ancora adatto per l’alimentazione del bestiame.

La responsabilità della società BARBIER non potrà essere impegnata in caso di danneggiamento della pellicola e/o di deterioramento parziale o totale del foraggio causati da una perforazione della pellicola dovuta alla grandine.



3.4.6 Utilizzo di trattamenti fitosanitari nelle vicinanze del silo

I sili devono essere situati in una zona al riparo dai trattamenti fitosanitari.

In effetti, alcuni prodotti fitosanitari agiscono come agenti pro-degradanti delle pellicole di copertura dei sili. A oggi, sono stati identificati come agenti pro-degradanti alcune molecole organico-metalliche (ferro, zinco, rame, manganese…), nonché alcuni agenti clorati, alogenati e/o zolfati.

Questi prodotti fitosanitari provocano un deterioramento prematuro della pellicola, la quale perde allora le sue proprietà d’impermeabilità all’ossigeno e all’acqua, causando, a sua volta, un deterioramento parziale o totale della qualità del foraggio.

La responsabilità della società BARBIER non potrà essere impegnata in caso di danneggiamento della pellicola e/o di deterioramento parziale o totale del foraggio causati da un utilizzo inappropriato dei trattamenti fitosanitari.



3.4.7 Utilizzo di pneumatici come zavorre per bloccare la pellicola sul silo 

L’utilizzo di pneumatici come zavorre per assicurare la stabilità della pellicola sul silo è assolutamente vietato, come precisato d’altronde dalla norma NF EN 13207.

In effetti, l’acqua piovana stagna nella zona dove è stato collocato il pneumatico, comportando un’estrazione degli additivi chimici contenuti nello pneumatico, i quali sono a loro volta suscettibili di provocare un deterioramento accelerato della pellicola nella zona in contatto con lo pneumatico.

Di conseguenza, la responsabilità della società BARBIER non potrà essere impegnata in caso di danneggiamento della pellicola e/o di deterioramento parziale o totale del foraggio causati da un utilizzo di pneumatici come zavorre.



4. TRACCIABILITÀ E DOCUMENTI GIUSTIFICATIVI DA CONSERVARE

La tracciabilità degli input di un’azienda agricola è un’esigenza europea.

Ecco perché tutte le nostre pellicole di copertura dei sili d’insilato sono identificate in modo tale da assicurare una tracciabilità del prodotto lungo tutto il suo ciclo di vita.

Questa identificazione è assicurata dalla presenza di un’etichetta affissa su ogni bobina e/o sull’unità di confezionamento, nonché dalla presente F.I.C.C.U. (Scheda d’Informazione, Consiglio e Istruzioni di Utilizzo) allegata a ogni bobina (all’interno del mandrino, dell’imballaggio o nel primo strato della bobina) e consultabile sul nostro sito Internet www.barbiergroup.com o su semplice richiesta presso il vostro fornitore di fiducia.

L’agricoltore e/o il fornitore di servizio al quale ricorre per l’installazione della pellicola deve imperativamente conservare l’etichetta e un campione della pellicola (fondo bobina di una decina di metri conservato nel suo imballaggio) ogni 10 bobine utilizzate, nonché una copia della F.I.C.C.U., fino al consumo della totalità del prodotto insilato.



5. DATA LIMITE DI UTILIZZO E CONDIZIONI DI CONSERVAZIONE DELLA PELLICOLA PRIMA DEL SUO UTILIZZO

5.1	Data limite di utilizzo (DLU)

Tutte le pellicole di copertura dei sili d’insilato devono imperativamente essere utilizzate prima della data limite di utilizzo indicata sull’etichetta affissa sulla bobina e/o sull’unità di confezionamento.

Passata la data limite indicata, la pellicola non deve più essere utilizzata.

Consigliamo di utilizzare la pellicola di copertura per sili d’insilato nei 12 mesi successivi alla sua data di consegna all’agricoltore.

La responsabilità della società BARBIER non potrà essere impegnata in caso di danni, di qualsiasi tipo, causati da una pellicola di copertura venduta o utilizzata dopo la data limite di utilizzo prevista.



5.2	Condizioni di conservazione

I principali fattori di deterioramento della pellicola sono la luce e la temperatura, ma anche le aggressioni meccaniche.

Ecco perché, prima di utilizzare le bobine, le stesse devono essere imperativamente conservate alla verticale in un locale temperato, ventilato e chiuso, al riparo dalla luce, dal calore (temperatura inferiore a 35°C) e dalle aggressioni meccaniche.

La pellicola deve essere imperativamente conservata nel suo imballaggio originale.

Nei limiti del possibile, ogni bobina iniziata deve essere integralmente utilizzata, al fine di evitare ogni ulteriore deterioramento meccanico. Nel caso in cui ciò non fosse possibile, la bobina restante dovrà essere reinserita nel suo imballaggio originale e conservata nelle condizioni precedentemente indicate.

La responsabilità della società BARBIER non potrà essere impegnata in caso di danni, di qualsiasi tipo, causati da una pellicola di copertura che non sia stata conservata nel rispetto delle indicazioni descritte in questo paragrafo.



6. OPERAZIONI SULLA PELLICOLA

La pellicola di copertura per sili d’insilato non deve subire alcuna trasformazione, trattamento di superficie, trattamento termico o chimico né lavorazione.

La responsabilità della società BARBIER non potrà essere impegnata in caso di danni, di qualsiasi tipo, causati da una pellicola di copertura che abbia subito una o più delle operazioni succitate.



7. CONDIZIONI DA RISPETTARE 

La responsabilità della società BARBIER non potrà essere impegnata in caso di danni, di qualsiasi tipo, causati da una pellicola di copertura per sili d’insilato per via del non rispetto delle condizioni di utilizzo descritte in quanto segue.



7.1	Stadio di crescita ottimale del foraggio per realizzare l’operazione di insilamento

L’operazione di insilamento deve essere realizzata al buono stadio di crescita del prodotto da insilare, ossia:

· Per l’erba, all’inizio della spigatura;

· Per il trifoglio, alla formazione dei boccioli;

· Per l’erba medica, allo stadio giovane poco legnoso;

· Per il mais, lo stadio ottimale di raccolta corrisponde a un chicco riempito, per terzi, dalle tre forme di amido (lattoso, pastoso, vetroso), con un tenore di sostanza secca della pianta intera che si colloca allora attorno al 32%;

· Per gli altri tipi di foraggio, consultare i consigli della Camera di Commercio competente o di altri istituti tecnici.

Un foraggio tagliato troppo giovane avrà un valore alimentare ridotto e conterrà pochi zuccheri. Una raccolta del foraggio al suo stadio legnoso comporterà delle difficoltà di compattazione e, quindi, un aumento dell’aria immagazzinata, una cattiva conservazione del foraggio e una diminuzione della sua digeribilità. Un foraggio tagliato a uno stadio tardivo avrà un valore alimentare ridotto e provocherà inconvenienti simili a quelli di un foraggio legnoso.



7.2 	Preparazione del cantiere e manutenzione dell’insilatrice

Il cantiere di insilamento deve essere previsto con un certo anticipo. Pareti e pavimento devono essere puliti con cura. I materiali di zavorra (preferibilmente sotto forma di sacchi) devono essere preparati in anticipo. I trattori per la compattazione devono essere già pronti (pulizia delle ruote per evitare la presenza di terra).

Pulire la zona circostante il silo per eliminare ogni oggetto o corpo estraneo che potrebbe deteriorare la pellicola di copertura nel caso in cui la stessa debba essere distesa a terra in occasione della sua posa sul silo.



7.3	Falciatura, macinatura e pre-fienagione del foraggio

La presenza di terra nel foraggio comporterà inevitabilmente una contaminazione da parte di batteri indesiderabili, nonché la formazione di funghi. Questi ultimi provocheranno la nascita di muffe che possono deteriorare il valore alimentare del foraggio e rivelarsi eventualmente tossiche per gli animali. Per limitare questo rischio di contaminazione da parte della terra, è necessario eliminare le buche scavate dalle talpe in primavera e al momento della falciatura e tagliare il foraggio ad un’altezza da terra di almeno 10 cm. Questo tipo di taglio permette inoltre una migliore ventilazione delle andane e una buona ripresa della prateria o dell’erba medica.

La falciatura non deve essere eseguita nelle 10 settimane successive all’applicazione di letame e concimi azotati, al fine di evitare, in particolar modo, la formazione di gas di tipo ossidi d’azoto (cfr. § 3.4.3) e la contaminazione da parte di batteri indesiderati e funghi che potrebbe comportare un deterioramento parziale (valore nutritivo) o totale del foraggio e/o un’intossicazione del bestiame.

Il cantiere di insilamento non deve mai essere realizzato sotto la pioggia.

Per le graminacee e le leguminose, assicurarsi della successione di 3 giorni senza precipitazioni al momento dell’insilamento, al fine di raggiungere il tenore di sostanza secca indicato in quanto segue. Per il mais, assicurarsi di non insilare sotto la pioggia, al fine di non modificare il tenore di sostanza secca misurato prima dell’insilamento.

Per ottenere una buona fermentazione e, quindi, un buon valore nutritivo del foraggio, è necessario che il tenore di sostanza secca al momento della realizzazione del silo sia compreso: per le graminacee, tra il 30% e il 35%; per le leguminose, tra il 30% e il 40%; per il mais, preferibilmente tra il 30% e il 35% e mai oltre il 35%.



Un tenore di sostanza secca inferiore ai valori minimi succitati può comportare:

· Una fermentazione incompleta (dovuta anche a un basso tenore di zuccheri);

· Un aumento dei succhi, con conseguente riduzione del valore alimentare del foraggio (ed eventuale presenza di tossicità);

· Un immagazzinamento complicato e instabile;

· In generale, una cattiva conservazione.

Un tenore di sostanza secca superiore ai valori massimi succitati può comportare:

· Una perdita di zuccheri;

· Una modifica della fermentazione;

· Un rischio più elevato di formazione di muffe.



Per le graminacee e le leguminose, si dovrà preferibilmente operare al mattino, perché le riserve o gli zuccheri solubili sono allora più elevati all’interno della pianta e la stessa usufruirà quindi di condizioni più favorevoli all’essiccamento.

Il taglio o la macinatura è un’operazione essenziale per il successo dell’insilamento.

Per le graminacee e le leguminose, è necessario procedere con un taglio che permetta di ottenere steli tagliati di netto di una lunghezza compresa tra 3 e 6 cm.

Per il mais, i pezzi più grossi (> 20 mm) sono indesiderabili, perché disturbano la compattazione del silo e provocano il rifiuto degli animali all’interno della mangiatoia. Una presenza di pezzi troppo grossi superiore all’1% indica spesso un difetto di regolazione o di manutenzione dell’insilatrice.



Per le graminacee e le leguminose, le andane devono essere uniformi, omogenee e il più larghe possibile, al fine di assicurare un’essiccatura omogenea e ottenere un prodotto più omogeneo.



7.4	Realizzazione del silo

Consigliamo di realizzare il silo preferibilmente nelle vicinanze dell’azienda agricola, al fine di facilitarne la sorveglianza.

Il silo dev’essere realizzato in una zona pulita, stabilizzata o cementata, all’interno della quale l’acqua non deve potersi accumulare (fossa, corso d’acqua nelle vicinanze, zona di drenaggio…). In effetti, la presenza di acqua provocherebbe una cattiva conservazione e un deterioramento parziale (qualità) o totale del prodotto insilato.



Per i sili orizzontali detti “a corridoio” è fortemente consigliato ricoprire le pareti del silo con una pellicola di protezione prima del suo riempimento, ripiegando poi il lembo superiore della pellicola sul mucchio di prodotto insilato dopo il riempimento completo del silo. I teli laterali saranno ripiegati sulla superficie del silo, su una larghezza di almeno 1 metro (cfr. schema al paragrafo 7.6).



7.5	Compattazione del foraggio

Più la compattazione sarà importante e omogenea, minore sarà la quantità di ossigeno contenuto nel silo, favorendo così la fermentazione anaerobica.

Per ottenere una compattazione di qualità, la stessa dovrà essere realizzata in modo regolare, mediante apporti successivi degli strati di foraggio.

Una compattazione con una densità inferiore a 230 kg/m3 è insufficiente e può nuocere alla qualità del foraggio insilato.

Durante la compattazione, si apporterà una cura particolare alla pulizia delle ruote dei trattori utilizzati, al fine di evitare l’introduzione di terra all’interno del foraggio, conto tenuto dei rischi legati alla presenza di tale elemento (cfr. paragrafo 7.3).

Per i sili orizzontali detti “a corridoio” si dovrà compattare il foraggio al centro del silo ma anche lungo le sue pareti.

Quando il silo è realizzato all’aria aperta, alla fine dell’operazione di compattazione, il silo dovrà:

· Aver assunto una forma convessa nel senso della larghezza tale da permettere lo scorrimento dell’acqua piovana su ambo i lati;

· Presentare una pendenza minima nel senso della lunghezza, al fine di permettere l’evacuazione dell’acqua piovana.

All’apertura, la qualità di compattazione del silo può essere verificata con un semplice test: dev’essere impossibile infilare una mano dal fronte di attacco.

Ricordiamo che la compattazione non permette in alcun caso di aumentare il tenore di sostanza secca.

I conservanti permettono di limitare le perdite e di migliorare i valori alimentari. Nel caso in cui l’agricoltore desiderasse aggiungere degli additivi di conservazione o nutritivi al foraggio, egli dovrà imperativamente consultare il proprio fornitore di additivi per assicurarsi della loro compatibilità con la pellicola di copertura utilizzata



7.6	Chiusura del silo (completamento della fase di realizzazione del silo)

Non si deve mai dimenticare che l’erba continua a “vivere” dopo essere stata tagliata. In effetti, la respirazione delle cellule in presenza di ossigeno continua e consuma gli zuccheri. Il valore alimentare del foraggio diminuisce allora in modo conseguente. 

È quindi molto importante procedere alla chiusura del silo nel più breve tempo possibile.

Per il mais, la chiusura del silo deve intervenire il giorno stesso della raccolta del prodotto da insilare.

Per le graminacee e le leguminose, la chiusura del silo deve intervenire entro 1 giorno e mezzo. 



La data e l’ora di fine della posa della pellicola di copertura devono essere imperativamente registrate per iscritto, di preferenza, se esistono, nei registri di gestione dell’azienda agricola.



Per coprire il silo (quale che sia il suo tipo, “a platea” o “a corridoio”), le bobine o le pellicole devono essere dispiegate su tutta la superficie del silo, senza essere trascinate per terra e nell’ordine seguente:

6) La pellicola o la bobina di pellicola sottile detta “sotto-pellicola” tipi SC o SE (spessore maggiore di 35 micron). Questa pellicola sottile aderisce al foraggio, al fine di limitare la circolazione diretta dell’aria tra il foraggio e la pellicola spessa d’insilamento. Permette così di migliorare la qualità di conservazione del foraggio.

7) La pellicola o la bobina opaca di pellicola spessa (spessore maggiore di 90 micron per i tipi SA o SD, e maggiore di 100 micron per il tipo SB) che assicura principalmente l’impermeabilità all’ossigeno dell’atmosfera. È imperativo verificare i segni stampati sulla pellicola per determinare quale lato deve essere rivolto verso l’alto.



Tutte le pellicole e “sotto-pellicole” utilizzate devono essere imperativamente nuove.

La responsabilità della società Barbier non potrà mai essere impegnata in caso di utilizzo di pellicole o “sotto-pellicole” già usate in precedenza.



Consigliamo di dispiegare questi due tipi di pellicola in modo simultaneo, al fine di evitare di dover camminare sulla pellicola sottile, rischiando di perforarla, al momento dell’installazione della pellicola spessa. Nel corso di questa operazione, si avrà cura di tendere a dovere le pellicole, al fine di assicurarsi di una corretta applicazione delle stesse su tutta la superficie del silo.

In caso di raccordo reso necessario da un’insufficiente lunghezza delle pellicole, si dovrà prevedere una zona di sovrapposizione di almeno 5 metri lineari tra le pellicole da sovrapporre.



Durante l’applicazione delle pellicole, in caso di strappi e solamente se gli stessi sono molto ridotti (inferiori a 10 cm), i fori potranno essere riparati con un nastro adesivo previsto a tale effetto. In caso di fori troppo grandi, la pellicola spessa dovrà essere ricoperta da una seconda pellicola spessa nuova e senza fori.



Al fine di permettere una migliore distribuzione delle zavorre e per proteggere la pellicola spessa contro ogni perforazione, una rete di poliammide di una grammatura minima di 240 g/m² dovrà essere installata sulla pellicola spessa. 



Per assicurare l’impermeabilità lungo il perimetro di un silo detto “a platea”, sarà necessario zavorrare tutta la superficie periferica della pellicola di insilamento e, parzialmente, la zona superiore del silo, con materiali di zavorramento appropriati (sacchi di sabbia e simili), vale a dire con materiali che non rischino di perforare la pellicola o di contaminare l’insilato in caso di perforazione accidentale. Lo zavorramento dovrà iniziare nel punto più alto del mucchio di insilato, assicurandosi di tendere correttamente la pellicola (cfr. schemi 1 e 2).

I principali materiali di zavorramento da evitare sono la terra, la ghiaia contenente silicio, il letame, i pallet e gli pneumatici (cfr. § 3.4.7).
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Schema 1: silo orizzontale detto “a platea”



Per assicurare l’impermeabilità di un silo orizzontale detto “a corridoio”, sarà necessario zavorrare la superficie delle pellicole utilizzate con sacchi di zavorramento riempiti di sabbia o ghiaia non tagliente, procedendo nel modo seguente: 

- collocare i sacchi, preferibilmente l’uno accanto all’altro, lungo tutto il perimetro del silo; 

- collocare poi dei sacchi nel senso della larghezza, al massimo ogni 3 metri, privilegiando le eventuali zone di raccordo; nel caso in cui la pellicola si allenti, sarà necessario ritenderla correttamente. 
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Schema 2: silo orizzontale detto “a corridoio”



Sul lato frontale del silo (quale che sia il suo tipo) saranno collocati dei sacchi di zavorra adiacenti. La pellicola spessa sarà poi sollevata e una seconda fila di sacchi dovrà essere collocata sulla stessa (cfr. schema 3). 
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Schema 3: sezione longitudinale silo orizzontale “a platea” e “a corridoio”



Se una valvola di evacuazione del gas è stata installata al momento della realizzazione del silo, la stessa dovrà essere imperativamente chiusa entro e non oltre 3-4 giorni dopo la chiusura del silo. Questo tipo di valvola permette l’evacuazione dei gas che si saranno formati nei primi giorni d’insilamento, al fine evitare che il silo si gonfi.



Il silo deve restare imperativamente chiuso per almeno 1 mese dopo la sua data di chiusura. 



Il fronte d’attacco dev’essere adattato alla taglia del gregge, per permettere un avanzamento di oltre 10 cm durante l’inverno e di oltre 20 cm in estate.



7.7	Utilizzo del foraggio insilato

Lo sfruttamento del silo deve sempre iniziare a partire dall’estremità corrispondente al suo punto più basso.

Dopo ogni prelievo del foraggio insilato, ci si assicurerà che il fronte d’attacco sia sempre netto e ben verticale. Dopo aver realizzato il prelievo di foraggio, si dovranno ricollocare la pellicola e le zavorre lungo tutta la larghezza del fronte d’attacco, al fine di limitare la penetrazione di aria e acqua (cfr. schemi soprastanti).



In caso di interruzione dell’utilizzo del foraggio superiore a 3 giorni, il fronte d’attacco dovrà essere netto ma con un lieve declivio, al fine di potere ristabilire un’impermeabilità ottimale grazie allo zavorramento della pellicola ai piedi del fronte d’attacco.



L’apertura del silo non deve in alcun caso essere realizzata meno di 30 giorni dopo la data di chiusura dello stesso. 

Le nostre pellicole possiedono una durata di vita auspicata di 12 o 18 mesi (cfr. § 3.3). È quindi imperativo consumare i prodotti insilati nei tempi previsti, calcolati a decorrere dalla data di chiusura del silo.



7.8	Protezione contro gli animali

Per la protezione contro gli animali e i rischi incorsi a causa dell’aggressione dei sili coperti da parte degli animali, consultare il paragrafo 3.4.4. 



8. DISPOSIZIONI DA ADOTTARE DOPO L’UTILIZZO DELLA PELLICOLA DI COPERTURA



Alla fine del loro ciclo di vita, vale a dire al termine del loro periodo di utilizzo, le pellicole oggetto della presente F.I.C.C.U. devono essere smaltite nel rispetto delle normative e/o delle raccomandazioni applicabili nel loro paese di utilizzo.

Le pellicole non devono mai essere interrate, bruciate dall’utilizzatore né conservate per un lungo periodo nei locali dell’azienda agricola.

In effetti, le pellicole contengono dei componenti che, deteriorandosi, possono rivelarsi nocivi per l’ambiente, più particolarmente per l’acqua, la terra e l’aria.

In assenza di normative e/o raccomandazioni applicabili, è imperativo trasportare o far recuperare le pellicole usate da un’azienda specializzata nel riciclaggio.

Al fine di facilitare il riciclaggio delle pellicole, e fatte salve le normative e/o le raccomandazioni applicabili, è consigliato:

· ritirare le pellicole usate con tempo asciutto;

· rimuovere dalle pellicole usate ogni elemento estraneo (legni, pietre…);

· non mescolare pellicole costituite da materiali diversi, visto che gli stessi non sono sempre compatibili con le modalità di riciclaggio in vigore;

· non mescolare pellicole colorate (nere, verdi, bianche, marroni, ecc.) e pellicole incolori o translucide;

· non mescolare pellicole sottili e pellicole spesse;

· non trascinare per terra le pellicole usate;

· prima del loro recupero da parte dell’azienda incaricata del loro riciclaggio, conservare le pellicole usate in un luogo protetto dalle intemperie.





9. RECLAMI DEL CLIENTE

9.1.	Principio di responsabilità

Le obbligazioni della società BARBIER previste dalla presente F.I.C.C.U. non costituiscono obbligazioni di risultato, ma bensì obbligazioni di mezzi.



Una pellicola di copertura per sili d’insilato è considerata conforme se soddisfa le condizioni previste dall’articolo 3.

In caso contrario, la responsabilità della società BARBIER potrà essere evocata, salvo nel caso in cui:

· il rivenditore e/o l’acquirente non abbiano rispettato le disposizioni stipulate dalla presente F.I.C.C.U. e che tale inadempienza si riveli essere la causa del reclamo;

· il reclamo sia riconducibile a un evento non imputabile alla società BARBIER.



9.2.	Dichiarazione della controversia

9.2.1 Ammissibilità della dichiarazione

La responsabilità della società BARBIER potrà essere impegnata solamente in presenza delle condizioni dettagliate dall’articolo 9.1 e unicamente se la percentuale stimata di foraggio perso rappresenta più del 10% della massa totale di foraggio insilato.



9.2.2 Azioni da intraprendere

Nel caso in cui l’utilizzatore delle pellicole di copertura stimi che le stesse siano difettose, egli dovrà: 

 Informare immediatamente il proprio fornitore, mettendo in copia del suo messaggio la società BARBIER, e comunicare i seguenti elementi: 

· numero del lotto di fabbricazione della pellicola considerata difettosa e numero delle bobine interessate;

· copia delle etichette delle bobine interessate;

· copia del buono di consegna e della fattura relativi alla pellicola considerata difettosa;

· data e luogo di utilizzo della pellicola considerata difettosa;

· natura del foraggio insilato;

· descrizione del difetto, con allegato un campione di pellicola e varie fotografie che mostrino il difetto riscontrato o il silo interessato.



 Adottare immediatamente tutte le misure cautelari e compensative necessarie per assicurare la perennità e la buona conservazione dei foraggi.



 Permettere al proprio fornitore e/o eventualmente alla società BARBIER di accedere ai locali della sua azienda agricola per realizzare le investigazioni necessarie (per esempio, prelievo di campioni) per la disamina del reclamo.



Al termine della disamina, la società BARBIER comunicherà al fornitore la sua decisione in merito al reclamo del cliente.



In caso di vizi occulti, di non conformità delle merci consegnate e/o di danni (materiali, immateriali, diretti o indiretti, consecutivi o consequenziali) causati dalle pellicole di copertura, la responsabilità della società BARBIER sarà limitata, a scelta della medesima, al rimborso del prezzo della pellicola difettosa o alla sostituzione della stessa.



10. DATA DI ENTRATA IN VIGORE

La presente F.I.C.C.U. sostituisce, a partire dalla data della stessa, ogni F.I.C.C.U. anteriore relativa alle stesse pellicole.

Questa F.I.C.C.U. è suscettibile di modifiche ed evoluzioni; solamente la F.I.C.C.U. in vigore alla data del contratto sarà applicabile.

La F.I.C.C.U. in vigore è inviata sistematicamente al cliente a ogni firma di contratto.

È inoltre possibile consultare la F.I.C.C.U. in vigore sul nostro sito Internet www.barbiergroup.com o su semplice richiesta inviata al proprio fornitore.



11. LINGUA APPLICABILE

La presente F.I.C.C.U. è stata redatta in diverse lingue. In caso di disaccordo sulla traduzione, la versione francese della F.I.C.C.U. sarà l’unica che farà fede.
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KARTA INFORMACJI, PORAD I INSTRUKCJI UŻYTKOWANIA (F.I.C.C.U.) 

FOLII OKRYWKOWYCH DO SILOSÓW KISZONKARSKICH

MET/MTCA/F.I.C.C.U./10-100 – REV1 – 06/2018



1. [bookmark: zakres]ZAKRES STOSOWANIA

Niniejszy formularz F.I.C.C.U. ma zastosowanie do folii używanych jako przykrycie silosów  « pryzm » lub « korytarzy » w taki sposób a także dla rękawów silosów, by otrzymać osłonę pozwalającą na odcięcie dopływu tlenu z powietrza do wilgotnej paszy w celu przekształcenia jej w kiszonkę zgodnie z procesem fermentacji beztlenowej.



Folie te powinny być usuwane z pól po ich zastosowaniu (patrz punkt 8).



2. PRZEZNACZENIE I SPECYFICZNE CECHY FOLII OKRYWKOWYCH SILOSÓW KISZONKARSKICH

2.1	Uwagi ogólne o foliach okrywkowych silosów kiszonkarskich 

Kiszenie jest techniką przechowywania mokrych pasz polegającą na zakwaszaniu środowiska odciętego od dopływu powietrza.

Folie « okrywkowe silosów kiszonkarskich » są przeznaczone do przechowywania mokrych pasz w silosach. Są to giętkie folie produkowane poprzez wytłaczanie z rozdmuchiwaniem.. 

Folie te nie powinny być przeznaczane do innego użytku, jak na przykład do przechowywania i/lub zabezpieczania pasz suchych (np. słomy).

Dzielą się one na pięć rodzaje :

- Typ SA: folia lub rękaw o nominalnej grubości większej niż 90 μm, dopuszczona do kontaktu z żywnością,

- Typ SB: folia lub rękaw o nominalnej grubości większej niż 100 μm nie dopuszczona do kontaktu z żywnością,

- Typ SC: folia o grubości nominalnej większej niż 35 μm stosowana jako powłoka w połączeniu z folią kiszarską typu SA lub SB,

- Typ SD: folia lub rękaw o nominalnej grubości większej niż 90 μm, posiadająca co najmniej jedną współwytłaczaną warstwę składającą się z polimeru stanowiącego barierę gazową (na przykład EvOH lub poliamidu),

- Typ SE: folia o nominalnej grubości większej niż 35 μm, posiadająca co najmniej jedną współwytłaczaną warstwę składającą się z polimeru stanowiącego barierę gazową stosowanego jako powłoka w połączeniu z folią kiszarską typu SA lub SB.



2.2 	Zastosowanie różnych rodzajów folii okrywkowych silosów kiszonkarskich    



· Folie grube SA i SD nazwane « przechowalniczymi » mogą być stosowane same do okrywania silosów kiszonkarskich.

· Folie grube SB nazwane « ochronnymi » nie mogą być stosowane same, lecz koniecznie w połączeniu z folią podkładową.

· Folie cienkie SC i SE nazwane « podkładowymi » nie mogą być stosowane same. Powinny być układane tak, by przylegały do kiszonki i zawsze były używane pod grubą folią.





3. WŁAŚCIWOŚCI  FOLI I  KISZONKARSKICH  

3.1	Cechy wymiarowe 

Produkty z etykietami z symbolem [image: ]

		Rodzaj właściwości

		Wymagania

		Metody pomiaru 



		Tolerancje dla szerokości 

		+/- 2% (deklarowanej szerokości nominalnej*)

		ISO 4592 



		Tolerancje dla długości

		-1%, +2% (deklarowanej długości nominalnej *)

		





*Szerokość nominalna i długość nominalna : wartości szerokości i długości wskazane na etykiecie rolki 

Produkty z etykietami z symbolem [image: ] 

		Rodzaj właściwości

		Wymagania

		Metody pomiaru 



		Tolerancje dla grubości średniej / grubości nominalnej**

		-5%, +5%

		ISO 4593



		Tolerancje dla grubości punktowej / grubości nominalnej **

Dla typów SA, SC, SD, SE

		- 20%, +20%

		



		Tolerancje dla szerokości 

		+/- 2% (deklarowanej szerokości nominalnej **)

		ISO 4592



		Tolerancje dla długości 

		-1%, +2% (deklarowanej długości nominalnej **)

		





** Grubość nominalna, szerokość nominalna i długość nominalna : wartości grubości, szerokości i długości wskazane na etykiecie rolki.



3.2	Właściwości techniczne różnych rodzajów folii okrywkowych silosów kiszonkarskich 

Naprężenie rozrywające przy rozciąganiu, Wydłużenie rozrywające przy rozciąganiu i Wytrzymałość na uderzenia (dart-test) w stanie nowym są zgodne z wartościami wyspecyfikowanymi w normie NF EN 13207, Tabeli 3. 



3.3	Trwałość

3.3.1 Klasy folii

W sprzedaży dostępne są folie w trzech klasach odpowiadających właściwościom opisanym w poniższej tabeli.

Dla każdej klasy folia powinna cechować się minimalną trwałością mierzoną w laboratorium w komorze przyspieszonego starzenia z ekspozycją na promienie UV, zgodnie z poniższą tabelą.

		Klasa

		Minimalna trwałość w godzinach w komorze WOM 

(0,51W/(m²⋅nm))

Zgodnie z normą NF EN 13207

		Minimalna trwałość w godzinach w komorze SEPAP

Zgodnie z normą NF EN 13207



		  C0 *

		140

		50



		C1

		1400

		500



		C2

		2100

		750



		* klasa ta stosowana jest jedynie dla folii cienkich  nazwanych « podkładowymi » typów SC lub SE







Nasza firma opracowała dodatkową klasę folii w odniesieniu do normy, nazwaną C3. 



Klasa folii C3 przedstawia trwałość mierzoną zgodnie z metodą opisaną w normie NF EN 13207 równą wartościom :

		Klasa

		Minimalna trwałość w godzinach w komorze WOM 

(0,51W/(m²⋅nm))

Zgodnie z normą NF EN 13207

		Minimalna trwałość w godzinach w komorze SEPAP

Zgodnie z normą NF EN 13207



		C3

		3400

		900







3.3.2 Wskazanie klasy folii do zastosowania w zależności od strefy klimatycznej i oczekiwanej trwałości  

Ten punkt nie  dotyczy folii cienkiej nazwanej  « podkładową » typów SC lub SE (C0)



3.3.2.1 Strefy geograficzne

Trwałość mierzona w laboratorium (cf § 3.3.1) nie odpowiada trwałości w terenie po użyciu folii. Trwałość w terenie zależy od strefy klimatycznej, w której  jest stosowana folia okrywkowa silosów kiszonkarskich.

Dla każdej strefy klimatycznej istnieje powiązanie informujące o trwałości w terenie wyrażonej w miesiącach z trwałością mierzoną w komorze przyspieszonego starzenia (cf § 3.3.1).

		Czas ekspozycji w godzinach w komorze przyspieszonego starzenia WOM

0,51W/(m²⋅nm) / SEPAP



		Strefa klimatyczna

		Globalna ekspozycja słoneczna 

		         Trwałość

                  folii                                                          

Przykłady

stref 

geograficznych

		12 miesięcy

		18 miesięcy



		CZ1

		do 4,2 GJ/m²/rok 
do 100 kLy/rok

		Północ Europy 

		1 100/375

		1 400/500



		CZ2

		>  4,2 i do 5,4 GJ/m²/rok
> 100 i do 130 kLy/rok

		Centrum Europy / Francja/Północ Włoch

		1 400/500

		2 100/750



		CZ3

		>  5,4 i do 6,7GJ/m²/rok

>  130 i do 160 kLy/rok

		Andaluzja /Sycylia/ Południe Włoch

Afryka Północna

		2 100/750

		2 600/900







Skoro nasza firma proponuje folie, które mogą być używane poza strefami geograficznymi określonymi przez normę NF EN 13207, w strefie geograficznej promieniowania słonecznego zawartego pomiędzy 160 a 180 Kly rocznie (CZ4) i/lub mające oczekiwaną trwałość powyżej 12 miesięcy, to nasza spółka rozszerzyła normę, żeby ustanowić związek pomiędzy trwałością folii w terenie w tej strefie a trwałością w komorze przyspieszonego starzenia (cf tabela poniżej).



		CZ4

		> 6,7 do 7,5 GJ/m²/rok    
> 160 do 180 kLy/rok

		Bliski Wschód / Afryka 

		2 600/900

		NC 







3.3.2.2 Oczekiwana trwałość

Trwałość oczekiwana przez użytkownika, wyrażona w miesiącach, rozpoczyna się od dnia pierwszego rozłożenia folii na silosie kiszonkarskim.



3.3.2.3 Wybór klasy folii do zastosowania 

W celu określenia klasy folii do zastosowania w zależności od strefy geograficznej i trwałości, jakiej Państwo oczekują, należy odnieść się do poniższej tabeli.

		Klasa folii do zastosowania  
w zależności od strefy geograficznej i oczekiwanej trwałości 



		Strefa klimatyczna

		Oczekiwana              

           trwałość



Globalna ekspozycja 

słoneczna

		12 miesięcy

		18 miesięcy



		CZ1

		do 4,2 GJ/m²/rok 
do 100 kLy/rok

		C1

		C1



		CZ2

		>  4,2 i do 5,4 GJ/m²/rok
> 100 i do130 kLy/rok

		C1

		C2



		CZ3

		>  5,4 i do 6,7GJ/m²/rok

>  130 i do 160 kLy/rok

		C2

		C3



		CZ4

		> 6,7 do 7,5 GJ/m²/rok    
> 160 do 180 kLy/rok

		C3

		NC 



		                        1KLy = 0,04184 GJ/m2         

		







Wynika stąd, że folia tej samej klasy będzie miała mniejszą trwałość w strefie geograficznej o większym natężeniu światła.  



W celu określenia strefy geograficznej, w której folia zostanie zastosowana,  tytułem informacji znajdą Państwo na naszej stronie internetowej  www.barbiergroup.com mapę ekspozycji na promieniowanie słoneczne.
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Żeby jednak poznać dokładnie ekspozycję na promienie słoneczne w Państwa strefie, muszą Państwo sprawdzić informacje w miejscowej stacji meteorologicznej.  



3.4	Czynniki powodujące degradację folii okrywkowych silosów 

Wiele czynników może przyspieszać lub opóźniać degradację folii po jej założeniu na silos. Są to następujące, znane aktualnie czynniki :



3.4.1 Intensywność promieniowania słonecznego

Przy wszystkich pozostałych identycznych warunkach trwałość folii będzie mniejsza w strefie geograficznej o silnym nasłonecznieniu (np. : Południe Europy) niż w strefie, gdzie to nasłonecznienie jest słabsze (np.: Północ Europy).

Podobna sytuacja wystąpi, gdy folia będzie używana w tej samej strefie geograficznej w okresie letnim, gdy natężenie światła jest większe a dni są dłuższe, niż wiosną i jesienią, kiedy to natężenie światła jest mniejsze a dni krótsze.



3.4.2 Poziom temperatur

Przy wszystkich pozostałych identycznych warunkach trwałość folii będzie mniejsza w strefie geograficznej o wyższym poziomie temperatur (np. : Południe  Europy) niż w strefie o niższym poziomie temperatur (np. : Północ  Europy).

Podobna sytuacja wystąpi, gdy folia będzie używana w tej samej strefie geograficznej w okresie letnim, gdy temperatury są wyższe, niż wiosną i jesienią, kiedy to  temperatury są niższe.



3.4.3 Gazy podobne do tlenków azotu  

Nadmiar gazów podobnych do tlenków azotu szkodzi kiszonce i zarazem folii.

Na podstawie naszego dotychczasowego doświadczenia wiemy, że nadmiar gazów tego typu, co tlenki azotu może prowadzić do:

· nawożenia pastwisk produktami zawierającymi zbyt dużo azotu i/lub w zbyt krótkim odstępie czasu od ścinki roślin pastewnych,

· i/lub zbyt niskiego poziomu suchej masy w paszy w momencie ścinki.



Nadmiar gazów podobnych do tlenków azotu może:

· szkodliwie wpływać na jakość kiszonki zmniejszając jej wartość odżywczą, 

· szkodliwie wpływać na samą folię powodując przedwczesne jej niszczenie, a więc utratę jej właściwości nieprzepuszczalności tlenu i wody, a zatem jej właściwości początkowych, co prowadzi do obniżenia jakości kiszonki, a więc do jej strat,

· problemy sanitarne i lokalne zanieczyszczenie środowiska.

Spółka BARBIER nie mogłaby zostać pociągnięta do odpowiedzialności za uszkodzenie folii i/lub uszkodzenie albo stratę kiszonki mających miejsce na skutek nadmiaru gazów tego typu, co tlenki azotu.



3.4.4 Ataki powodowane przez zwierzęta 

Folia nie jest odporna na atakowanie jej przez zwierzęta (ptaki, koty, lisy, gryzonie…). Konieczne jest więc przykrywanie silosu kiszonkarskiego siatką ochronną dostosowaną do takiego użytku. Zdecydowanie doradza się ogrodzenie silosu, żeby ograniczyć jego dostępność dla zwierząt.   

Użytkownik powinien wykazać się czujnością i maskować wszystkie perforacje spowodowane przez zwierzęta. Każda perforacja foli prowadzi faktycznie do przedostawania się tlenu do wewnątrz silosu, co wpływa niekorzystnie na właściwe przechowywania produktu. Użytkownik powinien więc regularnie przeprowadzać inspekcję, sprawdzać, czy nie ma perforacji ani śladów ataku zwierząt. W przypadku perforacji użytkownik powinien koniecznie zatykać dziury specjalnie przygotowaną taśmą klejącą, a jeśli okaże się to niewystarczające, to należy rozłożyć cienką folię.

Spółka BARBIER nie mogłaby zostać pociągnięta do odpowiedzialności za uszkodzenie folii i/lub uszkodzenie albo stratę kiszonki mających miejsce na skutek perforacji spowodowanych przez zwierzęta.



3.4.5 Uszkodzenia mechaniczne spowodowane złymi warunkami pogodowymi 

Folia jest tak zaprojektowana, by mogła opierać się uderzeniom tylko na pewnym poziomie (cf § 3.2). Podczas gradobicia ten poziom uderzenia może zostać przekroczony, a więc spowodować perforację folii. Dlatego też po każdym gradobiciu użytkownik powinien dokładnie sprawdzić, czy folia okrywkowa nie ma perforacji. W rzeczywistości grad może powodować mikroperforacje trudne do wykrycia. Mikroperforacja folii powoduje dopływ tlenu do wnętrza silosu, co wpływa niekorzystnie na właściwe przechowywanie produktu. W przypadku perforacji użytkownik powinien koniecznie zatykać dziury specjalnie przygotowaną taśmą klejącą, a jeśli okaże się to niewystarczające, to należy rozłożyć cienką folię i doprowadzić do szybkiej konsumpcji kiszonki, o ile jest ona ciągle jeszcze odpowiednia do podania jej zwierzętom.

Spółka BARBIER nie mogłaby zostać pociągnięta do odpowiedzialności za uszkodzenie folii i/lub uszkodzenie albo stratę kiszonki mających miejsce na skutek perforacji folii spowodowanej przez gradobicie.



3.4.6 Stosowanie zabiegów fitosanitarnych w pobliżu silosu 

Silosy powinny znajdować w strefie zabezpieczonej przed zabiegami fitosanitarnymi.

Niektóre środki fitosanitarne działają faktycznie jak czynniki powodujące degradację folii okrywkowej silosu kiszonkarskiego. Dotychczas zidentyfikowano jako czynniki powodujące degradację niektóre cząsteczki związków metaloorganicznych (żelazo, cynk, miedź, mangan …) oraz środki zawierające chlor i/lub fluorowce i/lub siarkę.

Te produkty fitosanitarne powodują przedwczesną degradację folii, a więc utratę jej właściwości nieprzepuszczalności tlenu i wody, a zatem jej właściwości początkowych, co prowadzi do obniżenia jakości kiszonki, a więc do jej strat.



Spółka BARBIER nie mogłaby zostać pociągnięta do odpowiedzialności za uszkodzenie folii i/lub uszkodzenie albo stratę kiszonki mających miejsce na skutek niewłaściwego stosowania zabiegów fitosanitarnych.



3.4.7 Użycie opony jako balastu w celu utrzymania folii na silosie 

Użycie opony jako sposobu obciążenia folii w celu zapewnienia jej utrzymania na silosie jest niewskazane zgodnie z zaleceniami normy NF EN 13207.

Rzeczywiście, woda deszczowa zalega w miejscu, gdzie położona jest opona. Powoduje ona wyciąganie dodatków chemicznych zawartych w oponie, które mogą powodować przyspieszoną degradację folii w strefie kontaktu z oponą.

Dlatego też Spółka BARBIER nie mogłaby zostać pociągnięta do odpowiedzialności za uszkodzenie folii i/lub uszkodzenie albo stratę kiszonki mających miejsce na skutek użycia opony jako obciążenia.





4. IDENTYFIKACJA POCHODZENIA I  DOWODY, KTÓRE NALEŻY ZACHOWAĆ  

Identyfikacja pochodzenia elementów składowych gospodarstwa jest wymogiem europejskim.

Z tego powodu wszystkie nasze folie okrywkowe silosów kiszonkarskich są identyfikowane w taki sposób, by można było śledzić produkt przez cały okres jego istnienia.

Identyfikacja ta jest zapewniona poprzez umieszczenie nadruku na folii oraz przez etykietę na każdej rolce i/lub na każdym opakowaniu jednostkowym a także w postaci niniejszej Karty Informacji, Porad i Instrukcji Użytkowania (F.I.C.C.U.) załączonej do każdej rolki (tj. albo w trzpieniu albo w opakowaniu, albo też w pierwszym zwoju rolki). Można również się z nią zapoznać na naszej stronie internetowej www.barbiergroup.com lub poprosić o nią Państwa dostawcę.

Rolnik i/lub dostawca, do którego on się odwołuje w sprawie położenia folii, powinien koniecznie zachować etykietę i próbkę ( z końca rolki  o długości  połowy metra pozostawioną w opakowaniu) dla każdej użytej plandeki oraz egzemplarz karty  F.I.C.C.U.  do momentu zużycia kiszonki z silosu.

	



5. OSTATECZNA DATA UŻYTKOWANIA  I  WARUNKI  PRZECHOWYWANIA FOLII PRZED UŻYCIEM  

5.1	Ostateczna data użytkowania (DLU)

Każda folia do okrywania silosów kiszonkarskich powinna koniecznie zostać użyta przed ostateczną datą użytkowania wskazaną na etykiecie umieszczonej na rolce i/lub na opakowaniu jednostkowym.

Po upływie tego terminu folia nie powinna być użytkowana.

Zaleca się stosowanie folii do okrywania silosów kiszonkarskich w ciągu 12 miesięcy od daty jej dostarczenia do rolnika.

Spółka BARBIER nie mogłaby zostać pociągnięta do odpowiedzialności za jakiekolwiek straty spowodowane przez folię do okrywania silosów kiszonkarskich sprzedaną lub użytkowaną po ostatecznej dacie użytkowania. 



5.2	Warunki przechowywania

Głównymi czynnikami degradacji folii są światło i temperatura, ale również uszkodzenia mechaniczne.

Dlatego też przed użyciem zwojów powinny one koniecznie być magazynowane w pomieszczeniu o umiarkowanej temperaturze, wentylowanym i zamkniętym, osłoniętym od światła, ciepła  (temperatura < à 35°C) i uszkodzeń mechanicznych.

Folia koniecznie powinna być przechowywana w swoim oryginalnym opakowaniu.

O ile to możliwe, to każda napoczęta rolka powinna być użyta w całości, żeby zapobiec późniejszemu zniszczeniu mechanicznemu. Jeżeli nie jest to możliwe, pozostała część rolki powinna zostać odłożona w oryginalnym opakowaniu i być przechowywana w warunkach takich samych, jak opisano powyżej.

Spółka BARBIER nie byłaby odpowiedzialna za jakiekolwiek straty spowodowane przez folię nieprzechowywaną we wskazanych powyżej warunkach.



6. CZYNNOŚCI  WYKONYWANE NA FOLII 

Folia okrywkowa do silosu kiszonkarskiego nie powinna podlegać żadnym przekształceniom, obróbce powierzchni ani też obróbce termicznej, chemicznej ani formowaniu.  

Spółka BARBIER nie mogłaby zostać pociągnięta do odpowiedzialności za jakiekolwiek straty spowodowane przez folię poddaną wymienionym czynnościom.



7. WARUNKI,  KTÓRYCH NALEŻY PRZESTRZEGAĆ 

Spółka BARBIER nie mogłaby zostać pociągnięta do  odpowiedzialności za szkody spowodowane przez folię okrywkową do silosu kiszonkarskiego z powodu nieprzestrzegania jednego lub kilku warunków poniżej przedstawionych.



7.1	Stadium wzrostu roślin pastewnych optymalne do wykonania operacji kiszenia 

Operacja kiszenia powinna być przeprowadzona we właściwym stadium wzrostu produktu do zakiszenia, tj.:

· dla traw początek kłoszenia się,

· dla koniczyny powstawanie pąków,

· dla lucerny młode stadium lekko zdrewniałe,

· dla kukurydzy optymalne stadium zbioru odpowiada ziarnom wypełnionym trzema postaciami skrobi, każda w proporcji jednej trzeciej całości (mleczna,  zawiesina, szklista), więc zawartość masy suchej całej rośliny sięga 32%,

· dla innych pasz należy odnieść się do porad Izby Rolniczej lub instytutów technicznych.

Rośliny pastewne ścinane w zbyt młodym stadium będą miały ograniczone wartości odżywcze i mało cukrów. Zbiór roślin pastewnych w zbyt późnym stadium spowoduje trudności w układaniu, a zatem zwiększenie masy uwięzionego powietrza, niewłaściwe przechowywanie kiszonki i zmniejszenie jej przyswajania przez zwierzęta. Rośliny pastewne ścinane w późnym stadium będą miały ograniczone wartości odżywcze i będą podobne do zdrewniałej kiszonki.



7.2 	Przygotowanie placu i utrzymanie ładowacza silosowego 

Plac przeznaczony na miejsce kiszenia powinien być zaplanowany wcześniej. Ściany i podłoże silosów muszą być czyste. Obciążenie  (najlepiej worki)  są przygotowane wcześniej. Traktory są przygotowane do pakowania (koła wyczyszczone, żeby zapobiec przenoszeniu ziemi). 

Należy wyczyścić dostępy do silosu, żeby usunąć każdy przedmiot lub ciało obce mogące zniszczyć folię, jeżeli ma być ona położona również na podłożu.



7.3	Koszenie, rozdrabnianie i wstępne suszenie paszy na słońcu 

Obecność ziemi w kiszonce nieuchronnie powoduje zanieczyszczenie niepożądanymi bakteriami i grzybami. Grzyby wywołują pleśń, która może obniżyć wartość odżywczą kiszonki, mogą one okazać się toksyczne dla zwierząt. Żeby ograniczyć ryzyko zanieczyszczenia ziemią, koniecznie należy usuwać kretowiska wiosną oraz w momencie koszenia, ścinać je na wysokości 10 cm nad ziemią. Ponadto ścięcie 10 cm nad ziemią umożliwia lepszą wentylację pokosu oraz dobre odzyskiwanie łąki lub lucerny.

Koszenie nie powinno odbywać się po okresie krótszym niż 10 tygodni po nawożeniu obornikiem, nawozem naturalnym lub nawozem azotowym, przede wszystkim by zapobiec powstawaniu gazów, takich jak tlenki azotu (patrz § 3.4.3), zanieczyszczeniu niepożądanymi bakteriami i grzybami, które mogą być przyczyną pogorszenia się wartości odżywczych i/lub straty kiszonki i/lub zatrucia bydła.

Placu na kiszonkę nie powinno przygotowywać się w deszczu. 

W przypadku roślin trawiastych i strączkowych należy upewnić się, że nie wystąpiły żadne opady w ciągu 3 dni do chwili zakiszenia, żeby uzyskać wskazany poniżej poziom suchej masy. W przypadku kukurydzy należy uważać, by nie napełniać silosu w deszczu, by nie spowodować zmiany poziomu suchej masy mierzonego przed kiszeniem. 

W celu uzyskania właściwej fermentacji, a więc dobrej wartości odżywczej kiszonki, konieczny jest podczas tworzenia silosu poziom masy suchej dla traw pomiędzy 30 a 35%, dla roślin strączkowych 30 a 40% i dla kukurydzy najlepiej pomiędzy 30 a 35% i  nigdy powyżej 35%.





Poziom masy suchej poniżej minimalnych wartości wskazanych powyżej może być przyczyną :

· niepełnej fermentacji (tym bardziej, gdy zawartość cukru jest niska),

· zwiększenia objętości soków, a stąd straty wartości odżywczych (soków ewentualnie toksycznych),

· trudnego i niestabilnego magazynowania,

· ogólnie rzecz biorąc niewłaściwego przechowywania.

Poziom masy suchej powyżej maksymalnych wartości wskazanych powyżej może być przyczyną :

· straty cukru,

· modyfikacji fermentacji,

· podwyższonego ryzyka powstania pleśni.



Najlepszą porą dla traw i roślin strączkowych jest rano, ponieważ poziom zapasów lub rozpuszczalnych cukrów jest wyższy w roślinie i będzie ona korzystała ze  sprzyjających warunków suszenia.

Ścinanie lub siekanie jest czynnością zasadniczo wpływającą na powodzenie kiszenia.

W przypadku traw i roślin strączkowych należy wykonywać drobne cięcia tak, by otrzymać wiązki równo przycięte od 3 do 6 cm długości. 

W przypadku kukurydzy nie są pożądane duże kawałki (> 20 mm), ponieważ stanowią one przeszkodę przy układaniu silosu oraz powodują, że zwierzęta się odsuwają od koryta. Obecność ponad 1 % dużych kawałków oznacza trudności w regulowaniu i utrzymaniu napełniacza silosowego.



W przypadku traw i roślin strączkowych pokosy powinny mieć ten sam kształt, być jednolite i tak szerokie, jak tylko to jest możliwe, by zapewnić równomierne suszenie i uzyskać bardziej wyrównany produkt.



7.4	Tworzenie silosu 

Zaleca się tworzenie silosu najlepiej w pobliżu gospodarstwa, by ułatwić nadzór nad nim.

Silos powinien być wykonany na terenie czystym, stabilnym lub wybetonowanym, na którym nie będzie mogła gromadzić się woda (zagłębienie, ciek wodny, rów lub drenaż). Obecność wody powoduje faktycznie niewłaściwe przechowywanie i pogorszenie jakości produktu zakiszonego, to jest jego straty.



W przypadku silosów nazwanych  «  korytarzami », zdecydowanie zaleca się przed napełnieniem silosu pokrycie jego ścian folią ochronną, której górną część składa się na ułożonym stosie kiszonego produktu po napełnieniu silosu. Boczne plandeki są składane na powierzchni silosu na szerokości przynajmniej 1 m (patrz schemat w punkcie 7.6).



7.5	Układanie kiszonki

Im więcej będzie kiszonki i będzie ona bardziej jednolita, to silos będzie zawierał mniej tlenu, co będzie bardziej sprzyjało fermentacji beztlenowej.

Żeby układanie było lepszej jakości, musi być ono wykonywane regularnie poprzez nakładanie kolejnych warstw kiszonki.

Układnie o gęstości poniżej 230 kg/m3 nie jest właściwe i niekorzystnie wpływa na jakość kiszonej paszy.

Podczas układania należy zwrócić szczególną uwagę na czystość kół pracującego traktora, żeby zapobiec wniesieniu ziemi do kiszonki, pamiętając o związanym z tym ryzyku  (cf punkt 7.3).

W przypadku silosów  «  korytarzowych » należy układać kiszonkę równomiernie wzdłuż ścian, jak i na środku silosu. 

Gdy układanie odbywa się na odkrytej przestrzeni, to pod koniec tej czynności silos powinien:

· mieć kształt wypukły w kierunku szerokości pozwalający na spływanie wody deszczowej po bokach, 

· mieć minimalny spadek w kierunku długości w celu odprowadzania wody deszczowej.

Przy otwarciu jakość układania silosu powinna być sprawdzana na podstawie prostego testu: nie powinno nam się udać zagłębić ręki od przedniej strony.

Należy pamiętać, iż w żadnym przypadku ułożenie nie powinno umożliwiać zwiększenie zawartości masy suchej.

Konserwanty pozwalają na ograniczanie strat i zwiększenie wartości odżywczych. Jeżeli rolnik zamierza zastosować dodatki konserwujące lub odżywcze do kiszonki, to powinien się on koniecznie upewnić, że są one kompatybilne z folią silosu,  konsultując się ze swoim dostawcą tych dodatków.



7.6	Zamknięcie silosu (zakończenie realizacji silosu)

Nie należy zapominać, że roślina nadal « żyje » po ścięciu. Oddychanie komórkowe w obecności tlenu oraz zużywanie cukru faktycznie trwa nadal i odpowiednio maleje wartość odżywcza kiszonki. 

Jest więc bardzo ważne, by jak najszybciej zamknąć silos.

W przypadku kukurydzy zamknięcie silosu powinno nastąpić w tym samym dniu, co zbiór produktu do zakiszenia.

W przypadku traw i roślin strączkowych zamknięcie silosu nie powinno nastąpić później, niż w ciągu  1,5 dnia.  



Data i godzina położenia folii powinny koniecznie zostać pisemnie odnotowane, najlepiej w książce uprawy / księdze gospodarstwa, jeżeli taka istnieje.  



Okrycie silosu, niezależnie od jego rodzaju, czy jest to « pryzma » czy też « korytarz » powinno polegać na tym, że rolki lub folie są rozwijane na całej powierzchni silosu i nie ciągną się po ziemi, a kolejność jest następująca :

1) plandeka lub rolka folii cienkiej nazwanej « podkładową » typ SC lub SE (folia o grubości większej niż 35 mikronów). Ta cienka folia powleka paszę, by ograniczyć bezpośrednią cyrkulację powietrza pomiędzy paszą a grubą folią kiszonkarską. Umożliwia więc poprawę jakości przechowywania kiszonek.

2) plandeka lub rolka folii nieprzezroczystej « grubej » (folia o grubości większej niż 90 mikronów dla typów SA lub SD i większej niż 100 mikronów dla typu SB), która głównie zapewnia nieprzenikalność tlenu z powietrza. Koniecznie należy odnieść się do oznakowania na folii, żeby określić, która jej strona powinna znaleźć się od strony nieba.



Stosowana folia i folia podkładowa muszą koniecznie być nowe.

Spółka BARBIER nie będzie w żadnym przypadku odpowiedzialna w sytuacji zastosowania folii lub folii podkładowych już używanych.  



Zaleca się równoczesne rozłożenie dwóch plandek, żeby nie być zmuszonym do chodzenia po cienkiej folii i ryzykować jej perforacji w czasie kładzenia folii grubej.  Podczas tej czynności  należy uważać, by rozciągnąć folie w odpowiedni sposób i upewnić się, że są one właściwie położone na całej powierzchni silosu. 

W przypadku łączenia, jeżeli długość plandek nie jest wystarczająca, należy uwzględnić strefę ułożenia warstwami przynajmniej 5 ml pomiędzy plandekami, które mają zostać połączone.



W czasie układania folii, jeżeli zostaną one rozerwane, ale tylko wówczas, gdy rozerwania te nie są duże (mniejsze od 10 cm), to dziury mogą zostać zakryte właściwą do tego użytku taśmą klejącą. Jeżeli dziury są większe, to gruba plandeka powinna zostać zakryta inną nową grubą plandeką, bez dziur.  



Siatka poliamidowa o gramaturze przynajmniej 240g/m2 powinna zostać położona na grubej folii w celu lepszego rozdzielenia balastu i lepszego zabezpieczenia grubej folii przed perforacją.  



Żeby zapewnić szczelność na obwodzie silosu « pryzmy », należy obciążyć całą powierzchnię folii kiszonkarskiej na obwodzie i w części górnej silosu za pomocą właściwego balastu   ( naniesienie piasku, worków itp.), tj. materiału, który nie powoduje ryzyka perforacji folii lub zanieczyszczenia kiszonki w sytuacji przypadkowej perforacji. Obciążenie należy nakładać począwszy od najwyższego punktu ułożenia kiszonki, uważając na prawidłowe rozciąganie folii (cf schematy 1 i 2).

Głównymi materiałami, których nie należy używać do obciążenia są ziemia, żwir z krzemieniem, obornik, palety, opony  (patrz § 3.4.7).
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Schemat 1 : Silos pryzmowy



W celu zapewnienia szczelności silosu « korytarza » trzeba obciążyć powierzchnię folii kiszonkarskich workami wypełnionymi piaskiem lub nieostrym żwirem w następujący sposób : 

- ułożyć worki, najlepiej połączyć je ze sobą na konturach silosu, 

- ułożyć worki w kierunku szerokości, maksymalnie w odstępie 3 m, szczególnie w miejscach połączeń. W miejscach, w których plandeka układa się luźno, należy ją naciągnąć. 
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Schemat 2 : silos korytarz



W części czołowej, z jednej lub dwóch stron silosu (silos pryzma lub korytarz) umieszczone są worki obciążeniowe, które się stykają.  Gruba plandeka jest uniesiona i umieszczony jest drugi rząd worków obciążeniowych (patrz Schemat 3). 

Worek obciążeniowy
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Schemat 3 : przekrój podłużny Silos pryzma / Silos korytarz



Jeżeli podczas budowania silosu został zainstalowany zawór odprowadzający gazy,  to powinien on być koniecznie zamknięty maksymalnie 3 do 4 dni po tym jak sam silos został zamknięty. Pozwala on na odprowadzanie gazów wytworzonych w ciągu pierwszych dni, żeby zapobiec spęcznieniu silosu.



Silos powinien koniecznie pozostawać zamknięty przynajmniej przez 1 miesiąc od dnia jego zamknięcia.. 



Część czołowa jest dostosowana do wielkości stada, żeby umożliwić posuwanie się o ponad 10 cm zimą i ponad 20 cm latem.



7.7	Konsumpcja zakiszonej paszy 

Wykorzystywanie silosu powinno zawsze zaczynać się od strony odpowiadającej najniższemu punktowi.

Po każdym pobraniu kiszonki, należy zwracać uwagę, żeby strona pobierania była  pionowa i był do niej swobodny dostęp. Po dokonaniu pobrania należy ułożyć folię w poprzedniej pozycji i balast na całej szerokości strony czołowej, żeby ograniczyć penetrację powietrza i wody (cf schematy powyżej).



W przypadku zaprzestania pobierania kiszonki z silosu dłużej niż przez 3 dni do strony pobierania powinien być zachowany swobodny dostęp, ale powinna ona mieć kształt skarpy, żeby było można przywrócić właściwą szczelność obciążając folię u stóp części czołowej.  



Otwarcie silosu nie powinno w żadnym przypadku mieć miejsca przed upływem 30 dni od daty zbudowania silosu. 

Nasze  folie mają oczekiwaną trwałość 12 miesięcy lub 18 miesięcy (cf § 3.3).  Należy więc zużyć zakiszone produkty w tych terminach, licząc od dnia powstania silosu.



7.8	Ochrona przed zwierzętami

W kwestii ochrony przed zwierzętami oraz ryzyka spowodowanego zniszczeniem folii okrywkowej silosu kiszonkarskiego przez zwierzęta, należy odnieść się do punktu 3.4.4. 

8. POSTĘPOWANIE PO UŻYCIU FOLII  



Na koniec życia, tj. po upływie okresu użytkowania, folie, będące przedmiotem niniejszej Karty F.I.C.C.U powinny zostać usunięte z zachowaniem przepisów i/lub zaleceń stosowanych w kraju użycia.

Folie te nie powinny nigdy być zakopywane w ziemi, spalane przez użytkownika ani pozostawać zgromadzone w gospodarstwie rolnym.

Folie zwierają faktycznie składniki, które podczas degradacji mogą szkodzić środowisku, a szczególnie wodzie, glebie i powietrzu.

W przypadku braku obowiązujących przepisów i/lub zaleceń, należy je koniecznie wprowadzić lub zwrócić się do specjalistycznej firmy recyklingowej, by je odebrała.

Żeby ułatwić recykling, z zastrzeżeniem obowiązujących  przepisów i/lub zaleceń, zaleca się :

· wysunąć folię, gdy jest sucho;

· usunąć z folii każdy obcy element (drewno, kamienie…) ;

· nie mieszać folii składających się z różnych materiałów, ponieważ materiały te nie zawsze są odpowiednie dla odzyskiwania różnych tworzyw ;

· nie mieszać folii kolorowych (czarnych, zielonych, białych, brązowych itp.) z foliami bezbarwnymi lub przezroczystymi ;

· nie mieszać folii cienkich z foliami grubymi; 

· nie ciągnąć folii po ziemi ;

· przed zabraniem folii przez jednostkę odbierającą pozostawić oczekującą folię w miejscu chronionym przed złymi warunkami pogodowymi.





9. REKLAMACJE  KLIENTA

9.1.	Zasada odpowiedzialności 

Zobowiązania spółki BARBIER podjęte w niniejszej Karcie F.I.C.C.U. nie stanowią zobowiązań rezultatu, lecz są zobowiązaniami starannego działania.



Folia okrywkowa silosu kiszonkarskiego jest uznana za zgodną, jeżeli odpowiada warunkom przedstawionym w punkcie 3.

Jeżeli tak jednak nie jest, to spółka BARBIER będzie mogła zostać pociągnięta do odpowiedzialności, chyba że :

· sprzedawca detaliczny i/lub nabywca nie przestrzegali postanowień zawartych w niniejszej Karcie F.I.C.C.U., co okazało się stanowić przyczynę reklamacji,

· reklamacja wynika ze zdarzenia, którego nie można przypisać spółce BARBIER.



9.2.	Oświadczenie o sporze 

9.2.1 Dopuszczalność oświadczenia 

Spółka BARBIER będzie mogła zostać pociągnięta do odpowiedzialności tylko w warunkach przedstawionych w punkcie  9.1 oraz gdy szacowany odsetek strat kiszonki wynosi ponad 10 % całkowitej masy zakiszonej paszy.



9.2.2 Czynności, które należy podjąć 

W przypadku gdyby użytkownik folii okrywkowej silosu kiszonkarskiego uznał, że jest ona wadliwa, to będzie on musiał : 

 Poinformować natychmiast swojego dostawcę, sporządzając kopię tej informacji dla spółki BARBIER i przekazać mu następujące informacje : 

· numer partii fabrycznej folii uznanej za wadliwą, numer rolek,

· kopię etykiet rolek folii uznanej za wadliwą,

· kopię lub dowód (y) dostawy i fakturę (y) folii uznanych za wadliwe,

· datę i miejsce używania folii uznanej za wadliwą,

· rodzaj zakiszonej pasz (y), 

· opis wady na podstawie przekazanej próbki folii i zdjęć prezentujących wady lub dany silos.



 Przedsięwziąć natychmiast środki konserwujące lub kompensujące, których zastosowanie jest oczywiste, żeby zapewnić trwałość i właściwe przechowanie kiszonek.



 Zezwolić swojemu dostawcy i/lub ewentualnie spółce BARBIER na udanie się do gospodarstwa w celu przeprowadzenia inspekcji (na przykład pobrania próbek) koniecznej do dochodzenia reklamacji.



Po zakończeniu postępowania spółka BARBIER powiadomi dostawcę o dalszym biegu, który zamierza nadać  sprawie reklamacji klienta.



W przypadku wady ukrytej lub niezgodności towarów dostarczonych i/lub szkody (materialnej, niematerialnej, bezpośredniej lub pośredniej, następującej na skutek lub nie) spowodowanej przez folię okrywkową silosu kiszonkarskiego, odpowiedzialność spółki BARBIER będzie ograniczona według jej wyboru do zwrotu ceny wadliwej folii lub zastąpienia tej folii inną folią. 



10. DATA WEJŚCIA W ŻYCIE

Niniejsza Karta F.I.C.C.U. zastępuje, licząc od daty wejścia jej w życie, każdą inną wcześniejszą Kartę F.I.C.C.U. dotyczącą tych samych folii.

Karta F.I.C.C.U. może podlegać zmianom, jedynie Karta F.I.C.C.U. obowiązująca w dniu transakcji jest stosowana.

Obowiązująca Karta F.I.C.C.U. jest dołączana przy każdej transakcji.

Mogą Państwo znaleźć obowiązującą Kartę  F.I.C.C.U. na naszej stronie internetowej www.barbiergroup.com lub otrzymać ją od Państwa dostawcy zwracając się do niego z taką prośbą.



11. STOSOWANY JĘZYK

Niniejsza Karta FICCU jest redagowana w kilku językach; wersja francuska będzie miała pierwszeństwo w przypadku sporu dotyczącego tłumaczenia.
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